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БЕЛАРУСКІ ІНШАДУМЕЦ МІХАСЬ КУКАБАКА 


Уі. ХХУІІ, Ме 255- 256 





Весткі пра Міхася (Міхала) Ку- вочны прыклад, як трэба змагацца' сьбай разгледзець справу аб пры- 


кабаку, аўтара зьмешчанага ў гэ- 
тым нумары нашае газэты аўта- 
біяграфічнага нарысу , Ўкрадзеная 
Радзіма”, узятыя з выдаванае ў 
Нью Ёрку выдавецтвам , Хроника” 
,Хроники текуіцих событий” ды з. 
выдаваных радыем , Свабода” , Ма- 
териалов Самиздата”. 

Міхась Кукабака, Беларус, нара- 
дзіўся ў 1936 годзе ў Бабруйску. 
Бацькі ягоныя загінулі ў часе вай- 

баронячы савецкую ўладу. Мі- 
хась узгадаваўся ў бабруйскім дзі- 
цячым доме. Зь Беларусі выехаў у 
17-цігадэвым веку. Прайшоў служ- 
бу ў савецкай арміі. 

За крытычныя выказваньні аб 
злаўжываньнях мясцовых уладаў 
і дэманстрацыйную адмову ад га- 
ласаваньня ўвесну 1969 году быў 
пасаджаны ў Уладзімірскую турму, 
а тады у спэцяльную псыхія- 
трычную бальніцу, г. зв. пеыхуш- 
ку. У зьняволеньні, у рэзных мес- 
цах Савецкага Саюзу (але не на 
Беларусі), прабыў больш за шэсьць 
гадоў. З пеыхушкі выпусьцілі Мі- 
хася Кукабаку (быў звольнены, як 
пляменьнік” ген. Пётры Грыга- 
рэнкі) ў травені 1976 году. 

У жнівені 1976 году, як можна 
меркаваць з нарысу , Ўкрадзеная 
Радзіма”, Міхась Кукабака вярнуў- 


ся на Радзіму ў Бабруйск ды па-: 


чаў там працаваць гружчыкам. Але 
ў кастрычніку таго-ж году ўзноў 
быў арыштаваны за пашырэньне 
ўсеагульнае Дэклярацыі Правоў 
Чалавека ды пасаджаны ў Магілеў- 
скую пеыхіятрычную бальніцу. 

Беспасярэдняй прычынай арыш- 
ту й зьняволеньня Кукабакі гэтым 
разам паслужыла ягоная адмова 
зьняць павешаную над ложкам у 
гваім пакоі ў заводзкім інтэрнаце 
невялікую іконку, Усеагульную 
Дэклярацыю Правоў Чалавека ды 
патрэты акадэміка Андрэя Сахара- 
ва й генэрала Пятра Грыгарэнкі. 

Міхася Кукабаку трымалі ў 3-ім 
аддзеле Магілеўскае пгыхіятрычнае 
бальніцы ў строгай ізаляцыі й бяз 
правах выхаду з памешканьня. Ле- 
карка, што лячыла яго, яна-ж і за- 
гадчыца, аддзелу, Надзея Драбкіна, 
заягіла яму: ,Вывешваньне іконкі 
й патрэтаў гэткіх людзей, як ака- 
дэмік Сахараў і генэрал Грыгарэн- 
ка, пярэчыць агульнапрынятым 
нормам трыманьня й дзеля гэтага 
гтановіць ненармальнасьць”. Дра- 
бкіна залічыла таксама да псыхіч- 
нае анамаліі 
набыць патрэт Прэзыдэнта ЗША 
Картэра. 


жаданьне Кукабакі: 








сразу шматкроп'ем). Пропускі ў цы-; 


У вабарону М. Кукабакі выступілі: 


два іншадумцы (дысыдэнты) Віктар" 


Някіпелаў і Аляксандар Падрабі- 


нак. Някіпелаў выслаў 15 кастрыч-; 


ніка, 1976 году пракурору Магілеўс- 
кае вобласьці ліст з дамаганьнем 
зрабіць захады дзеля безадкладна- 
га звальненьня М. Кукабакі”, як 
асобы арыштаванае беспадстаўна. 
Падрабінак з гораду Электрасталь 
Маскоўскае вобласьці, ад імя інша- 
думскае Работніцкае Камісіі, зьвяр- 
нуўся 16 кастрычніка 1916 году зь 
лістом да галоўнага лекара Магілеў- 
скае абласное бальніцы з копіяй 
ліста ў міністэрства аховы здароўя 
СССР. Работніцкая камісія, пі- 
саў Падрабінак, -- уважае прыму- 
совую шпіталізацыю Кукабакі за 
прыклад выкарыстоўваньня псыхі- 
ятрыі ў рэпрэсыйных палітычных 
мэтах і падае да Вашага ведама, 
што калі ў бліжэйшым часе Кука- 
бака ня будзе звольнены, дык Ка- 
місія быдзе змушаная зьвярнуцца 
ў спэцыяльны Камітэт пры Міжна- 
роднай Асацыяцыі  Псыхіятраў, 
створаны нядаўна на УІ-ым зьезь- 
дзе Міжнароднае Асацыяцыі ў Га- 
налюлю. 

20 кастрычніка 1976 году Някі- 
пелаў і Падрабінак выступілі су- 
польна зь лістом ,,У вабарону МІі- 
хала Кукабакі”, у якім пісалі: 

АЯ Кукабака, быў небясьпечны 
для ўладаў сваім уплывам на ін- 
шых рабочых, якім ён даваў на- 











за свае правы. Жывучы ў інтэрна- 
це, абарачаючыся ў заводзкім ка- 
лэктыве, Кукабака быў непажада- 


ным брадзільным пачаткам, свая- 


асаблівым цэнтрам крышталізацыі! 


незалежнае грамадзкае думкі. Гэ- 
тага рэжым ня мог ні зразумець, 
ні дараваць (...). 

Стан ускладніўся тым, што Ку- 
кабака, -- адзін, у яго няма родных, 
а калі гэтак паводля савецкіх 


законаў няма каму нат бараніць 
ягоныя правы (...). 
Мы зварачаемся да замежнае: 


грамадзкае думкі, да асацыяцыі за-! 
межных псыхіятраў, да ўдзельнікаў: 
нядаўнага зьезду на Гавайскіх аб-; 


токах з заклікам заступіцца. 
Свабоду Міхалу Кукабаку!” 
5 лістапада Аляксандар Падрабі- 

нак зьвярнуўся ў Камітэт да раз- 

гляду жальбаў на ўжываньне псы- 


“У, 





мусовай псыхіятрычнай шпіталіза- 
цыі Кукабакі. 

25 лістапада 1976 году М. Кука- 
баку выпусьцілі з бальніцы. 

У красавіку 1977 году М. Кука- 
бака падаў у Прэзыдыюм Вярхоў- 
нага Савету СССР заяву з прось- 
бай, каб ад яго забралі савецкае 
грамадзянства ды дазволілі выэмі- 
гравць. 

Міхась Кукабака -- аўтар пашы- 
раных самавыдавецтвам адкрыта- 
га ліста да анггльскага пісьменьні- 
ка Айвара Мантагю, нататак пра 
злаўжываньні ў Сычаўскай спэц- 
пгыхбальніцы, адкрытага ліста да 
міністра аховы здароўя СССР Пя- 
троўскага, артыкулу , Абарона пра- 


воў чалавека й адпружаньне -- не- 


хіятрыі ў палітычных мэтах з про- 


падзельныя” ды зьмешчанага ў гэ- 
тым нумары нашае газэты аўта- 
біяграфічнага нарысу , Ўкрадзеная 
Радзіма”. 








ЯК ПРАФЭСАР ЛОЙКА 
“ЦЫТУЕ” КАЛІНОЎСКАГА 


Беларускія студэнты Ффілялягіч- 
ных і 
дачакаліся летась новага падручні- 
ка: прафэсар Алег Лойка напісаў, 
Юльлян Пшыркоў, доктар філяля- 
гічных навукаў, адрэдэгаваў, а вы- 
давецтва , Вышэйшая школа” вы- 
дала -- пяцітысячным тыражом -- 
кніжку: ,Гісторыя беларускай лі- 
таратуры. Дакастрычніцкі пэрыяд. 
Частка першая”. 

У кнізе гэтай аж чатырнаццаць 
бачынак аддадзена Кастусю Калі- 
ноўскаму; у тым ліку даецца ацэ- 
на публіцыстыкі Каліноўскага, я- 
кую прафэсар Лойка слушна заве 
яркай старонкай беларускай літа- 


ратуры ХІХ стагодзьдзя”. Публіцы- 


стка-ж Каліноўскага, як ведама, гэ- 
та перш-на-перш сем нумароў га- 
зэты Мужыцкая Праўда”, а тады 
-- елавуты , Ліст спад шыбеніцы да 
беларускага, народу”. 


У сваёй кнізе прафэсар Лойка па- 
клікаецца, як і належыцца ў 
падручніках для студэнтаў, лю- 
дзей, што думаюць самастойна -- 
на першакрыніцы. Паклікаецца ён, 
зразумела, і на тэксты , Мужыцкае 
Праўды”, прычым у цытатах з ,Му- 
жыцкае Праўды” робіць пропускі 
(акуратна адзначаючы іх кажнага 


татах наагул -- рэч звычайная, 


усяго не працытуеш; дый няма па-: 


трэбы: цытугцца тое, што вымага- 
ецца аргумэнтам. Тым ня менш, ча- 
самі пропускі кажуць куды больш, 
як цытаты, асабліва, калі прапуш- 
чаецца ўсяго толькі адно ці пару 


словаў, што самое цытаты й не ска- 
рачае фактычна, месца ў кнізе не, 
а сэнсе часамі кіруе ў: 


заашчаджае, 
зусім іншы бок. Гэткую якраз апэ- 
рацыю прафэсар Лойка й прара- 
бляе ў колькіх мясцінах свайго но- 
вага падручніка над цытатамі з 
Мужыцкае Праўды”. 


Лойка падае, прыкладам, гэткі 
кароткі сказ з Мужыцкае Праўды” 
(бачынка, 175): ,Калі будзе вайна... 
за нашу вольнасьць, то тады трэба 
ўсім ісьці на вайну..” У запраўдна- 
сьці-ж Каліноўскі пісаў вось што: 
Калі будзе вайна з Маскалём за 
нашу вольнасьць, то ў той час трэба 
ўсім ісьці на вайну проціў Маска- 
ля”. І гэткіх маніпуляцыяў з трыма 
кропачкамі ў Лойкі ці адзін выпа- 
дак. Каліноўскі, прыкладам, пісаў: 
Ад Маскаля і паноў няма чаго спа- 
дзявацца”, а Лойка ,цытуе”: .,Ад... 
паноў няма чаго епадзявацца”. 
ліноўскі пісаў: 
зямлю, -- чыноўнікі, паны, да Мас- 
калі ўсі ў адзін голае дурылі нас, 
што цар нам шчыра думае да дасьць 
волю, Справядлівую Волю” (Муж. 
Пр.” Мет). Усё гэта прафэсар Лой- 
ка прапусьціў, паставіў тры кропач- 
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літаратурных факультэтаў! 


Ка-: 
Абяцаў нам цар, 








кі, а сваю даўжэйшую, на цэлае 
паўбачынкі цытату пачаў ні з таго, 
ні зь сяго гэткім сказам (з трыма 
кропачкамі паабапал): ,... І елу- 
халі мы цара...” Сказ ,І слухалі мы 
цара” без таго, што напісана перад 
ім -- што цар зямлю абяцаў ды 
што ўсе ў вадзін голае дурылі -- 
сэнсава ня лепіцца ў Лойкавай цы- 
таце з тым, што йдзе па гэтым ска- 
зе. 

У ўсіх пералічаных ды іншых вы- 
падках стаецца відавочна, што про- 
пускі паробленыя не дзеля таго, 
каб заашчадзіць мееца ў падручні- 


ку. Гэта --. мураўёўска-ленінская 


нацыянальная палітыка на 
ным этапе. 

Прафэсар Беларускага Дзяржаў- 
нага Ўнівэргытэту ймя Леніна Алег 
Лойка, цытуючы Мужыцкую 
Праўду”, спасылкі робіць не на ар- 
хівы ці дакумэнтальныя зборнікі, а 
на дзьве кнігі: , Хрэстаматыю бе- 
ларускай літаратуры ХІХ стагодзь- 
дзя” (1971 году выданьня) і , Бела- 
рускую літаратуру ХІХ стагодзьдзя” 
(выдадзеную ў 1950 годзе). У вабе- 
дзьвюх гэтых кніжках тэксты рэ- 


сучае- 


свалюцыйнае газэты Кастуся Калі- 


ноўскага таксама папрастрэльваныя 





цэнзурным шматкроп'ем. Зразумела, 


га калечаньня мэтадам 
таго, што пісаў кіраўнік паўстаньня 
1863 году. Пагатоў, што паўстаньне 
тое было аж 115 гадоў таму, і было 
яно супраць царызму, выкінутага 
больш за 60 гадоў таму на прыка- 
зачны сьметнік гісторыі”. Бяда ў 
тым, што ня ўсё разам зь ім было 
выкінута на той ,сьметнік”, а част- 
ка сьмяцьця была адкапаная ды 
зьвернутая назад. Бо цікава, што 
ў 1920-х гадох у савэгцкай Беларусі 
ня было гэткага хваравітага страху 
цэнзараў перад словам , Маскаль” 
у тэкстах Мужыцкае Праўды”. 
Тэксты паасобных нумароў гэтае 
газэты публікаваліся ў некаторых 
пэрыядычных выданьнях савецкае 
Беларусі; былі поўнасьцяй апублі- 
каваныя -- усе сем нумароў У 
кнізе С. Агурскага ,Очерки по ис- 
торий революционного движения В 
Белоруссии”, выдадзенай у Менску 
ў 1928 годзе. Калі-б прафэсар Лой- 
ка патурбаваўся пайсьці ў бібліятэ- 
ку свайго ўнівэрсытэту ці Дзяржаў- 
ную бібліятэку БССР, яму, хіба-ж, 
далі-б там кнігу Агурскага, каб 
працытаваць у сваім падручніку не- 
пакалечанага Каліноўскага. 

У 1927 годзе ў чацьвертым нума- 
ры часапісу ,Полымя” быў таксама 
апублікаваны поўны тэкст , Ліста 
спад шыбеніцы”, які прафэсар Лой- 
ка, заве ў сваім падручніку ,паліты- 
чным запаветам Каліноўскага-рэва- 
люцыянера”, творам, напісаным 
душой паэта-рэвалюцыянера”. 
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“АПОШНЯЯ ТРЫБУНА" ТОЛІ СЕРБАНТОВІЧА 


Беларускі савецкі паэта Анатоль 
Сербантовіч скончыў сваё каротка 
жыцьцё ў нявысьветленых абставі- 


снах у 1910 годзе. Было яму тады 99. 


Але гадоў пяць перад тым Анатоль 
зодакумэнтаваў страшную думку 
пра самагубства -- відаць, ад пачу- 
цьчя роспачы за долю нацыяналь- 
нае культуры на Беларусі. 


-- Канчаюць самагубствам 

з гора людзі. 
Іх час прабіў, а сёньня 

стукнуў мой. 
Паслухайце, няхай паэту будзе 
Апошняю трыбунай гэты мост. 


маладога хлапца”, 
што мае намер кінуцца з мосту, 
устаўленыя ў невялікі абразок 


Гэта словы 





сгэта аніяк ня выпраўдвае Лойкава-: 
пропускаў; 


Мост”, апублікаваны ў сьнежанс- 
кім нумары Полымя” (66. 47-49) за 
1965 год. Абразок ,Мост” -- гэта 
Сербантовічава ., трыбуна”, , апош- 
няя” ў тым сэньсе, што зь яе ён ска- 
заў найвыразьней і пра найгалаў- 
нейшаг -- пра русыфікацыйнае на- 
родагубства на Беларусі, пра этна- 
цыд. 

Каб прайсьці да чытача паўз аў- 
чарак партыйнае цэнзуры, аўтар 
пераапрануў сваю трыбуну” ў 
амэрыканскую трагедыю”, увёўшы 
ў свой абразок беспрацоўнага амэ- 
рыканскага работніка, што канчае 
самагубствам, і апошняга Магіка- 
ніна” ў рэзэрвацыі, але разам зь 
імі паставіўшы й сябе самога. Аў- 
чаркі панюхалі, але не забрахалі. 

Пісаўся , Мост”, трэба памятаць, 
якраз у часе змаганьня беларускае 
інтэлігенцыі, асабліва настаўнікаў, 
з гэтак званай эпідэміяй вызвале- 
ньня ад беларускае мовы”. У Ана- 
толя, сына настаўніка, што загінуў 
на вайне, душа ад эпідэміі” бале- 
ла, больш як у каго. Але жыць яму 
давялося ў царсьцьве, дзе пануюць 
аднапартыйны крык і грамадзкая 
немата. 

Нямыя размаўляюць пальцамі” 
загаловіў ён адзін із сваіх вершаў. 
Шчырых і адважных, але нямых, 
якія рухамі рук і губ... крычаць, 


“калі пабачаць, што не зьвяліся мах- 


ляры”, паэта супрацьставіў неня- 
мым, што ,3 усьмешкамі падробны- 
мі зьгінаюцца ў дзесяць шый”. 
Пра »махляроў””- русыфікатараў 
(пра падобных-жа й Якуб Колас пі- 
саў: ,, чорных дарог махляры”) Ана- 
толь Сербантовіч пракрычэў да нае 
»рухамі рук і губ” --- мовай нямога, 
эзопаўскай мовай, моваю свае ,апо- 








шняе трыбуны” -- .Маста” -- і з 
думкай пра самагубства: 


Пакуль сыду пад воплескі ракі, 
Цыгаркі зорак неба, не дакурыць. 
Я жыць хачу, але наш час такі, 

Калі за ўласную трасуцца шкуру. 


І нам камусьці трэба дагадзіць, 

І тыя дзеячы культуры” 

Якім пляваць на лёс літаратуры, 
Нумараваць нас могуць і судзіць. 


З амэрыканскае трагедыі” пра- 
рываецца нямы крык пра трагедыю 
свайго народу. Сербантовічавы ..Інь- 
дзейцы” абарэчаюцца ў Беларусаў; 


Ах, тыя школы! Трэба-б іх 
закрыць; 
Здаецца, сёньня нечы голас чую, 
Што можна нашу мову ня 
вучыць, 
А толькі трэба вывучаць чужую... 


І дзеці неразумныя былі... 
Старыя паміралі з кожным годам, 
І вось няма ўжо роднае зямлі, 
Ужо няма Іньдзейцаў як народу... 


Ёсьць у савецкай Беларусі паэты, 
што пішуць пра Амэрыку -- адныя 
з выслужніцтва, другія з мусу, рас- 
плачваючыся за магчымасьць наве- 
даньня Задзіночаных Штатаў. Ал 
Анатоль Сербантовіч -- не Кастусь 
Кірэенка, сучасны рэдактар .,По- 
лымя”, у Амэрыку езьдзіць ня зьбі- 
раўся й не патрабаваў ,зарабляць” 


9; 


на гэта. Лірык, закаханы ў зіму, з 





заь а 








ў кнізе сваёй ён ня толькі што не 
падаў поўнага тэксту Ліста”, 
нат даўжэйшае цытаты зь яго ня 
ўзяў пагатоў найгалаўнейшага, што 
сказана ў лісьце ,Спад шыбеніцы” 
Бо я табе спад шыбеніцы кажу, на- 
родзе, што тады толькі зажывеш 
шчасьліва, калі над табой Маскаля 
ўжо ня будзе”. І ўсё дзеля хвараві- 
тага страху сучаснае партыйнае 
цэнзуры на Беларусі, каб хаця, ба- 
рані Марксе з Энгельсам, беларус- 
кія студэнты не зразумелі блага 


і свайго папярэдніка Кастуся Калі- 


Але! 


ноўскага. 

Русыфікацыя на Беларусі нама- 
гаецца схаваць свой уродлівы твар 
за цэнзурным іцматкроп'ем... 


А. Загорны 


б Інтэрнэт-версія: Катиупікаі.ога 2011 








ён: 








(зьяўлялася думка пра тое, 


духовымі ранамі ваенных і пава?н- 
ных гадоў, ён жыў бядой і жадань- 
нямі свайго народу. Пра гэта ён 
добра сказаў у тым самым 1965 го- 
дзе (,), Чырвоная зьмена”, 1.УШІ.65): 


Я труба. Ты чуеш чысты голас, 
Ну, а чуеш, то не дакарай. 

Я труба, ў якую трубіць колас, 
У якую трубіць родны край. 


Родны край трубіў трывогу праз 
шмат якія вершы Анатоля Сербан- 
товіча. , Эпідэмія вызваленьня” ня 
мінала, хоць і былі сякія-такія вы- 
нікі змаганьня зь ёю. Іншы раз чу- 
лая душа паэты ўспрыймала яе як 
лавіну”: ,з гары высокай коціцца 
лавіна, грыміць, як Ніягарскі вада- 
спад” (, Маладосьць”, 1967, Ке 12, 
б. 87). 


Яна ўпадзе са скал акамянелых 
У рэчышчы асірацелых рэк, 
Як жорнамі, жывое перамеле, 
Патрушчыць, паламае, ператрэ. 


гэткімі часінамі адчаю йзноў 
што 
канчаюць самагубствам з гора лю- 
дзі”? Калі так, дык разам зь ёю 
ўсё-ж уздымалася неадольнае па- 
чуцьцё любасьці да, свайго. 


ці 


Што горы -- вышыня, я гэта 
знаю. 
Лавіна -- сіла, як ні гавары. 


А што рабіць, калі любоў бывае 
Куды вышэй высокае гары? 


Гэта раздарожнае ,А што ра- 
біць?” прыводзіць розныя натуры 
да розных адказаў.. 

У 1970 гэдзе Літаратура й Ма- 
стацтва” за 24 сакавіка падала ля- 
канічна, ад праўленьня Саюзу пі- 
сьменьнікаў БССР”: Заўчасная 
сьмерць абарвала жыцьцёвы й твор- 
чы шлях таленавітага беларускага 
паэты Анатоля Станіслававіча, Сер- 
бантовіча”. У кароценькім нэкра- 
лёгу слушна казалася: , Паэтычная 
творчасьць А. С. Сербантовіча адзна- 
чана дакладнасьцю думкі, багатай 
вобразнасьцю, глыбокімі пачуцьця- 

і”. Усё вельмі правільна, асабліва 
пра .лакладнасьць думкі” 

Не адзначаным, зднак, застаўся 
ў нэкралёгу бунтарны дух Анатоля 
Сзрбантовіча, што арганічна вы- 
плываў зь ягоных глыбокіх пачу- 
цьцяў”. Пра гэтую бунтарнасьць 
згадаў Аляксей Пысін два з пала- 
вінаю гады па сьмерці Анатоля ў 
вадным із сваіх новых вершаў (,,По- 
лымя”, 1972, Ме 10): 


Вось яршысты ўжо, як выклік, 
Вось і мае кулакі: 

-- Не глядзі, што ты вялікі, 

Я ня дам таб? рукі! 


Не, ня даў ён рукі пашыральні- 
кам эпідэміі”, ,махляром”, ,дзе- 
ячом, якім пляваць на лёс літа- 


ратуры”. Іншым-жа даў добрыя 
вершы й паэмы ды паставіў усіх 


нас перад заданьнем знайсьці ідэй- 
ны стрыжэнь у ягонай творчасьці 
ды сэнсе у ягоным самаахвярным 
жыцьці, а магчыма -- і сьмерці. 

У фізычным сьвеце, кажуць, нічо- 
га ня гіне, толькі трансфармуецца. 
Можа гэтак і ў сьвеце маральным, 
у якім самаахвярнасьць аднаго ча- 
лавека трансфармуецца ў дзею 
празь іншых. Гэткае прынамся пад- 
казвае Аляксей Пысін, пішучы пра 
Толю Сербантовіча: 


Хто прад ім -- змрок несагрэты, 
Ўяўны друг ці нават Бог”? 

Зь кім ваюе, зь кім дагэтуль 
Прымірыцца ён ня змог? 


І ня прымірыцца! Ахвяры адных 
ажываюць думкамі, словамі ды дзе- 
яньнямі тых, што застаюцца. Пра 
гэта кажа ня толькі Пысінава па- 
мяць пра Сербантэвічз. Пра гэта 
сьветчыць нацыянальнае прабуджэ- 
ньне Міхася Кукабакі. Гэта паць- 
вярджаюць новыя вершы й паэмы, 
друкаваныя й нядрукаваныя, Ана- 
толевых сяброў і прадаўжальнікаў. 

Дык можа ня зусім яшчэ ,асіра- 


“целі рэкі”, як паэту здавалася ў ча- 


і 
і 





сіны роспачы. Глеба глыбокіх па- 
чуцьцяў, прыгадваючы тут пысі- 
наўскія радкі, мае нязвычайную 
ўрадлівасьць і таямнічую сілу: 


ІЦто сьвітаньне ў вербах тоіць, 
Што малюз цень вясны? 
Толя, Толя Сербантовіч 
Узыходзіць з баразны. 


Я. Запруднік 
сэсевееесессеесееесеееееесесееееееее 
ЧАКАЕМ І АД ВАС АХВЯРЫ 
НА ВЫДАВЕЦКІ ФОНД 
БЕЛАРУСА” 


"эдеееесеессеэ де ее ее ее 6Ф8ФІ1 
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] 
назад не зьвяртаюцца. І 


зь якімі Рэдакцыя не згаджаецца. 








АЛІМПІЯДА 1980 ГОДУ 


Мела Асіоп СоаП оп 


гэта ар- 


ганізацыя, створаная па тое, каб 
праз друк, тэлебачаньне й радыя 
падаваць правільную інфармацыю: 


пра краіны Ўсходняе Эўропы. Пер- 
шая праграма дзейнасьці гэтае ар- 
ганізацыі пачаць кампанію, каб пад- 
час алімпіяды 1990 году ў Маскве 
спартоўцы Савецкага Саюзу высту- 
палі ад імя сваіх нацыянальнась- 
цяў. Акцыя ў падтрыманьне гэтага 
пляну ўжо пачалася сярод амэры- 
канскіх прафсаюзаў, кангрэсмэнаў, 
сэнатараў, прафэсароў ды палітыч- 
на-дзяржаўных дзейнікаў у Ва- 


шынгтон?. 
Неўзабаве маюць пачацца пера- 
мовы з кампаніяй Н.Б.С., якая 


атрымала вылучны кантракт для 
трансьмітаваньня алімпійскіх гуль- 
няў 1980 году з Масквы. Далей 
прадстаўнікі новае кааліцыі, у якой 
ужо дзеіць і беларуская група, пой- 
дуць у Дзяржаўны Дэпартамант і ў 
Дзяржаўнае Агенцтва Камуніка- 
цыі, каб атрымаць падтрыманьне й 
згоду ў гэтым пытаньні. Кааліцыя 











Й НАПЫЯНАЛЬНАСЬЦІ 


ў сваіх камунікатах цьвяроза паясь- 
няе. што Савецкі Саюз, падобна як 
і гітлераўская Нямеччына ў 1936. 
годзе, будзе выкарыстоўваць алім- 
піяду ў Маскве (і часткава ў Менс- 
ку) у сваіх прапагандавых мэтах. 
Пры гэтым камунікаты паясьня- 
юць. што калі навонкі Савецкі Са-, 
юз выстаўляе сябз прыхільнікам: 
нацыянальных культураў, дык у 
запраўднасьці культуры Беларусі, 
Украіны. Балтыйскіх рэспублікаў 
жорстка нішчацца й русыфікуюцца. 
Няма патрэбы даводзіць, што бе- 
ларуска? грамадзтва павінна гэтую 
акцыю падтрымліваць, б0, як па- 
кезалі мінулыя алімпіяды, наш бе- 
ларускі спорт стаіць вельмі высака, 
і гэта павінна запісвацца на бела- 
рускае конта, а не для Расеі. Больш 
дакладныя весткі пра гэтую акцыю! 
можна атрымаць паводля наступна-;, 
га адрысу: 
Медіа Асіісоп СоаПбісп 
Р.О. Вох 3602 
бтапа Сепбаі 5іабоп 








Хеў Хоўтк, Х. У. 10017 








ПРА КАНСТЫТУЦЫЮ БССР 


14 красавіка 1978 году Вярхоўны” 


Савет заявіў аб тым, што была пры-; 
нятая новая канстытуцыя бгларус- 
кае дзяржавы. У пэўным сэньсе гэ- 
тая канстытуцыя асаблівая. У кан- 
стытуцыі БССР ёсьць некаторыя па- 
лажэньні, якія сьветчаць пра розьні- 
цу паміж РСФСР і БССР. 

У першым артыкуле новае кан- 
стытуцыі БССР кажацца пра бела- 
рускую дзяржаву, але дзяржава гэ- 


тая зусім не азначаецца як дзяр-; 


жава Беларусаў. У гэтым артыкуле 
БССР разглядаецца як агульнана- 
родная дзяржава, што выражае во- 
лю й інтарэсы працоўных рэспублі- 
кі ўсіх нацыянальнасьцяў. У гэтым; 
дадзеная канстытуцыя БССР розь- 


ніцца ад гналягічнага першага ар-; 





тыкулу канстытуцыі РСФСР, бо ў, 
канстытуцыі РСФСР кажацца пра, 


тое, што РСФСР - - гэта рэспубліка, 
што выражае волю й інтарэсы пра- 
цоўных усіх нацыяў і народнасьпяў 
рэспублікі. Бо-ж РСФСР гэта 
шматнацыянальная фэдэрацыя. На- 
гадаем, што паводля савецкае тэрмі- 
налёгіі, нацыі й народнасьці -- гэта 
калектывы людзей, якія маюць 
азначаную дзяржаўна-адміністра- 
пыйную арганізацыю: гаюзную рэс- 
публіку, аўтаномную рэспубліку, 
акругу й г. д.. З гледзішча дзяр- 
жаўна-адміністрацыйнага ў Белару- 
сі на сваёй гістарычнай бацькаў- 
шчыне жыве толькі беларуская на- 
пыя. І Беларусь -- зусім не шмат- 
нацыянальная фэдэрацыя. Такім 
парадкам, беларуская дзяржава -- 


гэта дзяржава Беларусаў, а ўсе 
прадстаўнікі іншых нацыяў, што 
жывуць на тэрыторыі Беларусі, 


становяць на гэтай тэрыторыі нацы- 
янальная мяншыні. Да іх перш-на-; 
перш і датычацца артыкулы 31 і 32 
Канстытуцыі БССР пра грамадзян-: 
ства й роўнасьць усіх грамадзянаў: 
СССР, а не артыкул першы. 

У дзяржаўным законе пра фэдэ-] 
рацыйны лад Чэхаславаччыны. 
прыкладам, падчыркваецца, што] 
Чэхаславаччына -- гэта дзяржава: 
роўных нацыяў і народнасьцяў, зле, 
адначасна -- што гэта фэдэрацый- 
нае задзіночаньне й дабраахвэот- 
ны саюз раўнапраўных нацыяналь- 
ных дзяржаваў. 

У сувязі з канстытуцыяй Беларус- 
кае дзяржавы зьвярнемся крыху 
да гісторыі. Гісторыя як навука 
спрабуе даць чалавеку абраз яго-; 
нае мінуўшчыны, яна спрабуе заха-. 
ваць пераемнасьць жыцьця, 
спрыяе стварэньню гістарычнае па-; 
мяці, безь якое немагчымае куль- 
турнае йснаваньне чалавека. 


яна: 


Дык вось-жа прыгадайма, што 
на ўступе да канстытуцыі БССР: 
пішацца, іцто работнікі й сяляне 


Беларусі з дапамогаю расейскага; 
пралетарыяту ўпяршыкю гісто- 
рыі здабылі сваю дзяржаўнасьць, 
утварылі БССР. 

У Савецкім Саюзе выдрукавана 
шмат працаў пра паўстаньне бела- 
рускае дзяржаўнасьці ды пра вы- 


Ў 
У, 





; 
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І станову згадзіцца зь беларускімі та-: 


явы жаданьня бэларускае нацыі 
мець сваю собскую нацыянальную 
дзяржаву. А затым і ў Савецкім Са- 
юзе не сакрэт, што як беларуская 
нацыя, гэтак і беларуская дзяржаў. 
насьць натыкнуліся пасьля кас-;, 
трычніка 1917 году на нязвычайна, 
варожыя дачыненьні ўраду Леніна. 
й ягонае партыі да пытаньня пры- 
знаньня Беларусаў за нацыю ды 
ў пытаньні прызнаньня беларускае: 
дзяржавы. Беларуская дзяржаў- 
насьць і беларуская нацыя замаца-: 
валіся не дзякуычы камуністым Ра-] 
сеі, а наўсуперак іхнага жаданьня; 
толькі сіла беларускае нацыяналь- 
нае сьведамасьці ды нацыянальнага 
руху, што гэную сьведамасьць вы- 
ражаў, змусілі бальшавікоў і пры- 
знаць права Беларусаў на нацыя-: 
нальнае й дзяржаўнае йснаваньне. 
І ўжо прычым тут расейскі прале- 
тарыят -- ніяк не зразумець. Бо-ж 
і пралэтарыяту ўсяе Расійскае ім- 
пэрыі гэнымі часамі налічвалася 
ўсяго каля трох міліёнаў. А затым; 
наяўнасьць гэткага сфармулявань- 
ня ў дакумэньце краіны, 80“; жы-; 


харства якое ў пэрыядзе стварэнь-; 


ня СССР было сялянскім, азначае, 





пагарду да веды й памяці ўсіх са-! 
вецкіх грамадзянаў. 
Але, магчыма, самі ўкладальнікі 
канстытуцыі БССР ня вэдалі, штэ 
напрацягу цэлага 1919 году баль- 
шавікі намагаліся вычыркнуць 2 
жыцьця Беларусаў нацыянальную 
сьведамасьць і здушыць нацыяна- 
льны рух, што выражаў яе? Маг- 
чыма, складальнікі канстытуцыі ня 
ведаюць і таго, што сам Ленін 
З студзеня 1918 году запрапанаваў 
прыняць пастанову аб тым, каб 
усімі сіламі былі здушаныя тыя, 
хто жадаў-бы стварыць беларускую, 
дзяржаву” А спробы ствараньня 
беларускае дзяржавы Ленін уважаў 
за кантррэвалюцыю. Бальшавіцкія 
саветы прыймалі пастановы й аб 
тым, што Беларусь -- гэта неадлуч- 
ная частка Расеі, і йшчэ ў канцы 
1919 году адзін зь вядучых каму- 
ністых. што дзеіў на тэрыторыі Бе- 
ларусі, Кнорын пісаў, што .; Бела- 
русы ня нацыя”. І пісаў гэта ра- 
сійскі камуністы Кнорын ужо па- 
сьля таго, як Беларусы ў сакавіку 
1918 году стварылі сваю нацыяна- 
льную, але небальшавіцкую рэспу- 
бліку. 

Урэшце-рэштаў, і бальшавікі бы- 
змушаныя згадзіцца з правам 
нацыянальнае й дзяржаўнае 
існаваньне Беларусаў. І нагадаем, 
што толькі 25 сьнежня 1918 году 
ЦК РКП(б) паслаў тэлеграму та- 
гачаснаму кіраўніку бальшавікоў 
на Беларусі Мясьнікову, у якой ка- 
залася: ,ЦК партыі дзеля шмат: 
якіх прычынаў, пра якія ён цяпер 
ня будзе выказвацца, прыняў па- 


варышамі ды сфармаваць беларуе- 





кі савецкі ўрад”. Аднак спатрэбіла- 
ся йшчэ больш за месяц на тое), 
каб расейскія бальшавікі прызналі: 


2011 
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ЎУКРАДЗЕНАЧ 


Цягнік падыйшоў да Бабруйску! 


раненька жнівенскай ранічкою. Ся- 


род мітусьлівага натоўпу пасажы-] 


раў гэты, барадаты, вылучаўся вон- 


кавай несьпяшлівасьцяй. Зьлез ад- 


ным з апошніх, здаў валізку ў ка- 
мару перахоўваньня, а з пакінутым 
у руках партфэлем ізноў выйшаў 
на пэрон. як-бы ня ў змозе адразу 
разьвітацца зь мінуўшчынай. На 
выгляд яму было каля сараку. Рэд- 
кая, але значная ўжо сівізна пра- 
кідалася ў барадзе й на скронях. 
Пад вонкавым супакоем і паволь- 
насьцяй уважлівы назіральнік мог- 
бы спасьцерагчы нейкую нутраную 
напружанасьць. Гэта ўдавалі й во- 
чы: трывожныя й як-бы нечага шу- 
каючы. Разгледзеўшыся, прыеж- 
джы памалу падаўся ўбок ад стан- 
цыі. 

Гледзячы збоку, можна было па- 
думаць, што чалавек прыехаў у чу- 
жы, незнаёмы горад. 

А запраўды, калі гэта было? І ці 
было? 


Мне йшоў сямнаццаты год, калі 
гэткім жнівенскім дзяньком, на гэ- 


тай-жа баруйскай плятформе нас, 


выпускнікоў рамесьніцкага вучылі- 
шча, пасьпешліва грузілі на цягнік. 
Паводля разьмеркаваньня мы ехалі 
ўзводзіць адну з будоўляў камуніз- 


“му ў далёкім Сібіры. Будоўлю гэ- 
сную мы ўзводзілі ў г. 
'прапуючы ў ваднэй зоне ізь Зьня- 


Ангарску, 


воленымі, ад якіх розьніліся хіба 
што сваёй маладосьцяй. 

Але цяпер я думаю пра іншае. 
Недзе тут, на вуліцы Менскай, по- 
бач із школаю ймя Бялінскага, па- 
вінен быць драўляны двухпаверха- 
вы дом зь вялікім панадворкам, ага- 
роджаным суцэльным плэтам. Уз- 
доўж плоту -- радь! дрэваў. ПМе- 
дзе сярод іх -- бярэзінка, пасаджа- 
ная маёй рукой. Як казала нам 
узгадавальніца -- каб пакінуць па- 
мяць на зямлі, каб было пра што 
ўспомніць, калі вернемся сюды да- 
рослымі... Вось і патрэбная мне 
вуліца. Але як яны не падобныя! 
-- гэтая й тая, якую памятаў я ад 
маленства. Быццам дзьве розныя 
асобы з аднолькавым прозьвішчам. 

Былая мая школа на месцы, а по- 
бач -- цагляны будынак з шыль- 
даю .Школа-інтэрнат”. І ніякіх 


рам. Раптам, адзаду за інтэрнатам, 
спасьцерагаю знаёмы цёмна-брунат- 
ны дом. Ён гэта й патрэбен мне. Па- 
дыхэджу бліжэй. ІЦыбы павыбіва- 
ныя, вокны забітыя дошкамі. По- 
бач -- даўгая аднапаверхавая бу- 
дынінэ ў гэткім-жа стане. Раней 
гэта былі г. зв. рабочыя клясы. Тут 
мы рыхтавалі хатнія задачьні. Сю- 
ды-ж, ратуючыся ад нядоэмнага во- 
ка ўзгадавальнікаў, зьбіраліся, пра- 
лазячы праз хвортачку вольным 
часам для гульняў і абма“ркоўвгнь- 
ня сваіх маленькіх дзіцячых таямні- 


сцаў. 


Колькі разоў у панурай адзіноч- 
цы Уладзімірскага цэнтралу ўвас- 
крашаў я абразы свайго юнацтва. 
Вось я сяджу ля вакна ў гэтай ра- 
бочай клясе, абярняся крадком па- 
зіраючы назад. Вельмі-ж ужо ціка- 


вая кніжка ў Сярожкі -- Янкі пры 
двары караля Артура”. Дай зір- 
нуць!” шапчу Я. Кукабака, 


ня круціся, сядзі ціха!” -- абразае 
стродкі голае узгадавальніцы. 

Колькі яшчэ розных вокрычаў 
давядзецца пачуць У жыцьці! , Не 
шевелись! Смир-р-но!” Або гадамі 
пасьля: .Руки назад! Неоглядыва- 
ться!” І лясканьне аўтаматаў, і рык 
канвойных аўчарак... 

... А ў пячорным мораку адзіноч- 


кі не сьпяшаючыся пракручваюцца. 


кадры далёкае мінуўшчыны... Па- 
сьля вокрычу ўзгадавальніцы я на 
сэкунду заміраю. Але арытмэтыка 
ня лезе ў галаву. За вакном ліста- 
пад. Вялізныя, мяккія сьняжынкі 
піха ўсьцілаюць зямлю, кранутую 
першым марозікам. Хочапца на во- 
лю. На душы нейкі незьясьнёны 
бунтарны настрой. 

Шыбка ў вакне вузейшая як 
пройма, і я сеоўваю яе, збольшваю- 
чы струмень халаднаватага, казьт- 
лівага паветра. Паперадзе мяне ся- 








беларускую дзяржаўнасьць і бела- 
рускую нацыю. 

Але і ў гэных пастановах ЦК 
РКП(б) заслугі расейскага прале- 
тарыяту ў справе ўтварэньня бела- 
рускае дзяржаўнасьці й беларускае 
нацыі ня згадваюцца. Навошта-ж 
спатрэбілася гаварыць аб гэтым 
у новай канстытуцыі БССР? 


Ф. Сільніцкі 











снулі яе заўважаць. 





БЕЛАРУС, Ма 255-256 --- 1978 





дзіць сымпатычная дзяўчынка Рая 
Бойка, ёй гэта няпрыемна. -- , Міш- 
ка, ня сквапніся, давай папраўдзе!” 
-- і яна перасоўвае шкло на сярэ- 
дзіну проймы, раздвойваючы стру- 
менчык сьвежага паветра. Дзяўчын- 
ка мне падабаецца, але я наравіста 
перасоўваю шкло пасвойму. 

Яна злуе. Паўторны вокрыч узга- 
давальніцы супыняе нашую мітусь- 
ню. Цяпер, у гэтай задушнай, пану- 
рай камары, мне шкада даўнейшае 
наравістасьці, і ахвоча папусьціў- 
бы тэй дзяўчынцы, перанёсшыся 
праз гады назад... 

-- Выбачайце, вы 
гэтага будынку?” 

Я здрыгваюся ды апалошана гля- 
джу на чалавека сярэдняга веку, з 
выгляду падобнага да майстра-бу- 
даўніка. Ня ў змозе адразу вярнуц- 
ца да рэчаіснасьці, зьбянтэжана 
мармычу: Не, не, я так, збоку...” 

Ён нездаўменна агледзеў мяне, 
каўзануўшыся позіркам па згнеча- 
ным, добра запыленым ужо кась- 
цюме ды запыленым, даўно ня чыш- 
чаным абутку. Твар ягоны, які толь- 
кі вось выказваў зычлівасьць, зра- 
біўся ўцьвелены й нат злосны. Але 
нічога больш не сказаўшы, ёк за- 
вярнуўся й забарзьдзіў трушком, 
дзеявіта пакрыкваючы нешта на- 


г, 


ў справе зносу 


чальнічае работнікам, што стаялі ля лекія. І мы бачылі, што людзі, якія 


грузавіка. 

Нейкі чае раздумляюся, чым я 
мог прыцягнуць ягоную ўвагу. Ну, 
але-ж! Мой партфэль ды барада, 


як у канадзкага шкіпера мінулага, 


стагодзьдзя, ды бэрэт. Відаць, гэты, 
ня зусім звычайны для правінцыі 
вонкавы выгляд і стварыў ілюзію 
начальства. А ўпадваньне перад на- 
чальствам на Русі -- агульнаведа- 
мае. Гэта нацыянальная рыса. Калі 
вы ў капялюшы, у вакулярах, ды 
яшчэ з партфэлем -- сто працэнтаў 
гарантыі, што ў якой-хэця ўстанове 
да вас паставяцца спапярэдліва ды 
ў якім-хаця магазыне абелужаць 
больш палюдзку, як гремадзяніна 
безь пералічаных атрыбутаў. Гэткая 
ўжо псыхалёгія савецкага чалаве- 
ка! 

Я падыходжу да дому й асьця- 
рожна, рассунуўшы доіцкі на забі- 
тых дзьверах, пралажу ў сярэдзіну. 
Узьбіраюся па сходах. Паўзь мяне 
із спуджаным сковытам прагойсва- 


юсь два сабакі ды выскокваюць на-! : 
двор. Навокала запусьценьне й ку-  ЗаНьня, 1 мне здавалася, што я кра- 


дрэваў. Памяць сьцертая бульдозэ- 


чы сьмецьця. Памосты зьдзертыя, 
а ўсё, што можна паламаць -- па- 
ламанае. Падбіраю з падлогі пару 
школьных сшыткоў. Даты на іх 


дзух-трохгадовае даўнасьці. Тут-жа: 
ляжыць маленькая насатка з нама-: 


ляваынм зайчыкам. Ці-ткі не мае 
гэта Раі? Памятаю, што тутака бы- 
лі нашыя спальні. З правага боку 
хлапцы, зь левага -- дзяўчаты. А 
ўнізе, пад сходамі, стаяў вялікі ба- 
чок -- параша, агульная для ўсіх. 
Маленькая сцэна -- тут нашая са- 
мадзейнасьць ладзіла паказы. У хХо- 
ры завучвалася бязь ліку песьняў 
пра. Сталіна, ,Маскву-Пэкін”. 

Тут-жа ставілі навагодную ялін- 
ку. Сярэдніх памераў пакой, тады 
ён здаваўся мне вялікай заля. 

Я вылез надвор і, абтрусіўгт'ыся, 
падаўся да цэнтру. Штачасічы ўзро- 
стала пачуцьцё трывэгі. Як быццам 
нечага не ставала ў вобразе гораду, 
які я праз шмат гадоў захоўваў У 
сваёй душы. Адчуваньне было пе- 
добнае да таго, як быццам-бы з па- 
кою неўспадзеўкі й няўзнак забра- 
лі нейкую дарагую для вае рэч. Да 
прыкладу, улюбёны малюнак. Ра- 


Гней гэтая рэч гэтак доўга была 


ў вас наваччу, што вы проста пакі- 
Але вось Вы 
ўвайшлі ды адчулі лёгкую ўзьне- 
пакоенасьць. На першы пагляд усё, 
як быццам, на месцы. Вы азіраепе- 
ся навокала, не дабачаючы пустога 
на сьцяне. У першых сэкундах мо- 
заг як-бы дамалёўвае рэч, якое ня- 
ма, з замацаванага ў памяці вобра- 
зу. Але ўзьнепакоенасьць і трывога, 
наростаюць. І раптэм ваш пагляд. 
блукаючы, няйначай магнітам поы- 
пягваецца да зяхлівай пусьціні. 
Даўно павінны былі паказацца 


макаўкі шматгаловага сабору -- га-, 
лоўнае ўвагі годнасьці гораду. Вось: 


і кінатэатр Таварыш”... Дзіва, 
то-ж сабор павінен быць недзе тут, 


(із сваёй чыгуннай агароджай і ко- 


лькімі яблынамі за ёю. Перада мною 
прасторны сквэр. Я ўваходжу ў яго 
і раптам, праз дрэвы, бачу круглы 
выступ сьцяны з пацямнелае ад ча- 
су пэглы. У хваляваньні прысьпя- 
шаю хаду, уздымаю галаву і... ні- 
чога не разумею! Над рэшткаю 
фундамэнту й часткаю задняе сьця- 
ны былога сабору высіцца недарэч- 
ная скрынка з шэрым парэпаным 
тынкам на фасадзе. У зьдзіваваньні 








РАДЗІМА 


аглядаю гэтую дзівосную канструк- 
цыю. Шыльда вяшчае: , Спортив- 
ный комплеке. Построенз 1967 году 
в честь 50-летия Великой Октябрьс- 
кой Социалистической революции”. 

Вось як адзначылі юбілей захопу 
ўлады мясцовыя гаспадары-камуні- 
стыя! Гэткім-жа барбарствам, як 
і паўвеку таму. 

У маленсьцьве й юнацтве нашыя 
ўзгадавальнікі насьмешкамі й даў- 
гімі нудоснымі лекцыямі выраблялі 
ў нае ненавісьць і пагарду да ўсяго 
рэлігійнага. У піянерах і камеамоле 
я таксама не ўсьцярогся ад гэтага 
зпрамываньня мазгоў”. Але былі Й 
іншыя, незаплянаваныя лекцыі. Ма- 
натоннасьць і нудота напоўказарм- 
нага жыцьця часамі гэтак абрыд- 
валі, што шмат хто з нас уцякаў зь 
дзіцячага дому ў самаволку”. Гэ- 
нымі рэдкімі гадзінамі свабодамі мы 
прагна ўбіралі ў сябэ жыцьцё нава- 
кольнага гораду, незназмае й звы- 
чайна недаступнае для нас. 


І тады мы бачылі, як шмат лю- 
дзей было, асабліва сьвятамі, ля 
сабору. Але безь кірмашовага гар- 
міраду й таўпеханьня, усе былі лае- 
кавыя й ветлівыя адзін да аднаго, 
нат незнаёмыя. Ля ўваходу з пакор- 
най цярплівосьцяй стаялі 'й сядзелі 
старыя дзяды й бабулі, хворыя й ка- 


ўваходзілі ў гэты нязвычайны дом 
ці выходзілі зь яго, заўсёды пада- 
валі гарацешным. Хто манэтку, а 
хто проста кавалак хлеба. Бо-ж час 
быў галодны. Гэтыя людзі, іх зва- 
лі веручымі, былі куды дабрэйшыя 
за тых, што ябыякава праходзілі 
вуліцаю паўз працягнутую руку 
бязногага інваліда. 

Веручыя. Ллюдзі, што вераць у 
дабро й справядлівасьць. 

І адразу неяк выцьмявала краса- 
моўства платных узгадавальнікаў 
перад навочнай праўдай жыцьця. 

І вось сабору няма. Засталіся ад- 
ломкі: частка фундамэнту й сьця- 
ны, падагнаныя да чужога цела й 
чужое мэты. Душу сьвятыні ўсьмер- 
цілі. А гэта-ж колькі пакаленьняў 
жыхароў гораду прайшло праз са- 
борныя сьпены. Усяздругатальны 
гураган апошняе вайны праймчаў- 
ся, зьлітаваўшыся над саборам. Дзі- 
цём я з глыбокай пашанай гладзіў 
займшэлую граніну старога мура- 


снаюся сівое старавеччыны. А калі 
“ціхім сонечным днём я глядзеў на 
“купал галоўнае званіцы, што плыў 


у нябёснай сіні, дык як быццам чуў 
далікатны, мэлядДычны звон. 
Можа й ня быў гэты сабор гэткі 
старавечны, каб прынаджзваць на- 
тоўпы замежных турыстых, але ён 
быў гісторыяй гэтага гораду, яго- 
най памяцяй і душой. Зь цяжкім 


(пачуцьцём я адходзіў ад каменнага 


трупа. Пасьля я даведаўся, што гэт- 
кая-ж доля спаткала й каталіцкі 
касьцёл, што стаяў нездалёк ад ста- 
дыёну. На ягоным фундамэньце ця- 
пер пастаўлены дом будаўнічага 
трэсту. 

Неўспадзеў я падумаў пра Па- 
рыж. Не, пэўна-ж я ня быў у гэтым 
горадзе. Але я ведаў Парыж з кні- 
гаў Гюго, Бальзака, Д'юма, з абег- 
лых нататак савецкіх журналістых. 
І я падумаў, што калі-б уваскрэсіць 
Парыжаніна, што памёр дзьвесьце, 
нат чатырыста гадоў таму, дык ён 
увайшоў-бы ў сяньняшні Парыж, 
як у горад свайго маленства. Ён 
мог-бы пахаджаць па знаёмых Вву- 
ліцах і плошчах. Ён пазнаў-бы ўсе 
старавечныя саборы й палацы. І 
сказаў-бы з поўнай асноваю: ,, Але, 
гэта мой родны горад. Яго нельга 
зьмяшаць зь іншым, бо Парыж не- 
паўторны”. 

Абыякавым позіркам я каўзану- 
ўся па танку, што ўзгрувазьдзіўся 
на бэтонны пастамэнт -- помніку 
нейкаму генэралу-танкістаму, які, 
відавочна, першы ўварваўся на гэ- 
тым танку ў вызваляны ад Немцаў 
Бабруйск. Але памяць падказваз 
і ініцаз. Гэткія-ж генэралы ды на 
гэткіх-жа танках урываліся ў краі 
Прыбалтыкі, у Бэсарабію й Польш- 
чу. А па вайне ўжо трушчылі лю- 
дзей на вуліцах Будапэшту й Пра- 
гі. Ды што там Прага, а собекі Но- 
вачаркаск” 

Пасьля я даведаўся, што для збу- 
рэньня сабору выклікалі такі-ж 
танк з суседняе вайсковае часьці. 
Але ня здолеў ён адужаць стараві- 
ны. Давялося ўжыць выбухоўку. 

І зусім неспадзявана думка прый- 
шла. На гэтым пастамэньце бясеэн- 


сава йржавее 32 тоны, відаць, не- 


благое сталі, а ў Бабруйску, дый 
ува ўсім раёне ў магазынах -- ані 
прасаў, ані нажніцаў ніякіх. Але-ж, 
калі-б усе тыя еродкі, што йдуць на 
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разьдзьмухваньне ваеннага псыхо- 
зу, абярнуць на карысьць людзям! 
Шмат каго можна было-б нек дэпш 
апрануць і накарміць, з бесхацім- 
ныя дасталі-б страху над галавою 
ды ня туляліся-б па чужых кутох 
ды па казармах-інтэрнатах... 

Пасьля роздумаў ля танку я за- 
блукаў на могілкі. Яны значна раз- 
расьліся, зрабіліся цясьнейшыя. Па- 
мятаю, тут была невялікая драўля- 
ная царква. На маё нездаўменнае 
пытаньне нейкая паджылая жан- 
чына, што папраўляла магілку, рас- 
казала, што царква згарэўшы коль- 
кі год таму пры вельмі дзіўных ака- 
лічнасьцях. Пажар пачаўся ўначы, 
неспадзявана й моцна. Калі жыха- 
ры бліжэйшых дамоў і веручыя кі- 
нуліся гасіць, дык зьнекуль зьяві-! 
лася ачапленьне зь міліцыі, і ніко-! 
га не падпусьцілі да месца пажару. 

Пакінуўшы могілкі, я ўжо не: 
спрабаваў шукаць чаго-небудзь па- 
мятнага ў гэтым горадзе. 

Сходзячы да чыгуначнага пера-! 
езду, што на вуліцы Бахарава, згле-! 
дзеў перасьцерагальны напіс Ля 
шлягбаўму: ,Берегись поезда!” 
І адразу ўспомнілася: а гэта-ж 25 
год таму тутака было напісана: 
,Сьцеражыся цягніка!” і толькі пад 
ім -- расейскі пераклад. 

Цяперака беларуская фраза зьні- 
кла. На сваё зьдзіваваньне мяне гэ-! 
та прыкра зачапіла. Неспадзявана 
я ўсьведаміў сябе Беларусам. То-ж 
бо гэттака, спрэку веку, жылі дзя- 
ды й прадззды. Самая зямля гэтая 
складаецца з прыску безьлічы па- 
каленьняў маіх суродзічаў. І я, іх- 
ны нашчадак, маю неаспрачальнае 
права ня толькі на гэтую зямлю, 
але й на сваю родную мову, на 
права быць Беларусам. 





Цяпер, ужо сьведама, я пачаў раз- 
глядаць напісы на шыльдах мага- 
зынаў, установаў. Пераважная ба- 
льшыня іх -- расейскаю моваю.: 
І адно нзачны беларускі акцэнт у 
прахаджанаў нагадвае, што сам зна-! 
ходзішся не ў Кастраме ці Іванаве. 
На рынку часам можна пачуць бе- 
ларускую гаворку. Гэтыя, відаць, 
зь сёлаў прыехаўшы. Усё-ж пляна- 
вая асыміляцыя яшчэ не заверша- 
ная, хоць зйныя ўдачы відавочныя. 


Пасьля я пабываў у Менску. Там 
абраз іншы, расейскіх шыльдаў ма- 
ла. Але-ж Бабруйск не сталіца. До- 
ступ чужаземцам сюды зачынены, 
а затым можна бесьперашкодна й 
няўхільна сьціраць чужой земли 
язык и нравы”. 

Падобную сыстэму плянавае ру-; 
сыфікацыі я назіраў і на Ўкраіне. 
Але да гонару Украінцаў, яны ку- 
ды ўпорысьцегй адбарэняюць нацыя-: 
нальную самабытнасьць ад пасяга- 
ньняў старэйшага брата”. Хоць; 
сілы занадта няроўныя. І яны ча- 
ста ўспамінаюць нядобрым словам 
свайго , неразумного сына” Багдана 
Хмяльніцкага, які больш за трыста 
гадоў таму зрабіў фатальны ўчы- 
нак, што межаваў з нацыянальнаю 
зрадаю. 





За колькі дзён я ўладкаваўся на 
М га е л ] 
працу, прапісаўся ды асяліўся ў. 


і ніцы. 
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інтэрнаце. Аднак неўзабаве ўлады 
разьведаліся, што я г. зв. іншаду- 
моц, тыцкаю носа, куды ня сьлед”, 
даю чытаць Усеагульную Дэкля- 
рацыю правоў чалавека й г. д. Па- 
чаліся перасьледы. Двойчы мяне 
садзілі ў вар'яцкі дом. Выганялі з 
працы. Сярод зімы выкідалі на Ву- 
ліцу зь інтэрнату. Каторы ўжо раз 
лава на станцыі рабілася маім пры- 
тулкам. 

У маім пашпарце запісана: нацы- 
янальнасьць -- Беларус, месца на- 
раджэньня -- г. Бабруйск. Тутака 
жылі мае бацькі, адсюль яны пай- 
шлі на фронт і не зьвярнуліся. Ту- 
така-ж я, як поўны сірата, гадаваў- 
ся ў дзіцязым доме. Але цяпер у 
гэтым горадзе для мяне не знай- 
шлося ні страхі над галавою, ні год- 
нае працы. Улады прапануюць мне 
выехаць адсюль. Куды”? -- Хоць У 
Хабараўск, мы ахвоча выпішам табе 
туды білет, -- казаў мне Марат ЦІі- 
махвеевіч Кузьняцоў, галоўны ле- 
кар аблаеное псыхіятрычнае боль- 
Але-ж у межах калючага 


ідроту, што аперазаў край на шмат 


тысячаў кілямэтраў, законы (а 
праўдзівей беззаконьне) усюды ад- 
нолькавыя. Ці будзе гэта ў Хаба- 
раўску, Уладзіміры ці 


для мяне ня толькі ўсё больш чу- 
жы, але й варожы. Я вылячаюся 
ад настальгіі. 

Нядаўна я падаў у Прэзыдыюм 
Вярхоўнага Савету заяву з прось- 
баю вызваліць мяне ад савецкага 
падданства ды дазволіць пакінуць 
край. Мне, простаму работніку, ад- 
мовілі і ў гэтым. У праве, штэ вк? 
падлягае няпэўнасьці ў цывілізава- 
ных краёх. 

Чаму?” 

Я спрабую асэнсаваць прычыну 
гэткае адмовы. 

У Савецкім Саюзе права на азна- 
чэньне й выбар Радзімы такеама ма- 
наполія дзяржавы. На сваё мерка- 
ваньне ўлады адных пазбаўляюць 
Радзімы, другіх абвяшчаюць ейны- 
мі зраднікамі, трэйцім адмаўляюць 
у праве на выезд з краю. 

Фактычна і тых і другіх караюць 
за спробу самастойна разьвязаць 
пытаньне: што гэта мая Радзіма? 

За даўнымі часамі, калі калючы 
дрот яшчэ чакаў на вынахад, лю- 


дзей, нязгодных з воляю кіраўніка 


або правадыра, ахоўваў канвой зь 
дзідамі. Часам, дзеля большае над- 


Гзейнасьці, іх закоўвалі ў кайданы. 


Але калі чалавек усё-ткі ўцякаў 


“ці спрабаваў гэта зрабіць, дык ніко- 
“му ня прыходзіла надум вінаваціць 


яго ў зрадзе Радзімы. 

Інакш цяпер. Нашая дзяржава 
вызначае чалавеку Радзіму ўказам 
Прэзыдыюму. От сих и до сих”. 
А каб Указ быў аўтарытатнейшы -- 
агароджвае гэтую радзіму калючым 
дротам з сыгналізацыяй ды выстаў- 
ляе канвой у зялёных шапках, з 
аўтаматамі й аўчаркамі. 

Згодна з гэткімі ўказамі Прэзы- 


'дыюму Малдаванін, да прыкладу, 
сзабавязаны ўважаць далёкія Куры- 
“лы або Сахалін за больш родныя 


мясьціны, як землі побач за Пру- 
там. І ня важся, чалавеча, думаць 











НАВЕДВАЕМ БЕЛАРУСКІ “КАРАВАН” 
У ТАРОНЬЦЕ 


Хаця ,Караван” ладзіцца ўжо на 
працягу 9-ёх гадоў і цімала пісала- 
ся аб ім у ,Беларусе” ў тэй ці ін- 
шай ахварбоўцы, нажаль, маёй ся- 
мі й мне асабіста не ўдавалася на- 
ведаць яго раней і здабыць аб ім 
беспасярэднія ўражаньні на, месцы. 
Але пастанова прыйшла й мы ру- 
шылі ў падарожжа. У галаве сна- 
валіся думкі, фантазьюючы аб тым, 
як гэны , Караван” меціме выгля- 
даць і якую праграму там пабачым. 


Надвор'е было цёплае й прыем- 
нае, дык і не агледзіліся, як даехалі 
да Канады. Пераяжджаем дзяржаў- 
ную мяжу й бачым, што тут зьмяні- 
лася ад часу папярэдніх паездак: 
заміж міляў цяпер тут толькі кіля- 
мэтры ды выглядае найперш, што 
можна ехаць самаходам хутчэй, але: 
хуткі позірк на мілёва-кілямэтравы 
пералічнік халодзіць надзею. 


Уяжджаем у Таронта яшчэ за: 
сьвятла й адразу накіроўваемся да 
Спадарства Пашкевічаў, а адтуль 
неўзабаве сьпяшаемся на Караван. 
Тут над уваходам у царкоўна-гра- 
мадзкую "алю красуе надпіс: 
МЕНСК”! Нейкая радасьць расшы- 
рае грудзі, бачучы аўтэнтычны, а ня 
зрусыфікаваны на , Мінск”, назоў 
нашае сталіцы. Пры ўваходзе атры- 
моўваем ,пашпарт”, аплаціўшы та- 
трэбнае, які дазволіць наведваць Бе- 
ларускі Караван штадня, а пры тым 





і дасьць магчымасьць наведваць ін- 
шыя этнічныя Караваны. 

Заля напоўненая наведвальнікамі 
Беларусамі ды публікай розных эт- 
нічных групаў. Пад сталяваньнем 
красуюцца беларускія сьцягі, а на 
сьцяне над сцэнай чаргуюцца пры- 
гожыя эмблемы беларускіх гарадоў 
з надпісамі кірылічным шрыфтам. 


Было-б пажадана, каб побач былі 
надпісы такеама лацінкай для ін- 


шамоўнай публікі. Тут бачым і 
.;Бурмістра” павільёну , Менск”, 
апранутага ў нацыянальны кась- 
цюм зь лёгкай сьвіткай чырвонага 
колеру, які паважна ходзіць па залі 
паэвільёну разам з прыгожай , Кара- 
левай Менск”. 

Выстаўка займае ладнае месца: 
тут дзяружкі з прыгожымі каляро- 
вымі ўзорамі, побач вышыванкі й 
ручнікі выдатна падчыркваюць 
апрычонасьць беларускага народна- 
га мастацтва. Атракцыйна выгля- 
далі экспанаты із саломкавай інкру- 
стацыяй, асабліва галава лося й на- 
родная папрадуха. А зубры, выра- 
заныя з дрэва, сваім імпазантным 
выглядам прыкоўвалі ўвагу навед- 
вальнікаў. Фотаальбомы, нататнікі 
й адрысныя кніжкі з вышыванымі 
беларускімі ўзорамі цешыліся вялі- 
кай папулярнасьцяй, пра што сьвэт- 
чыць закуп іх на вялікую суму гро- 
шай адным канадыйскім лекарам. 
Гусьлі й цымбалы былі аб'ектам 
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інакш, ато і ў зрадзе Радзімы ня 
доўга цябе зьвінаваціць! 

Толькі чые Радзімы? 

Не --- жывыя людзі -- не алавя- 
ныя салдацікі яны адважваюцца 
думаць інакш. І зраджаюць Указы, 
не ўважаючы, што зраджаюць Ра- 
дзіму. 

Радзіма... Колькі тлумачэньняў 
у гэтага елова. Для адных -- гэта 
геаграфія, месца, дзе нарадзіўся. 
Але-ж чалавек можа нарадзіцца ў 
няволі ці ў варожым асяродзьдзі. 
Тады прыстасаваньне да ўсяго. Да 
чужое культуры, звычаяў, мовы. 
Духовая й фізычная асыміляцыя. 

Але ёсьць і тыя, хто ў лятуценьні 
прэ. гістарычную Радзіму праносіць 
сваю любасьць і лятунак праз гады 
й пакаленьні. Адзін мой знаёмы, 
малады Гэбрэй зь Менску, неяк ска- 
заў: , Калі-б у Ізраілі жыцьцё бы- 
ло нат горшае, як тут, я-б усяроўна 
паехаў туды”. 

Але можа быць і яшчэ адно тлу- 
мачэньне Радзімы. Ня кажны, маг- 
чыма, яго прыйме, але яно ёсьць. 

Бог стварыў людзей вольнымі Й 
роўнымі. І гэтае спачатнае імкнень- 
не да свабоды прыроднае ўсім лю- 
дзям усіх нацыяў і перакананьняў. 





Духовая свабода, роднасьць ду-, 


шаў, а ня толькі супольнасьць зям- 


[лі й крыві -- вось што адзінэчыгь 


гэтых людзей, незалежна ад іхнае 
нацыянальнасьці. Пазбавіўшы сва- 
боды, іх тым самым пазбаўляюць 
і Радзімы. 

Ня толькі інтэлектуалы тыпу Гэ- 
рцэна або Пляханава ад'яжджалі на 
З-хад. Тысяча напаўпісьменных ся- 
лянаў: Расейцы, Украінцы, Белару- 
сы, Палякі ў шуканьні Радзімы за- 
гялялі неабжытыя землі ў далёкай 
Канадзе ды іншых краёх. 

Людзі дзесяткоў розных нацыя- 
нальнасьцяў і рэлігійных перакана- 
ньняў, свабодна задзіночыўшыся, 
стварылі сабе новую Радзіму -- За- 
дзіночаныя Штаты Амэрыкі. Тыся- 
чамі ймкнуць туды й цяг”э. Толькі 
з Расеі няшмат. Калючы дрот і аў- 
таматы на вышках кзперамож- 
ная перашкода. 

Як і шмат гадоў таму, Расею па- 


кідаюць або хочуць пакінуць Тыя, 


у каго ўкралі Радзіму... 
95 сакавіка 1918 г. 
213802 г. Бабруйск, 
вул. Крылова, д. 11, пак. 100. 


Міхась Кукабака 





захапленьня наведвальнікаў, як 
рэдкасьць інструмэнтальная. Скры- 
начкі із саломкавай інкрустацыяй 
рознага разьмеру захаплялі вока 
глядача. Чароўна красавалася ля- 
лька вялікага разьмеру сярод іншых 
меншых лялькаў, арыгінальных 
тым, што зробленыя зь лёну. 


Інфармацыйны матарыял аб Бе- 
ларусі быў падабраны ўдала: былі 
тут даведкі аб першадрукару 
Франьцішку Скарыну, аб жыцьці й 
дзейнасьці Сьв. Еўфрасіньні Полац- 
кай ды наагул кароткія зацемкі аб 
нашай краіне. 

Нельга прамінуць і беларускай 


кухні, што цешылася нязвычайным 
кулінарным посьпехам, сулячы свае 
спэцыялітэты, як каўдуны, макаві- 
кі, мёдавікі, хрусты ды іншыя. 


Вакальна-музычная частка была 
на высокім мастацкім узроўні. Яна 
пачыналася ўводным словам у ан- 
гельскай мове пра Беларусь, а тады 
йшлі выступленьні танцавальнай 
групы з Таронта пад кіраўніцтвам 
Эвы Пашкевічанкі пры акампанья- 
маньце акардыёну. , Лявоніха” бы- 
ла выкананая ў тры пары (дзяў- 
чат і хлапцоў) памаладняцку, ды- 
намічна, удала харэаграфічна й 


умела з тактам. Наступным танцам: 








былі Таўкачыкі”, выкананыя ча- 


тырмя атракцыйнымі дзяўчатамі, 
удала чаргуючы розныя фігуры. 
Танец ,Вяночкі” вызначаўся сьмэ- 
лай рытмікай і ўдалым выканань- 
нем. Наапошку танцавальная група 
(дзяўчаты й хлопцы) выступала з 
народным танцам , Полька-Янка”, 
які быў характэрны сваім харэагра- 
фічным камізмам. Усе танцы былі 
ўзнагароджваныя бурнымі воплес- 
камі. 


Асаблівым посьпехам цешыўся 
Данчык Андрусышын зь Нью Ёрку, 
які пад собекі акампаньямант на 
гітары прапяяў наступныя песьні: 
Беларусачка”, ,Мой родны кут”, 
Прыйдзі, прытулі”, , Купалінка”, 
Хлопец пашаньку пахае”. 


Тут трэба зазначыць, што вышэй 
згаданыя выступленьні адбываліся 
кажнага дня па некалькі разоў на 
працягу цэлага тыдня. Ці-ж гэта 
не ахвярнасьць і адданасьць справе 
беларускай моладзі?! 


“вы тут на паўдні штату Нью Джэр- 


ТАРОНЦКІ КАРАВАЙ І “МЕЯСК” 


Сёлетні, ужо дзясяты з чаргі, Та-! 


ронцкі этнічны Караван адбыўся ў 
вапошнім тыдні чырвеня й нашая 
моладзь зарганізавала, ў Беларускім 
Рэлігійна-Грамадзкім Цэнтры гпаві- 
льён ,Менск”. Бурмістрам , Менску” 
быў сп. Р. Цялеш, а каралевай -- 
сп-ня Рымша. 

Да добра наладжанай выстаўкі 
народных мастацтваў далучыліся! 
сёлета цымбалы й гусьлі. Гэта бы-! 
ло значнае палепшаньне, раўную- 
чы зь леташняй выстаўкай. Гэрбы 
беларускіх гарадоў перанесеныя бы- 
лі й разьмясьціліся над сцэнай ды 
ў напісах назоваў гарадоў зьлікві- 
даваліся леташнія памылкі, хаця 
няведама чым вялікага гонару за- 
служыліся Ашмяны (пабеларуску 
Ашмяна” Рэд.) і Пружаны, а 
ня, прыкладам, Давід Гарадок ці 
Слуцак. 

Народнае мастацтва рэпрэзэнтава- 
лася тканінамі, вышыўкай, разьбой 
і вырабамі із саломкі ды народнай 
вопраткай. Ляпей былі аформленыя: 
ў ангельскай мозе паясьнгньні, ха- 
ця трэба быго іх зрабіць большымі: 
літарамі. Пад шклом стэнду было" 
некалькі кніжгк, пераважна нашых, 
эміграцыйных выданьняў у ангель-! 
скай мове. Былі сёлета й чатыры] 
кніжкі на продаж: В. Жука-Грыш- 
кевіча , Успаміны” пра сьвяткава-; 
ньні ўгодкаў 25 Сакавіка (40 ба- 
чынаў), Я. Малецкага ,Пад знакам 
Пагоні” два падручнікі для выву- 
чэньня беларугкае мовы В. Пашке-; 
віч і .Вялікалітоўская кухарка”. А 
дзе-зе рэшта? Гэтыя кніжкі ляжалі! 
разгм з усёй выстаўкай, дык і ня- 
ведама было, ці яны прадаюцца ці 
ляжаць адно для паказу. Таксама 
прадавалася й кружэлка песьняў 
нашага выдатнага маладога, сьпява- 
ка зь Нью Ёрку Данчыка Андру- 
сышына. 

Беларускія народныя танцы 
сцэне выконвалі дзьве групы -- 
Лявоніха” й Таўкачыкі”. На 
акардыёне да танцаў ігралі Пётра 





на 





Камароўскі й Андрэй Рагуля. Тан- 
цы выконваліся з асаблівым май- 
строўствам (асабліва ,Польку Ян- 
ку”) і за гэта танцоры атрымлівалі 
на, ўзнагароду бурныя воплескі. Па- 
шырыў евой рэпэртуар і дасканала 
выконваў песьні Данчык Андрусы- 
шын. 

Канфэрэнсьерка сп-чна Ганна Су- 
рвіла перад кажным выступам рас- 
казвала пра Беларусь. Хочацца ёй 
параіць, каб у будучыні, калі зда- 
рыцца падобная нагода, галасьней 
гаварыла, каб усе чулі, што гаво- 
рыцца, ды больш усьміхалася. 

Старшыня Каравану ў сваім ін- 
тэрвю ў , Таронта Стар”, гаворачы 
пра меншыя павільёны ў Караване 
й асабліва пра іхныя кухні, зусім 
правільна, назваў і павільён 
Менск”, які меў добрую кухню. За 
гэта належыцца вялікая падзяка 
нашым руплівым і працавітым га- 
спадыням. 


што з 


Думалася, паралельна 


і кампаніяй заходніх дэмакратычных 


краінаў за правы чалавека й аса- 
блівыя рэпрэсыі супраць нашага 
народу на бацькаўшчыне варта бы- 
ло-б на выстаўцы прысьвяціць сто- 
ішча змаганьню Беларусаў за свае 
людзкія й нацыянальныя правы, 
тым больш, што сёлета спаўняецца 
шэсьцьдзесят год ад часу абвешча- 
ньня незалежнасьці Беларусі ў фор- 
ме БНР. Ёсьць і ў нас свае ведамыя 
дысыдэнты, што церпяць у вязьні- 


цах, пеыхушках і канцэнтрацыйных 


лягерах СССР. Яны змагаюцца так- 


“сама за нашую свабоду, і шкада, 


што нашая моладзь не зьвярнула на 
гэта ўвагі. 


Наагул-жа, не зважаючы на дро- 
бныя недахопы, павільён , Менск” 
быў наладжаны добра. Тысячы Ка- 
надыйцаў узноў мелі магчымасьць 
пазнаёміцца з культурай нашага 
народу й беларускай канадыйскай 
калёніяй. 

К. Акула 


а ананасы нага аа аа 


ПАРАХВІЯЛЬНАЕ СЬВЯТА У ДОРАТЫ 





Царква БАПЦ Сьвятой Тройцы 
ў Дораты, Нью Джэрзі, адзначала 
сёлета 25 чырвеня сваё парахвіяль- 
нае сьвята. Парахвія ў Дораты існуе 
ўжо амаль пяць год і ёсьць місыя- 
нэрскай пляцоўкай Беларускай Аў- 
такефальнай Праваслаўнай Царк- 


зі. Настаяцелем парахвіі -- адданы 
слуга БАПЦ прат. а. Карп Стар. 
ІШЦчырым працаўніком -- старшы- 


ня Парахвіяльнай Управы Ф. Міра- 
ноўскі. 

Парахівяльныя ўрачыстасьці ачо-; 
ліў Мітрапаліт БАПЦ Андрэй у су- 
служэньні а. прат. К. Стара, наста- 
яцеля парахвіі, і а. Р. Войтанкі. На 
прыняцьці, якое адбылося пасьля 








Божае Службы, прысутнічала шмат 
мясцовых Беларусаў, гасьцей Ка- 
закаў і ўкраінцаў ды гасьцей зь ін- 


ішых парахвіяў БАПЦ. Уладыку 


Андрэя й усіх прысутных прывітаў 
настаяцель парахвіі а. К. Стар. Ад 
іншых парахвіяў з прывітальным 
словам выступалі сп. М. Гарошка 
С старшыня Парахвіяльнай Рады 
Парахвіі Сьв. Хірылы Тураўскага 
ў Брукліне, Н. Ё., і сп. В. Русак ад 
Парахвіі Жыровіцкае Божае Маці ў 
Гайлэнд Парку, Н. Дж. У сваім за- 
ключным слове Ўладыка Андрэй 
сказаў, што Царква вымагае ад 
усіх нае прынцыповасьці, ахвярна- 
сьці й прапавітасьці. 
В. Р. 


ЗЬЕЗД БЕЛАРУСКАГА ВЫЗВОЛЬНАГА ФРОНТУ 
У АНГЕЛЬШЧЫНЕ 


У нядзелю 25 чырвеня сёлета ад- 
быўся ў горадзе Нотынгам Зьезд 
сяброў Беларускага Вызвольнага 
Фронту на Ангельшчыну. Раніцай 
гэтага дня а. пратаярэй Янка Аба- 
бурка -- настаяцель БАПЦ на Вя- 
лікабрытанію, адслужыў Сьв. Лі- 
тургію й Малебен. Пасьля гэтага 
распачаў сваю працу Зьезд, які ад- 
чыніў кіраўнік Краёвага Штабу 
БВФ у Вялікай Брытаніі Янка Бун- 
чук і запрасіў у прэзыдыюм сп.сП. 
Юрку Хахолку за сакратар? й Кас- 
тугя Глінскага -- прадстаўніка Бе- 
ларускай Цэнтральнай Рады на Вя- 
лікзбрытанію. 


Абшырную справаздачу зь дзей- 
насьці БВФ і БЦР зрабіў сп. К. 
Глінскі, зь якое прысутныя маглі 
даведацпа, што было прароблена 
шмэт карыснае грамадзкае працы. 
Фінансавую справаздачу зрабіў, 








Наагул атмасфэра на Беларускім 
Караване была вельмі прыязная, 
дружная й цёплая. Прыемна было 
бачыць, як моладзь энтузыястычна 
навязвала кантакты з маладымі Бе- 
ларусамі, што прыбылі адведаць Ка- 
раван, і ўцягвала іх у актыўны 
ўдзел у дапамозе павільёну. Навет 
тыя, што плянавалі быць кароткі 
час, заставаліся на колькі дзён. 

На гэтым месцы трэба выказаць 
належную ўдзячнасьць усім аргані- 
затарам Беларускага Каравану, тан- 
цавальнай групе Лявоніха”, жан- 
чынам за падрыхтаваньні смачнай 
еміны, моладзі й усім тым, што 
спрычыніліся да ўдачы Беларускага 
Каравану. 








Д-р В. Р. 


с) Інтэрнэт-версія 


скарбнік Краёвага Штабу БВФ сп. 
Юнах. 

У выніку дыскусіяў над справа- 
здачамі й плянем працы на буду- 
чыню былі аднагалосна прынятыя 
дзьве рэзалюцыі -- адна запраекта- 
ваная сп. К. Глінскім, другая -- еп. 
Я. Бунчуком. У Зьззгдзе прыймалі 
ўдзел сябры Краёвых Аддзелаў 
БВФ зь Лёндану, Дэрбы, Нотынга- 
му й Лідс. 

Зьезд закончыўся прапяяньнем 
беларускага нацыянальнага гімну 
.Мы выйдзем шчыльнымі радамі”. 


Янка Крушына 








Згуртаваньне Беларусаў у Вялі- 
кабрытаніі выдала ў ангельскай 
мове брашурку , Абвешчаньне Не- 
залежнасьці Беларусі (1918-1978 
гг.)'. якая мае за эпіграф словы 
Кастуся Каліноўскага зь ягонага 
славутага Ліста спад шыбеніцы”. 
У тэксьце даецца пералік асноўных 
палітычных фактаў апошняга 60- 
годзьдзя, падаюцца прозьвішчы Й 
гады жыцьця прэзыдэнтаў БНР. У 
канцы брашуркі кажацца: ,Лідэ- 
ры Вольнага Сьвету, гэткія як Дэй- 
від Лёйд-Джордж, амэрыканскі ві- 
дэ-прэзыдэнт Гюбэрт Гамфры, Па- 
па Павал УІ, а таксама шмат сэна- 
тараў і палітыкаў у ЗША ды іншых 
краінах выказвалі сваю прыхіль- 
насьць да імкненьняў беларускага 
народу". Канчаецца тэкст цытатаю 
з працы праф. М. Даўнара-Заполь- 


скага ,Асновы дзяржаўнасьці Бе- 
ларусі” з 1919 году. У брашуры 
зьмешчаны патрэт першага Стар- 


шыні Рады БНР Пётры Крэчэўска- 
гаг. 
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СЬВЯТОЙ 
БАРБАРА 


народжаная 17 сьнежня 1919 году ў Укмэргэ (на Літве), пазьней 


М пергехаўшы на 


Ш Божае Маці ў Іст Брансьвіку, 


Ж цяна. 


Хай гасьцінная Ёй амэрыканская зямля будзе пухам! 


“У го 





ПАМЯЦІ 
САЖШЫЧ 


25 ліпеня, пра штоф 


а зі 
(таў Двайт Айзэнгаўэр 17 ліпеня 
(1959 году праклямаваў трэйці ты- 
Й дзень ліпеня Тыднем Паняволеных: 
Беларусь, жыла аж да выгнаньня ў 1944 годзе Й 
І ў Наваградку, адыйшла ў вечнасьць 21 ліпеня 1978 году ў Дэтрой- Й. 
це, Мічыган, і пахаваная на Беларускім Магільніку Жыровіцкае 
Кью Джэрзі, 
з глыбокім сумам і вялікім жалем паведамляюць муж Язэп Сажыч, Ё 


нагалосна прынятага 86-ым Кан- 
'грэсам Задзіночаных ІЦтатаў Амэ- 
Я рыкі. І гэтая працэдура падпісва- 
СНЬНЯ 


с) Інтэрнэт-версія 


ТЫДЗЕНЬ ПАНЯВОЛЕНЫХ НАРОДАЎ . 


У НЬЮ ЁРКУ і 


ньнэм вянка каля Статуі Свабоды 


Мінула 20 гадоў з таго часу, ка-. 
Прэзыдэнт Задзіночаных Шта-: 


Народаў згодна закону 86-90, ад- 


адмысловых праклямацыяў К 


пра абвешчаньне Тыдня Паняволе- 





Заміж кветак на сьвежую магілу Сяброўцы Зброі -- былай 
Жаўнерцы Спэцыяльнага Беларускага Аддзелу ў Дальвіц Вечнай М 
ы Памяці Барбары Сажыч перасылаю ў касу Задзіночаньня Беларус- Й 
Шш ка-Аморыканскіх Вэтэранаў ў Нью Джэрзі ў 25.00 на ўпрыгожань- ЁЙ 


не помніка Беларускім Гэроям на Беларускім Магільніку ў Іст Бран- 


М сьвіку. 


Няхай-жа сьняцца Ёй змагарныя шляхі й узгоркі Наваград- 


чыны! 






СЬВЯТОЙ ПАМЯЦІ 


Чыкага, 29-га ліпеня 1978 г. 














ПАХОВІНЫ СЬВ. 


Сьвятой Памяці Барбара Сажыч, 
дзявоцкае прозьвішча Мазура, што 
жыла ў Дэтройце, Мічыган, памер- 
ла ў пятніцу 21 ліпеня сёлета. Ня- 


божчыца асіраціла мужа Д-ра Язэ-; 


па Сажыча, дачку Лену й сына Язэ- 


па, унучку Маці Матрону Мазура 
братоў Юрку 'й Данілу Мазураў, ся-: 
стру Тацяну Жылік ды іхныя сем'і. 
Беларуская калёнія ў Дэтройце й 
беларуская эміграцыя страцілі ак- 
тыўную сяброўку. Барбара Сажыч; 
беларускім; 


была шырака ведамая ў 
грамадзтве ў Амэрыцы й за ейнымі 
межамі. 


Паніхіду й Літургію па Нябож-: 
служылі айцы- 
Максім, настаяцель Парахвіі БАПЦ. 
Сьвятога Духа ў Дэтройце. Рыгор.; 
Жыровіцкай: 


чыцы ў Дэтройце 


настаяцель Парахвіі 
Божай Маці ў Кліўленьдзе й дыя- 


кан Міхась з Кліўленду. Разьвітац-: 
ца зь Нябожчыцай сюды прыехалі, 
Беларусы з Кліўленду, Лёндану й 
Таронта ў Канадзе, Флярыды, Чы-; 


кага й іншых мясцовасьцяў ЗІЦА. 

Воляю Нябожчыцы было быць 
пахаванай на Беларускім Магільні- 
ку ў Іст Брансьвік, штату 
Джэрзі. У панядзелак 24 ліпеня тут 
была адслужаная Паніхіда айцамі 
Аляксандрам, настаяцелем Парахвіі 
Божай Маці Жыровіцкай у Гайлэнд 
Парку, Максімам, настаяцэлем Па- 
рахвіі Сьв. Духа ў Дэтройце, і Ра- 
сьціславам, заступнікам настаяцеля 
Парахвіі Сьв. Кірылы Тураўскага ў 
Брукліне. Адпяваньне па Нябожчы- 
цы адбылося ў аўторак 25 ліпеня 
ў Царкве Божай Маці Жыровіцкай 


ў Іст Брансьвіку. 

І тут на разьвітаньне прыйшло 
шмат прыяцеляў і знаёмых із Саўт 
Рывэру, Нью Брансьвіку й Нью Ёр- 
ку. Спачуваньні для сям'і злажылі 
сп. Антон Шукелайць ад Галоўнай 
Управы БАЗА 'й беларускіх грама- 
дзкіх арганізацыяў, а так-жа сп. 
М. Гарошка ад Парахвіяльнай Ра- 
ды Парахвіі Сьв. Кірылы Тураўска- 
га ў Брукліне. Сп. Шукелайць ска- 
заў, што кажную нацыю стварае 
ейнае мінулае, цяперашняе й буду- 
чае. На долю жанчыны прыпадае 
асаблівае заданьне ў захаваньні на- 
цыі. Гэтую ролю Сьв. Пам. Барба- 
ра Сажыч выканала дасканала. 
Поўнымі зьместу гучэлі словы , Сьпі 
пад курганам Гэрояў”. 

Памінальны абед адчыніў маліт- 


аа ана аа аа анаранрранрсаачаччнтаавввававаацвчтанантацавчушантцнцтцтцццццннанаанааа а аа ачачнанчанвчаачанананчначатнааннарантантаданауняа 
аа аў аа а а ц д а аа ца а аа ра а а аа аа а а а аа, 





В а За 


СУВЯЗІ ІЗЬ С 


БЕЛАРУСКІ КААРДЫНАЦЫЙНЫІ КАМІТЭТ У ЧЫКАГА 


5, выказвае свае шчырыя спачуваньні Ейнаму Мужу Д-ру Язэпу Са- 
М кычу ізь сям'ёй, Ейнай Маці Сп-ні Мазура, сястры й братом зь іх- Й 
М нымі сем'ямі ды ўсім Ейным знаёмым. Хай-жа сьпіць спакойным е 
й сном дарагая й добрая жонка, маці, дачка, сястра й прыяцэлька, й 
а памяць аб Ёй будзе вечна ў сэрцах нашых. 


ПАМ. БАРБАРЫ САЖЫЧ 





Нью: 


Капітан Сяргей Гутырчык 


БМЕРЦЯЙ 


БАРБАРЫ САЖЫЧ 












3 з 


ваю а. Аляксандар і злажыў сям'і! 


Нябожчыцы спачуваньні ад мясцо- 
вае Парахвіі. Памінальную бяседу" 
вёў сп. М. Тулейка. Шмат хто з 
прысутных складаў спачуваньні ся-; 
м'і Памерлай і дзяліўся ўспамінамі 
аб жыцьці й асобе Сьв. Пам. Барба- 
ры. Аб жыцьцёвым шляху Нябож- 
чыцы расказаў а. Расьціслаў і пад-. 
чыркнуў прыкметы ейнае ўвагі да 
іншых людзей і ахвярнасьці. Сп. К.. 
Мярляк успомніў, што дом Мазураў 
у Наваградку заўсёды быў цёплай 
гасьцінай для Беларусаў. Сп. В. 
Стома выказаў спачуваньні ад імя 
Сэктару Рады БНР у Нью Джэрзі. 
Сп-ня Н. Орса, якая добра ведала 





сямю Сажычаў, сказала, што каж-: 


ны чалавек мае сваё прызначаньн? 
ў жыцьці. Барбара Сажыч выкана- 
ла прыкладна свае абавязкі грама- 
дзянкі, жонкі й маці. Сп. Ул. Русак 
пераказаў спачуваньні ад д-ра В. 
Тумаша, старшыні Беларускага Ін- 
стытуту Навукі й Мастацтва. Сп. 
М. Рагуля выказаў сум па страце 
Зямлячкі-Наваградчанкі, якая па- 
трапіла навэт у часе хваробы заха- 
ваць сваю духовую сілу й жыцьця- 
радаснасьць. Сп-ня Г. Русак нага- 
дала аб актыўнай ролі Барбары Са- 
жыч і ейнае сям'і ў арганізаваньні 
беларускага студэнцкага жыцьця ў 
Нямеччыне й царкоўна-грамадзкага 
жыцьця ў Амэрыцы. 


Д-р Язэп Сажыч дзякуючы тым, 
што памаглі ягонай жонцы ў часе 
хваробы, і тым, што сяньня прый- 
шлі ўшанаваць ейную памяць, за- 


свначыў, што прыяцеляў пазнаюць 


ай ы паховіны 
у Гайлэнд Парку, а тад а у горы. 


Сяньня ён і ягоная сям'я 
знайшлі шмат прыяцеляў. 


У штодзённым жыцьці Барбара 
была асобай сьціплай і гордай ад- 
нзэчасна; была асобай высака пачу- 
цьцёвай да дабра 'йя прыгажосьці, 
гэтым, відаць, тлумачылася ейнае 
замілаваньне музыкай. Яна добра 
разумела. значаньне Царквы ў жы- 
пьці чалавека й народу ды шмат 
спрычынілася да заснаваньня Па- 
рахвіі Сьв. Духа ў Дэтройце. У ва-, 
сабістым жыцьці мужа яна была 
ня тэлькі вернай спадарожніцай, але 
й вялікім падтрыманьнем падчас 
студыяў мэдыцыны ды ў грама- 
дзкай працы. 


Няхай-жа Ёй будзе вечны супакой 
на сваёй зямлі сярод сваіх! 
Р.Б. 





“БЕЛАРУС” -.- ЗАПРАУЦДНЫ ГОЛАС 


ГРАМАДЗКАСЬЦІ. ДЫК І ГРАМАПЗКАСЬЦЬ 
ПАВІННА ЛАЦЬ ЯМУ НАЛЕМНАЕ 


СПАДТРЫМАНЬНЕ! 





марац гы мыцца а ца ы ам аа ыа ца а а ыцы аа 





с РОР: КатипіКаі.ога 2011 


М ных Народаў паўтараецца з году 


ў год. 
а У сёлетнім годзе Прэзыдэнт ЗША: 
Я Лжкымі Картэр падпісаў гэткую 


ХУ праклямацыю раней, як звычайна 


перад гэтым, П-га ліпеня. Ейны 
зьмест гэтым разам быў таксама 
глыбейшы, як ранейшых пракля-: 
мацыяў. У ёй было выказанае пры- 
знаньне тым асобам і групам, якія; 
дэманструюць сваю веру й імкне- 
ньні да тых прынцыпаў, як свабо- 
да, незалежнасьць, справядлівасьць, 
у якія ўжо 200 гадоў верыць амэ- 


 рыканскі народ. У ёй сказана, што 


свабода, незалежнасьць і справя- 
длівасьць -- гэта асноўныя людз- 
кія правы ўсіх людзей у сьвеце. 
Прэзыдэнт Джымі Картэр у сва- 
ёй праклямацыі заклікаў Амэры- 
канцаў выявіць усю сваю ўвагу й 
спагаду да тых народаў, што імк- 
нуцца да гэтых ідэялаў. Шмат якія 
губэрнатары 'й бурмістры абвесьпілі 
падобныя праклямацыі, навет 
больш выразна сфармуляваныя. 
Прывядзём тут у якасьці прыкладу 
Губэрнатара штату Мэрылэнд Блэ- 
йра Лі, які ў сваёй праклямацыі, 
выдадзенай у сталіцы штату Анна- 


полісе 10 ліпеня й перададзенай на: 


рукі прадстаўніком ад Украінцаў 
Сьцяпану Басарабу й ад Беларусаў 


“Васілю Мельяновічу, на самым па-] 
(чатку кажа наступнае: 


Дзеля таго, што імпэрыялістыч- 
ная палітыка расейскіх камуністых 
прывяла, шляхам пасярэдняй і бес- 
пасярэдняй агрэсыі, да прыгнечань-! 
вя й паняволзньня народаў (ідзе: 
пералік 29-ёх названых народаў, 
уключаючы й наш беларускі на- 
род); і дзеля таго, што імкненьне да 
свабоды й незалежнасьці вялізнай 
бальшыні людзей гэтых падбітых; 
нацыяў стварае надзейны сродак 
перасьцярогі амбіцыям камуністыч- 
ных краінаў заініцыяваць большую 
вайну..; таму я, Блэйр Лі, Гу- 
бэрнатар штату Мэрылэнд абвяш-: 
чаю 16-22 ліпеня 1978 году Тыднэм. 
Паняволеных Народаў у Мэрылэнь-; 
дзе й заклікаю грамадзянаў штату 
прыняць удзел у вадзначаньні гэ- 
тага тыдня ды маліцца за мірнае 
вызваленьне паняволеных народаў: 
у цэлым сьвеце”. 

20-ыя ўгодкі Тыдня Паняволе- 
ных Народаў годна былі адзнача- 
ныя ў Нью Ёрку. У нядзелю 16 лі-; 
пеня ў каталіцкай катэдры Сьв. 
Патрыка адбылася ўрачыстая Ба- 
гаслужба. Шматлікія прадстаўнікі 
розных этнічных групаў паняволе- 
ных народаў маліліся за свае наро- 
ды, паняволеныя расейскім і кітай-: 
скім камунізмам. Пасьля Божае 
Службы нацыянальныя групы із) 
сваімі сьцягамі й плякатамі прама- 
шыравалі ўздоўж 5-ае эвэню ў Цэн- 
тральны Парк, дзе мела месца ўра-! 
чыстая праграма. Беларуская гру- 
па із Саўт Рывэру машыравала із 
сваім бел-чырвона-белым сьцягам); 
які нёс сп. Міхась Сенька. На ўра- 
чыстым сходзе ў Цэнтральным Пар- 
ку выступалі з прамовамі кангрэс- 
мэны Марыё Біяджы й Б. Капуто, 
а таксама прадстаўнікі паняволе- 
ных народаў. Там-жа была прыня-; 
тая адмысловая рэзалюцыя, пера- 
сланая потым Прэзыдэнту Джымі 
Картэру. 

У нядзелю 23 ліпэня мела месца 
вялікая дэманстрацыя, ладжаная: 
арганізацыяй Амэрыканцы за Вы-; 
зваленьне Паняволеных Народаў. 
Гэтая дэманстрацыя-еход адбылася, 
перад Статуяй Свабоды. Не зважаю- 
чы на гарачыню, людзі патокам: 
плылі на сход-дэманстрацыю. Што- 
паўгадзіны параходы перавозілі ту- 
рыстых з розных краёў, а перэду- 
сім прадстаўнікоў розных этнічных 








“групаў ды Амэрыканцаў, што зма- 


гаюцца за правы сваіх панянволе- 
ных суродзічаў ды за людзкія пра- 
вы ў цэлым сьвеце. 

А 2-ой гадзіне папаўдні старшы- 
ня арганізацыі Амэрыканцы за Вы- 
зваленьне Паняволеных Народаў 
д-р Валентына Калінік адчыніла 
сход. Была сказаная малітва й пры- 
сяга. вернасьці амэрыканскаму сьця- 
гу. Галоўную прамову мела згада- 
ная д-р В. Калінік на тэму людзкіх 
і нацыянальных правоў паняволе- 
ных народаў. Тэкст прамовы быў 
раздадзены ў ангельскай мове пры- 
сутным. Яна пералічыла ўкраінскіх, 





-мецка-Амэрыканскага 


стуры, якія ў сваіх кароткіх прамо-] 


“Паняволеных Народаў у Маямі ды. 


Артура. 


грузінскіх, лятувіскіх і крымскіх. 
Татараў дысыдэнтаў, якія пакуту-: 
юць у турмах у Савецкім Саюзе. ! 
Яна таксама назвала 'й беларуска-, 
га дысыдэнта Міхася Кукабаку, які: 
двойчы быў зьняволены за пашы- 


рэньне Дэклярацыі пра людзкія 
правы. 

Праклямацыю Прэзыдэнта Джы-: 
мі Картэра прачытала сп-чна Раіса: 
Станкевіч. Пасьля гэтага шмат бы- 
ло прамоваў. Выступалі прадстаў-; 
нік Губэрнатара Волтэр Кіцінскі, я- 
кі прачытаў праклямацыю Губэр- 
натара Кэры, генэральны конзуль 
Кітайскай Рэспублікі (Тайван) К. 
С. Дан, прадстаўнік Камітэту за Вы- 
зваленьнг Ветнаму Нгуэн Тай, стар-; 
шыня ўкраінскага аддзелу АБН 
сп-ня Дарыя Стэпаняк, сьвятар 
Роджэр Фултон, сябры нядаўна за- 
снаванай расейскай арганізацыі ,,За 
Расею без Калёніяў” Ігар Сінявін 
і Пётр Балдыроў, прадстаўнік Ня- 
Кангрэсу: 
Горст Угліх, прадстаўнік арганіза- 
цыі Маладыя Амэрыканцы за Сва- 
боду Юджын Гаўдыё й шмат ін- 
шых. 

У мастацкай праграме выступала 
ўкраінская група бандурыстых у 
нацыянальных касьцюмах, а такса- 
ма кітайская танцавальная група ў 





сньнямі. 


: Катипікаі.ога 2011 


БЕЛАРУС, Мо 255-256 -- 1978 


нацыянальных касьцюмах. Былі рэ- 
цытаваныя адпаведныя вершы. 
Урачыстасьць закончылася злажэ- 


для ўшанаваньня памяці ўсіх ахвя- 
раў, што загінулі за абарону сваіх 
нацыянальных ідэяў ад камуністы- 
чнага тэрору. Пачуцьцё ўдзячнась- 
ці вольнай краіне Вашынгтона вы- 
лілася ў узвышаным прапяяньні 
ўсімі прысутнымі песьні , Божа, ба- 


сгаславі Амэрыку!” Шмат было пра- 


роблена працы, каб належна зар- 
ганізаваць урачыстасьць, шмат бы- 
ло раздана інфармацыйных брашу- 
раў і лістовак, што знаёмілі з паня- 
воленымі народамі 'й іхнымі цярпе- 
Добрую брашуру выдаў 
Украінскі Кангрэсавы Камітэт, у 
якой былі пералічаныя ўсе паня- 
воленыя народы й пададзеныя пра 
іх важнэйшыя весткі (у тым ліку 


й пра беларускі народ). 


Беларуская група на еходзе-дэ- 
манстрацыі каля Статуі Свабоды 
рэпрэзэнтавалася даволі добра. Па- 
між удзельнікамі быў прысутным 
старшыня Галоўнае Ўправы Бела- 
руска-Амэрыканскага Задзіночань- 
ня Антон ІЦукелайць і іншыя бе- 
ларускія патрыёты, якія ня ўхілі- 


ліся ад свайго нацыянальнага аба- 


вязку, каб быць палічанымі ў звыш 
дзьве тысячы ўдзельнікаў сходу- 
дэманстрацыі. 


Раіса Станкевіч 


ТЫДЗЕНЬ ПАНЯВОЛЕНЫХ НАРОДАЎ У МАЯМІ 


У сыботу 22 ліпеня каля трохсот] 
прэдстаўнікоў Паняволеных Наро-: 
даў Уеходняе Эўропы й Азыі са-: 
бралася ў парку ,Новы Сьвет” у. 
Маямі, штату Флярыда, дзеля ад-. 
значаньня тыдня Паняволеных На- 
родаў. Усе зьявіліся ў сваіх нацыя- 
нальных касьцюмах з плякатамі й. 
нацыянальнымі сьцягамі, што тва- 


"рыла вельмі калярытны паход дэ-; 
“манстрантаў. Галоўным прамоўцам. 


быў акруговы судзьдзя Фрэдэрык. 
Барад, які ў сваёй прамое? заклікаў: 
амэрыканскі народ шанаваць най- 
вялікшую ягоную каштоўнасьць -- 
свабоду. Бурмістр гораду Маямі. 
Маўрыс Фэр асабіста прынёс і пра- 
чытаў адмысловую праклямацыю,: 
выдадзеную ім на гэты дзэнь, і ТЫМ 
самым ушанаваў Тыдзень Паняво- 
леных Народаў ды запэўніў пра 
сваё падтрыманьне ў змаганьні за 
вызваленьне паняволеных народаў. 
Аднагалосна была прынятая рэза- 
люцыя й пераеланая Прэзыдэнту. 
Картэру, Дзяржаўнаму Сакратару: 
Вэнсу й іншым урадавым дзейнікам. 
з просьбай дзпамогі й падтрымань-; 
ня паняволеных народаў у іхным. 
змаганьні за правы чалавека. 

З прычыны выбарнага году на] 
сьвяткаваньне зьявілася колькі кан- 
дыдатаў у гарадзкую, акруговую, 
штатавую й фэдэральную легісьля-: 





вах абяцалі падтрыманьне Камітэту, 


для амэрыканскіх людзей добрае 
волі ў іхным буджэньні амэрыкан-. 


скай сьведамасьці ў загрозе каму- 
нізму. 

Паняволэную Беларусь прадстаў- 
ляў беларускі нацыянальны сьцяг, 
д-р Мікалай Мінкевіч, д-р Галіна 
Мінкевіч ды сп-ва Лёнгіна й Ула- 
дзімер Брылеўскія. Падчас параду 
сьцягоў сп-ня Лёнгіна Брылеўская 
прапяяла адну строфку беларуска- 
га нацыянальнага гімну. Іншыя Бе- 
ларусы дэклямавалі. 

Дзень Паняволеных Народаў быў 
папярэджаны адмысловай аўдыцы- 
яй з радыястанцыі ў Маямі. Сп-ня 
Л. Брылеўская -- прадстаўніца Бе- 
ларускага Кангрэсавага Камітэту 
на Флярыду дала амэрыканскім 
слухачом абшырны агляд з жыць- 
ця савецкай вольнай” жанчыны. 
Пра хвалю пасьляваеннай паліты- 
чнай эміграцыі ў Амэрыку, ейнае 
прычыны й мэты, у форме дыску- 
сыі, былі адказы на тэлефанічныя 
пытаньні слухачоў. У аўдыцыі пры- 
нялі ўдзел: старшыня Камітэту Па- 
няволзных Народаў у Маямі пастар 
Нэгі, прадстаўнік Украінскага Кан- 
грэсавага Камітэту сп. Кобрын і 
прадстаўнік кансэрватыўнае фрак- 
цыі Рэспубліканскае Партыі сп. Сі- 
львэр. 

Маямі больш і больш становіцца 
здным з пэнтраў змаганьня з каму- 
нізмам. Напачатку сёлетняга году 
тут быў заснаваны Аддзел АБН, 
а на сьнежань сёлета плянуецца 
зьезд арганізацыі Антыкамуністыч- 
ны Інтэрнацыянал. 

Л. Б-ская 


ТЫДЗЕНЬ ПАНЯВОПЕНЫХ НАРОЛАЎ 
У ЛЁС АНДЕЭЛЕСЕ 


Як і мінулымі гадамі, гэтак і сё-; 
лета адзначэньне Тыдня Панявол-! 
ных Народаў у Лёе Анджэлесе бы- 
ло наладжанае арганізацыяй ,, Амэ-] 
рыканцы за Свабоду Паняволеных: 
Народаў”. Было гэта ўжэ дваццатае! 
з чаргі сьвяткаваньне. 

У сыботу 15 ліпеня адбыўся ўра- 
чысты сход каля помніка вугорскім] 
змагаром за свабоду ў Парку Мэк 
На фоне 
сьцягоў былі прачытаныя Пракля- 





і 
] 
] 


нацыянальных; 


“мацыі: адна ад Гарадзкой Управы] 


Лёс Анджэлесу, другая ад аргані-) 
зацыі, што наладзіла сход. Пасьля 
кароткіх прамоваў быў зложаны ля 
помніка вянок кветак і была ска-: 
заная малітва Ойча наш” на роз- 
ных мовах духоўнымі й сьвецкімі: 
прадстаўнікамі. Пабеларуску сказаў 
малітву сп. Часлаў Найдзюк. Пась- 
ля гэтага дэманстранты паехалі аў-. 
тамі цераз цэнтр гораду да будынку, 
газэты , Таймс”, які аб'яжджалі 


шмат разоў кругом, кідаючы розныя 
клічы й дэманструючы на ходніку 
з плякатамі. Сход быў сьфільмаваны 
прадстаўніком ад тэлевізыйнай кам- 
паніі СіБіЭе і паказаны вечарам у 
вестках на другім канале з кароткім 
камэнтаром. Відаць было выразна, 
як і беларускі сьцяг горда павяваў 
сярод іншых. 

Вечарам таго самага дня адбыла- 
ся вечарына моладзі паняволеных 
народаў у Латыскім Грамадзкім 
Цэнтры ў Лёс Анджэлесе. У ня- 
дзелю 16 ліпеня адбыліся ў нека- 
торых сьвятынях Божыя Службы, 
прысьвечэзныя "Тыдню Паняволе- 
ных Народаў. У сыботу 22 ліпеня 
адбылася ўрачыстая Божая Служ- 
ба ў касьцэле Сьв. Базыля ў Лёс 
Анджэлесе на заканчэньне Тыдня 
Паняволеных Народаў 'з удзелам 
прадстаўнікоў нацыянальнасьпяў зь 
іхнымі сьпягамі. 

Н. 


ПЯТНАЦЦАТЫЯ УГОДКІ СЬВЯТАРСТВА 
ПРАТАЯРЭЯ ЯНКІ АБАБУРКІ 


Рада БАПЦ у Вялікай Брытаніі; 


на «ваім паседжаньні 22 сакавіка 
сёлета пастанавіла ўрачыста адзна- 
чыць 15-ыя ўгодкі сьвятарства а. 
пратаярэя Янкі Абабуркі, настаяце- 
ля БАПЦ ў Ангельшчыне, якія 
прыпадаюць у кастрычніку сёлета. 
Угодкавая ўрачыстасьць адбудзец-; 
ца ў нядзелю 8 кастрычніка сёлета: 
ў царкве Жыровіцкае Божае Маці ў: 
Манчэстары. 

Рада БАПЦ ў Вялікай Брытаніі: 
зьвярнулася да вернікаў із заклікам 





годна адзначыць юбілей заслужа- 


с) Інтэрнэт-версія: 


нага ў рэлігійна-грамадзкай дзей- 
насьці а. прат. Янкі Абабуркі. Рада 
БАПЦ запрапанавала з гэтае наго- 
ды зрабіць Юбіляру падарак удзяч- 
насьці царкоўнае аблачэньне. 
Каб мець за што гэты падарак на- 
быць, Рада БАПЦ зьвярнулася да 
вернікаў з просьбаю дапамогі шля- 
хам задэкляраваньня адпаведнай: 
сумы на зборнай лісьце або прыс- 


слаць яе на наступны адрыс скарбні- 


ка. Рады БАПЦ: 
Ме. МУ. СіпКо, 39 Эіапіеу Коад, 
УУБаПеу Вапде, Мапсвезіег 16. 


КатипіКкас.ога 2011 


БЕЛАРУС, Ме 255-256 - 1978 


аа е 


СВЯТОЙ 


АЙЦЕЦ ЯНКА 


ш заснавальнік Беларускай Каталіцкай Царквы ў Чыкага, адый"чоў у ў 
Шш вечнасьць іі чырвеня на 86-ым годзе жыцьця ў Лайл каля Чыкага 


й там-жа пахавачы 1 


Парахвія й прыяцелі Беларускай Каталіцкай Царквы Хрыста 
Й Спаса ў Чыкага гльбака сумуюць з прычыны Ягонай сьмерці й вы- ў 
ш казваюць жаль і спачуваньчі Ягонаму пляменьніку а. Архімакдрыту (ў 


Ўладзімеру Тараеэвічу, 


СБВЯТОЙ 


ГЭЛЕНА 


м нараджэньня 19 студзеня 1896 году ў Клецку Баранавіцкай во- 
Й бласьці, адыйшла на вечны супачынак 18 чырвеня 1978 году ў 
Я Чыкага й пахаваная на праваслаўным магільніку Элмвуд, пра штэ 
з глыбокім жалем паведамляюць: 

сыны Аўген з жонкай Зосяй, Лявон з жанкай Аміляй 

і дочкі Трэна з мужам а. дыяканам Вячаславам Ільчуком 

і Таня ПМовік, 9 унукаў і б праўнукаў. 


Хай Ёй будзе лёгкай амэрыкачская зямелька! 
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ПАМЯЦІ 


ТАРАСЭВІЧ 


5 чырвеня 1978 году. 


сёстрам і ўсім сваяком. 


ПАМЯНІ 


ПІЛЕЦКАЯ 


Коласа ў Стаўпеччыне 





СЬВЯТОЙ ПАМЯЦІ АЛЯКСЕЙ ВАСІЛЕНЯ 





25 ліпеня сёлета памёр у Сыднэі 
(Аўстралія) на ўдар сэрца старэй- 
шы заслужаны нацыянальны пра- 
цаўнік Сьв. Пам. Аляксей Васіленя. 


Нарадзіўся ён у Малой Бераста-! 
віцы ў сям'і ўрадаўца, а вучыўся: 
ў Горадзенскім Рэальным вучыліш-: 


чы. У часе Першай сусьветнай вай- 
ны пражываў на Ўкраіне, дзе ў 
Новарасійску скончыў рэжысэрскія 
курсы. Пазьней быў у кавалерыі 
ген. Дэнікіна. Вярнуўшыся на ба- 
цькаўшчыну пасьля Рыскага міру, 
улучыўся як рэжысэр у Беларускі 
Аб'езны Тэатр і працаваў там да 
часу, пакуль ня зьліквідавалі тэ- 
атру Палякі. У 1927-28 гадох на- 
лежаў да Беларускай Сялянска-Ра- 
ботніцкай Грамады й займаў ста- 
новішча ейнага сакратара ў Палес- 
кай вобласьці. У гэным часе ў ця- 
гніку напалі на яго каля Пінску 
два польскія сгышчыкі й моцна па- 
білі. Гэта яго не адстрашыла ад 
грамадзкай дзейнасьці. Далей быў 
сакратаром у пасольскім клюбе 
Змаганьне”. Сябрам камуністыч- 
най партыі ня быў ніколі. Паслоў 
з клюбу Змаганьне” Валошына, 
Дварчаніна й Гаўрыліка ўважаў за 
беларускіх патрыётаў. 


У часе нямецкай акупацыі пама- 
гаў арганізавацца Беларусам у Го- 





"радні. Пасьля быў кіраўніком Бе- 
ларускай Самапомачы 

"новішча сакратара Прэзыдыюму 
Беларускай Цэнтральнай Рады, у 
якой разам зь Мікалаем Шкялён- 
кам і іншымі ачольваў апазыцыю 
супраць прэзыдэнта БЦР Р. Астроў- 
скага. 

Апыніўшыся па вайне ў Аўстра- 
ліі, актыўна дапамагаў у 1959 го- 
дзе арганізаваць Беларускае Аб'ед- 
наньне ў Новай Паўдзённай Валіі 


(й на працягу даўгога часу займаў 


розныя становішчы ў гэтай арга- 
нізацыі. Да пяршынства 'й кірава- 
ньня ніколі ня ймкнуўся, затое 
“ахвотна памагаў усім, чым мог. Вя- 
лікай ягонай заслугай было тое, 
(што амаль на працягу 20-ёх гадоў 
вёў кальпартаж беларускай прэсы 
й кніжак у Аўстраліі. 

Сьв. Пам. Аляксея Васіленю, як 
добрага чалавека, беларускага па- 
трыёта й знатака бальшавіцкай 


сына Аўгена й унукаў. 





Пухам яму хай будзе аўстралій- 
ская зямелька й вечная памяць ся- 
і род жывых! 

Д-р Я. Малецкі 








АПОШНЯЯ КНІГА 
АЙЦА ЛЬВА ГАРОШКІ 


Летась у Рыме выйшла кніга 
а. Льва Гарошкі , Навука і Рэлігія”. 

Кніга можа быць цікавай ня гэ- 
тулькі з увагі на выказаныя ў ёй 
пагляды аўтара, колькі з увагі на 
цытаваныя ў ёй выказваньні вучо- 
ных сьвету на прадстаўленую аўта- 
рам тэму. 

Не ўваходзячы ў вацэну кнігі, з 
чыста журналістычнага абавязку 
рэгіструем яе як яшчэ адно кніжнае 
выданьне ў заходнім сьвеце на бе- 
ларускай мове. 





крывадушнасьці любілі ўсе Белару-; 
сы. Ён асіраціў жонку Валентыну, 


б Інтэрнэт-версія: Катиупікаі.ога 2011 





СЕЛЕТНЯЕ СЬВЯТА БЕЛАРУСКАЙ ПАЭЗІІ 


9 ліпеня сёлета на бацькаўшчыне 
народнага паэты Беларусі Якуба 
адбылося 
традыцыйнае ўжо Сьвята беларус- 
кае паэзіі. Каб належна ўявіць сабе 
вялікае значаньне ўстаноўленага 
штагадовага Сьвята беларускае па- 
эзіі, неабходна адзначыць, зь якой 
наважанасьцяй беларускія паэты й 
уся літаратурная грамадзкасьць 
стараліся на працягу даўгіх год 
устанаўленьня гэтага сьвята й як 


Ф поўга гэтыя іхныя стараньні былі 
У 


дарэмнымі. Ня будзем тут паўтараць 
усяе гісторыі сыстэматычных заха- 
даў беларускай літаратурнай гра- 
мадзкасьці, каб, за прыкладам ін- 
шых саюзных рэспублікаў, перш- 
наперш РСФСР і ўкраіны, было й 
на Беларусі ўстаноўлегнае штагадо- 
вае Сьвята паэзіі. Прыгадаем адно 
самы апошні этап гэтых старань- 
няў. 

Гэтак роўна за год да 90-х угод- 


каў ад нараджэньня Янкі Купалы 


(-- у ліпені 1971 году зьявіліся бы- 





ё лі ў газэце Літаратура і Мастаці- 
: ва” 


тры артыкулы на гэтую тэму: 
артыкул Варлена Бечыка й Міколы 
Гіля Ад ,Дня паэзіі” -- да , Сьвя- 
та паэзіі” й два артыкулы Міколы 


ў Слоніме СЮЕрмаловіча й А. Альфярэовіча пад 


СУ Бэрліне ў 1944 годзе абняў ста- супольным ды вельмі вымоўным 'а- 


галоўкам ,Пээтыччаму сьвяту 
быць!”. Сьледам за Бечыкам і Гі- 
лём гэтыя аўтары ўважалі за най- 
больш адпаведны час для Сьвята 
беларускай паэзіі ханец чырвеня 
-- пачатак ліпеня, калі спаўняюц- 
ца ўгодкі ад нараджэньня Янкі Ку- 
палы й прыпадае традыцыйнае на- 
роднзе сьрята Купальле, асабліва 
паэтычнае сваёй абраднасьцяй. Усе 
згаданыя аўтары канкрэтна прапа- 
навалі, каб першае ў Беларусі Сьвя- 
та. паэзіі адбылося ў 1972 годзе й 
было спалучанае зь 90-цігадовым 
юбілеем Янкі Купалы. 


Гэтак яно й сталася. У праграме 
сьвяткаваньня 90-х р Купалавых 
угодкаў было праведзенае ў Вязын- 
цы й першае рэспубліканскае Сьвя- 
та беларускае паэзіі. Пасьля гэтага 
беларускія паэты й пісьменьнікі ра- 
білі ўсё магчымае, каб Сьвята бе- 
ларускае паэзіі сталася трывалай 
традыцыяй і паўтаралася кажнага 
году. Гэтак на прапанову паэта Ана- 
толя Грачанікава ў ягоным дакла- 
дзе на пісьмэньніцкім пленуме ў 
сакавіку 1973 году было канчатко- 
ва ўзаконена праводзіць Сьвята па 


эзіі кажнага году. І вось на 91-я 


ўгодкі ад нараджэньня Янкі Купа- 


лы Т ліпеня адбылося ў Вязынцы 


ўжо другое Сьвята паэзіі. 


Значаньне й роля Сьвята паэзіі 
ў беларускім літаратурным жыцьці 
нязвычайна, вялікае. Гэта галоўна 
тэй акалічнасьці, што яно адбыва- 


лася ў гонар найвялікшага беларус-!; 


кага паэты й ідэйнага правадыра 
беларускага народу Янкі Купалы. 
У сувязі з гэтым яно запладняла й 


“сучасную беларускую паэзію тымі 


Ў. Ў Ў Ў Аа Аа А А А АЕ А А А а ЕА АА А А АА АА А АЕ ЦА АЕ АА АА АЕ АР А ЛЕ А А АА АЕ А АР З 
Ха аХхЕ сахахахах аха хааха Ха Ха ха аа сааадаЎсасааа 


высокімі нацыянальнымі й 'агуль- 
налюдзкімі ідэямі, якія выказваў У 
сваёй творчасьці Янка Купала. Гэ- 
так, прыкладам, старэйшы беларус- 
кі паэта Станіслаў ІПушкевіч, што 


Я аа ЖАК К А ЯК ЯК ЯК? 
шэў шэдецеэў эфес аэ 


ЧЫТАЙЦЕ, ВЕППСВАЙЦЕ Й ПАШЫРАЙЦЕ АДЗІНУЮ 

АГУЛЬНАБЕЛАРУСКУЮ ГАЗЭТУ ў ВОЛЬНЫМ СЬВЕЦЕ! 

БЕЛАРУС”! 
анхахохаходнннўаўнўнўнхеданннанантнўнхататададакагадаўнаедан ўні 


аасаааааааааанаатааанааааааааазатэтаааттасаааааганаааанкааанааааааааанаанаа Ыы ЫЫ. 


У а А АА А А АК АЕ З Са Аа Я АА А А ЛЕ 2 
дадаў цажаўнжанўнде наса заў ўнўсе 


за сталіншчынай каля 20-ёх год 
адпакутваў у высылцы, на згаданае 
Сьвята. паэзіі ў газэце , Чырвоная 
зьмена” пісаў: 


.Праменьні вялікіх дум і надзей 
зьзялі й зьзяюць у няўміручых тво- 
рах Янкі Купалы. Ён быў і застаец- 
ца сонцам нашай паэзіі. Стагодзьдзі 
не сатруць тых ідэй, якія ўкладзе- 
ны ў яго цудоўную творчасьць”. 

Важна тозг, што, апрача ўгодкаў 
Янкі Купалы, Сьвята паэзіі хутка 
пашырылася й на ўгодкі Якуба Ко- 
ласа. Упяршыню было яно праве- 
дзенае на 90-я ўгодкі ад нараджэнь- 
ня Якуба Коласа ў ягонай роднай 
Мікалаеўшчыне. А ў 1976 годзе бы- 
ло пасьпяхова праведзенае ў ІШчу- 
чынскім раёне рэспубліканскае 
Сьвята паэзіі на 100-я ўгодкі ад на- 
раджэньня Алёйзы Пашкевіч 
Цёткі. Трэба думаць, што ў будучы- 
ні адно ізь сьвятаў паэзіі будзе 
зьвязанае зь імём Максіма Багдано- 
віча, найвыдатнейшага пасьля Ку- 
палы й Коласа беларускага паэты 
дарэвалюцыйнага часу. 


Пасьля гэтае гістарычнае даведкі 
вернзэмея ўзноў да сёлетняга Сьвя- 
та паэзіі. Праўда, яно адбывалася 
ў палітычна няспрыяльных для бе- 
ларускай літаратуры абставінах. Як 
паведаміў у газэце , Літаратура і 
Мастацтва” сакратар праўленьня 
Саюзу пісьменьнікаў Беларусі Ана- 
толь Вярцінскі, яно было прысьве- 
чанае 60-м угодкам БССР і ейнай 
Камуністычнай партыі. Не зважа- 





ючы на гэта, сёлетняе Сьвята па- 
эзіі прайшло нз высокім нацыяна- 
льна-патрыятычным узроўні, пра 
што вымоўна сьветчылі радкі зь 
вершаў, прачытаных сучаснымі бе- 
ларускімі паэтамі. Гэтак Ніл Гіле- 
віч у прачытанам ім вершы казаў: 


Паклон табэ, мой беларускі краю! 
Ты -- мой, я -- твой; ад роду 
і навек. 
Я зноў і'зноў да сэрца прыкладаю 
Твой ліст дубовы -- ЯК 
чароўны лек. 
За хлеб, што ем, за, песьні, 
што сьпяваю, 
За, шчасьце звацца, іменем тваім -- 
Паклон, паклон табе, мой 
родны краю! 
Ты -- мой, я -- твой: усюды 
і ва ўсім! 


Дарэчы зазначыць, што гэтым 
сваім вершам Ніл Гілевіч цалкам 
знэўтралізаваў прыкрае ўражаньне, 
якое выклікаў надрукаваны ў газэ- 
це ,Літаратура і Мастацтва” за 
9 чырвеня сёлета казённы й нечака- 
ны ад яго верш , Слова”. Пачаў яго 
Ніл Гілевіч наступнай строфкай: 


Слова! Цуд найвялікшы між 
цудаў-дзівосаў, 
ІЦто зьдзіўляў у вяках 
і зьдзіўляе нанова. 
Трапяткозг, жывое, як сонца 
у росах, 
Несьмяротнае, роднае матчына 
слова! 


Пачаўшы ўзвышаным патрыяты- 
чным акордам, паэта закончыў ня- 
смачным і нізкім дысанансам, ка- 
жучы: 


Слова веры, якой мы ня 
здрадзім ніколі. 
Слова праўды, што ў сэрцы 





нам сьвеціць вяснова. 





НА БЕЛАРУСІ У 


На працягу сваёй шматвяковай 


гісторыі беларускі народ цярпеў ня- 
раз ад розных ворагаў-чужынцаў.. 


Тапталі нашыя землі полчышчы кі- 
еўскіх князёў і татарскіх ханаў, 
рыцараў-крыжакоў і цароў маскоў. 
скіх. Зьдзекваліся над гаротным бе- 
ларускім народам бальшавіцкія 
прыблуды й польскія легіёны. Ад- 
нак гады Другой Сусьветнай вай- 
ны узойдуць у гісторыю Беларусі 
як найбольш жахлівыя й страшныя. 
Гэта гады, калі кроў нявіннага бе- 
ларускага народу цякла ручаямі, 
гады, калі тысячы беларускіх вёсак 
і гарадоў былі сьцёртыя з твару 
зямлі або зьнішчаныя амаль поў- 
насьцяй, калі загінуў кажны чаць- 
верты іхны жыхар Беларус. 

Пра гэты жудасны пэрыяд нашай 
гісторыі напісана ўжо даволі шмат, 
хоць і абрывачна. Нажаль, усё, што 
напісана, напісана чужынцамі 'й зь 
іхнага гледзішча. А ўсё тое, што 
пішацца на бацькаўшчыне, паказ- 
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МІНУЛАЙ ВАЙНЕ 


ваецца (ня зь віны нашых гісторы- 
каў) у крывым, схвальшаваным, 
тэндэнцыйным люстры. У беларус- 
кай-жа нацыянальнай гістарыягра- 
фіі, калі ня лічыць ,Змагарных Да- 
рогаў” Кастуся Акулы ды паасоб- 
ных артыкулаў ці ўспамінаў, пара- 
ськіданых па эміграцыйных выда- 
н»нях, німа ніводнай працы на гэ- 
тую тэму. Таму, пакуль яе няма, на- 
шым абавязкам ёсьць прынамся са- 
чыць і рэгістраваць усе тыя мата- 
рыялы, што зьяўляюцца на кніж- 
ных паліцах ды так ці йначай да- 
тычацца да падзеяў на Беларусі гэ- 
нае пары, даючы пры гэтым усяму 
сваю собскую ацэну й зьняпраў- 
джваючы выкрыўленыя чужынцамі 
гістарычныя факты. 

Да такіх матарыялаў трэба залі- 
чыць і выдадзеную ў 1976 годзе ў 
Лёндане кнігу падпалкоўніка Я. 
Праўдзіца-Шляскага пад назовам 
Наваградчына ў змаганьні, 1940- 





1945”: Аўтар кнігі -- адзін з ар- 


2011 











ганізатараў польскай партызанкі на. 
Беларусі ў часе Другой Сусьветнай 
вайны й былы ейны каманьдзер у 


Наваградчыне.” Кніжка, якая абьій- 


мае 283 бачыны, ёсьць частковай 


сспробай манаграфіі польскай пад- 


польнай дзейнасьці на тэрыторыі 
Заходняй Беларусі, часткава дзёнь- 
нікам-успамінамі, а часткава зборам 
справаздачаў падуладных яму ў той 
час ахвіцэраў. Для нас кніга Праў- 
дзіца-ІЦляскага цікавая зь некаль- 
кіх прычынаў. Першае, ужо таму, 
што дзейнасьць польскай партызан- 
хі, якой кіраваў сам аўтар, мае бес- 
пасярэднія дачыненьні да, Беларусі, 
бо яна разгортвалася на ейнай тэ- 
рыторыі. Другое, гэта 3 першая аба- 
гульняльная праца ў польскай гі- 
старычнай літаратуры, якая прысь- 
вечаная поўнасьцяй г. зв. ,, Арміі 
Краёвай”, што дзеіла на Беларусі. 
Дагэтуль, калі ня браць пад увагу 
агульнай гістарычнай працы ,По- 
льскія Збройныя Сілы”, выдадзенай 
у 1950 годзе ў Лёндане”, у польскім 


друку зьяўляліся на гэтую тэму ад-; 


но кароткія зацемкі або ўпамінань- 


ні. Трэйцяе, у кнізе, апрача багатага. 


фактычнага матарыялу, як дадзе- 
ныя пра арганізацыйную структуру 
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5 
Слова працы і радасьці, 
шчасьця і волі -- 
Рэвалюцыі, Леніна, Партыі 
слова! 


У вапошніх словах вершу вель- 
мі-ж вялікую даніну заплаціў паэта 
партыйным патрабаваньням. Аднак 
можна гэта яму прабачыць за ягоны 
верш, прачытаны на Сьвяце паэзіі. 
Зь іншых паэтаў, што чыталі свае 
творы на сёлетнім Сьвяце паэзіі, 
варта прывесьці наступныя радкі зь 
вершу Аляксея Русецкага , Поле 
ЖЫЦЬЦЯ”: 


О кут бацькоў. З твае ласкі 
сьвятлела, калісь галава 

ад мудрай зімовай казкі, 

ад песьні вячэрняй жніва, 
ад голасу роднае мовы, 

зь якой углядаўся ў сьвет... 


Вартыя працытаваньня й  на- 
тхненныя радкі зь вершу Генадзя 
Бураўкіна, у якіх ён зьвяртаецца 
да роднага беларускага народу: 


Народ мой, дзякую, што Ты 
Вялікадушна даў мне ў рукі 

Не алябарды і шчыты, 

А лемяхі і першадрукі. 

Што нашаптаць мне не забыў 
Ня грукатню бравурных маршаў, 
А задуменнасьць песень нашых... 


Ня менш вартыя працытаваньня 
й радкі зь вершу Янкі Сіпакова. 
Яны напамінак сучасным беларус- 
кім паэтам пра тое, што трэба 


Нібы маці, бграгчы 
Працаўніцу нашу -- мову, 
Бо яна -- жыцьця зачын 

І пачатак песьні новай. 


І наапошку верш Алега Лойкі 
.Размова з Жанам Жакам Русо”, 
прачытаны на, Сьвяце паэзіі. У ім 
ня менш за папярэднія цытаты 
прагучэлі пачуцьці шчырай люба- 
сьці да роднай Беларусі: 


О, Беларусь --- мой родны край, 
Мой дзень народзін -- першы 
май, 


Радзіма любая мая, 
Дзе жыць хацеў-бы вечна я!.. 


Як вгдама, паэта нарадзіўся якраз 
1 мая, таму працытаваны радок 
пра дзень ягонага нараджэньня трэ- 
ба разумець даслоўна. 

На сёлетнім Сьвяце паэзіі чыталі 
свае вершы шмат якія іншыя бе- 
ларускія паэты, старэйшыя, мала- 
дыя й зусім маладыя. Бялікая шка- 
да, што ня была надрукаваная пад- 
борка іхных вершаў. Трэба, аднак, 
думаць, што'й у іхных вершах пра- 
гучэлі тыя-ж патрыятычныя маты- 
вы, што й у вершах, намі працыта- 
ваных. Наагул-жа сёлетняе Сьвята 
паэзіі было трыумфальнай перамо- 
гай нашых паэтаў над чяўмольны- 
мі палітычнымі абставінамі, у якіх 
даводзіцца, ім жыць і тварыць, бы- 
ло іхным шчырым голасам, у якім 
прагучэлі іхныя запаветныя нацыя- 
нальныя ідэі. У гэтым вялікае на- 
цыянальнае сёлетняга 
Сьвята. паэзіі. 


значаньне 


Ст. Станкевіч 








польскага падпольля Наваградзкае 
акругі й ягонага камандаваньня, 
пра пэрсанальны, сацыяльны й на- 
цыянальны склад партызанкі ў роз- 
ных пэрыядах ейнага існаваньня, 
справаздачы шматлікіх. удзельнікаў 
кансьпірацыйнай працы й ваенных 
дзеяньняў і інш., -- выразна адлю- 
страваная імпэрыялістычная палі- 
тыка польскага экзыльнага ўраду 
й Палякаў наагул у дачыненьні да 
страчаных імі г. зв. , Крэсаў Уеход- 
ніх” Заходняй Беларусі. Кніга 
паказвае ведамыя шавіністычныя 
намеры Палякаў што да беларуска- 
га народу на выпадак, калі-б падзеі 
Другой Сусьветнай вайны пакацілі- 
ся ў карысным для іх кірунку й, 
асабліва, выкрывае іхнае варожае 
й навет злачыннае настаўленьне да, 
беларускага нацыянальна-вызволь- 
нага руху й да беларускасьці на- 
агул. 

Падпалкоўнік Я. Праўдзіц-Шля- 
скі (аўтар меў два пеэўдонімы: 
.Правдзіц” і Барсук”), як і рэшта 
галоўных каманьдзераў і арганіза- 
тараў польскай партызанкі ў Бела- 
русі -- чыстакроўны Паляк, пры- 
сланы туды Галоўным Камандава- 
ньнем з Варшавы, і адзін Зь ня мно- 
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гіх, якому ўдалося выратавацца ад 
савецкае няволі. На беларускіх зем- 
лях ён апыніўся двойчы. Першы 
раз у кастрычніку 1940 году, каб 
прыняць функцыі шэфа другога 
аддзелу на тэрыторыі Беласточчы- 
ны. Дзейнічае ён там аднак корат- 
ка, бо напачатку лютага наступна- 
га году ён быў арыштаваны ў Гэ- 
радні органамі НКВД і ўратаваўся 
цудам, уцякаючы з маршавай ка- 
лёны, калі пасьля нямецкага, ўдару 
на СССР былі эвакуаваныя менс- 
кія турмы." Затым перабраўся ў 
Варшаву, дзе атрымаў новае задань- 
не й 1 верасьня 1941 году вярнуў- 
ся ўзноў у Заходнюю Беларусь, каб 
заняць становішча каманьдзера На- 
ваградзкае акругі польскае парты- 
занкі. Ён утрымаўся там амаль што 
праз тры гады, аж да ліпеня 1944 г., 
калі быў вымушаны з часткай ,ле- 
гіянераў” перайсьці ў цэнтральную 
Польшчу. Аб усім гэтым аўтар пі- 
ша ў першай частцы кнігі , Пачат- 
кі кансьпірацыі” (бач. 11-37) і ў 
васабістых успамінах у 3-яй частцы 
на бач. 195-221 (кніга складаецца 
з трох частак). 

Другая частка, найважнейшая, 
прысьвечаная поўнасьцяй Навагра- 
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ПАМЯЦІ БАРБАРЫ МАЗУРА-САЖЫЧ 


21 ліпеня, 1978, у Дэтройце, 
ЗІЦА, на 58-ым годзе жыцьця адый-: 
шла ад нас у вечнасьць Барбара! 
Сажыч. 

Бязьлітасная хвароба скасіла На- 


ваградчанскі Васілёк. Вара жыць 
хацела... ,Не магу дыхаць...па- 
мажэце...” у вапошнюю часіну 
прасіла... Ды ніхто ёй памагчы ня 


мог -ё ні адданы ёй муж доктар 
Язэп Сажыч, ні ейная 90-ці гадовая 
Мама Мазура, ні 18-ці гадовы сын! 
Язэпка, ні стройная, як бярозка, 
дачка Лена, ні залатавалосая 2-ух 
гадовая ўнучка, ні радня, ні славу- 
тыя клінікі Форда ў Дэтройце, ні! 
шпіталі Нью Ёрку. 

Такая была Божая Воля... Але 
чаму Вара”! Чаму якраз да такое 
добрае жанчыны, прыкладнае маткі 
й жонкі такая хвароба прыстала? 
За якія гэта грахі я жыву, а мая 
”. галасі- 
ла й ламала рукі над гробам Вары 
Мама.. 

А Вара была спакойнай, На яе! 
блядым чале ўзложаны быў Хры-: 
стовых Воінаў вянок перамогі. ,Яна. 
перамагла” -- казаў Сьвятар -- усе. 
цярпеньні й выпрабаваньні, і празь 
сьмерць увайшла ў жыцьцё вечнае!” 

Ды кветкі, што ў пахавальным 
бюры ахіналі Вару, ды прысутныя, 
што прыехалі разьвітацца зь ёю з 
розных бакоў ЗІЦА й Канады сум-: 
на хілілі галовы... 

Духоўныя айцы: Рыгор, Максім 
і Міхаіл адпраўлялі Паніхіду. Пяяў 
хор з БАПЦарквь: Сьв. Духа ў Дэ- 
тройце. Пах кадзіла, Со Сьвятымі 
упакой... Вечная Памяць...” раз- 
рывалі скутыя болем сэрцы. Упаў-] 
шы на калені з грудзей вырываец-! 
ца плач, а зь ім льлецца боль і ма- 
літва да Ўсемагутнага. 

Вара была глыбока веручай. Вест-] 
ку аб сьмяротнай хваробе яна пры-; 
няла зь геройскай раўнавагай духа. 
У гутарцы, у лістох была, як заў- 
сёды, лагоднай і пагоднай. І толь- 
кі Малецеся за мяне...” кранала 
сэрца. трывогай... 

жа 





Пазнала я Вару ў Марбурзе. ме- 
сьце Заходняй Нямеччыны, дзе ў 
гадох між 1946 і 1948 на Ўнівэрсы- 
тэце Філіпа вучылася не малая гру-: 
па беларускіх студэнтаў. Варын 
муж, за якога яна выйшла замуж, 
закончыўшы сваю сярэднюю асьве- 
ту, яшчэ ў сваім родным Наваград- 
ку. быў тады студэнтам мэдыцыны. 
Найвялікшым бадай грамадзкім да- 
сягненькеч Матрбуречай моладзі быў 
зарганізаваны пад кіраўніцтвам 
студэнта музыкі. а Варывага брата. 
Юркі Мазуры, беларускі студэнцкі 
хор. Вара із сваімі выдатнымі му- 
зычнымі здольнасьыгямі была аднэй 
зь вялучых сілаў гэтага хору. які 
згуляў значнум полю ў напыяналь- 
ным жыльпі бэларускай эмігратыі] 
ў Нямеччыйе. І 

Тшлі галь. Беларускіх Марбурскіх 
стулэнтаў лёс параськідаў па трох. 
кантынэнтах сьвету. 

У палавіне 50-тых гадоў ехалі мы 
з "Тыдня Беларускіх Студыяў” з 
Чыкага ў Канаду. Трэба-ж было 
мне па дарозе расхварэцца! У Дэ- 
тоойле. куды дабраліся мы ноччу. 
не маглі знайсьці меспа на начлег... 
Напасьлелак трапілі ў сьціплы та- 
ды. але чысьпенькі, дом спадарства: 
Сажычаў. Ізноў спаткала я Вару.: 
і пазнэла яе яшчэ ў іншэй сыту-: 
апыі. Вара палажыла хворую ў бе-: 
ленькую пасьцельку, якая здалася 
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дзкай акруге партызанкі. У ёй аў-: 
тар дае характарыстыку акругі, ей-, 
ную арганізацыйную структуру, пі- 
ша пра сувязі камандваньня акругі 
з Галоўным Камандваньнем у Вар- 
шаве, апісвае паасобныя раёны, на 
якія дзялілася акруга й якіх было 
восем, гэворыць пра ўзаемадачыне- 
ньні між польскай і савецкай пар- 
тызанкай ды пра некаторыя сутыч- 
кі зь Немцамі й савецкімі партыза- 
намі. Заканчваецца другая частка 
разьдзелам, у якім Праўдзіц-Шля- 
скі апісвае ўдзел Наваградзкае акру- 
гі ў г. зв. пляне , Бура”. На гэтым 
разьдзеле мы затрымаемся крыху 
больш (3-яя частка кнігі прысьве- 
чаная асабістым успамінам аўтара 
і справаздачай падуладных). 

Плян Бура” або ,Навальніца” -- 
найважнейшае пытаньне ўсяе кні- 
гі Праўдзіц-ІПляскага. Ён зарадзіў- 
ся ў пачатку 1944 году ў выніку гі- 
старычных абставінаў, якія склаліся 
на ўсходзе Эўропы на пераломе 
1943-1944 гадоў. Палякі зразумелі, 
што яны мелі двух ворагаў. Ведалі, 
аднак, што змаганьне з Чырвонай 
Арміяй, якая пераможна і ая 





ся на захад, ня мела ніякіх шак- 
саў посьпеху. Таму й успомнены 


"сёлета быў надрукаваны артыкул 


аддзелы 


тады мн? раем на зямлі. Язэп, тады 
ўжо доктар мэдыцыны, даў нейкую 
зялёную пігулку, але ня так тая, 
пігулка, як дазнаная дабрата й лас-; 
ка, абярнулі мой боль у глыбокі. 
спакойны сон, зь якога прачнулася 
назаўтра здаровай і вясёлай, а на 
Вару глядзела, як на пасланага са-! 
мім Богам Анёла Збавіцеля. 

Ішлі гады. У Тароньце, У Кана- 
дзе, беларускае жыцьцё пульсава-: 
ла. Надыходзіў Вялікі Сакавік 
1968 году -- 50-я ўгодкі абвешчань- 
ня незалежнасьці Беларускай На-: 
роднай Рэспублікі. Гэтую векапом-! 
ную падзею хацелася адзначыць як 
найляпей. Для канцэрту -- белару-; 
скіх народных танцаў, на'т розных 
танцавальных групаў, мелі мы да-, 
волі, а хору, каб уславіць песьняй 
Беларусь, ня было. Шлэм просьбы 
да Вары Сажыч у Дэтройт: Вара, 
зарганізуй і прывязі нам песьні ў 
Таронта!” 

Сакавік у Канадзе бывае сярдзі- 
ты. Ды Вара зь Верай Артон, ды: 
Ленай Сажыч празь сьнегавыя за-, 
веі песьні нам на сьвята (і то не 
адно) прывезьлі! 

Я ад вас далёка, бацькаўскія 

гоні, 

На чужое неба ўжо гляджу 

сягоньня...” 
Пакутнай тугой кранае песьня 
душу выгнанцаў... 





К 


Раніцай у нядзелю, 23-га ліпеня. 
Нябожчыцу перавезьлі ў БАПЦар-: 
кву Сьв. Духа ў Дэтройце, дзе апо-] 
шні раз Вара была прысутная це- 
лам, а можа й дашой, на Сьв. Лі- 
тургіі й Паніхідзе. Асірочанаму до- 
ктару Сажычу, які ня спускаў ва- 
чэй з памерлае жонкі, здавалася. 
што Вара дыхае, што яна сваёй 








чулай душой чуе тэны хору й хо- 
ча яшчэ раз у ім удзельнічаць...”! 

На памінках, старым беларускім 
звычаем, спаміналі Нябожчыцу, 
спагадалі сям'і й сабе самім, што 
страцілі руплівую парахвіянку, ся- 
броўку аддзелу БАЗА ў Дэтройце, 
шчырую й дзейную беларускую па-; 
трыётку, добрую сяброўку, што 
страцілі перадусім добрага чалаве- 
ка -- добрую жанчыну. Бо-ж ніхто: 
ня чуў, каб яна на каго ці да каго, 





ў - е з 
сня толькі благім, але навет войст-: 


рым словам ці тонам калі адазва-; 
лася, каб яна каму якую крыўду, 
спрычыніла. Заўсёды лагодная, па-: 
годная, а ў патрэбе дапаможная. 
Ня дзіва, што казаў у сваім казань- 
ні айцец Рыгор: 

Ведаю, што вам цяжка расста- 
вацца з дарагой вам Барбарай. Вы- 
лівайце сваё гора навонкі, ня глу- 
меце яго ў душы сваёй, каб душа: 
ваша магла напоўніцца радасьцяй, 
што Бог выбраў Барбару, што па-: 
клікаў яе да сябе так рана. Паклі-! 
каў яе, каб яна была перад Ім ам- 
басадарам Беларускай Вызвольнай 
Справы, каб яна заступалася й пра- 
сіла ласкі ў Усемагутнага для 
шматпакутнага Беларускага Наро- 
ду, маліла ласкі для Беларускай: 
Аўтакефальнай Праваслаўнай Цар-; 


” 


квы... 
На ейнае собскае жаданьне цела: 


ссьв. пам. Барбары Сажыч спачывае! 


(Я 


на беларускім магільніку ў Нью 
Джэрзі. 


Хай сьняцца Табе, Дарагая Ся-:' 


броўка, у спакойным сьче , баць-: 
каўскія гоні...”, хай сьніцца Табе, 
Дарагая Варачка, Табой апеты. 


51 


цьвяток радзімы васілька 


Раіса Жук-Грышкезіч 





ПРА НАЦЫЯНАЛЬНУЮ ПРАБЛЕМУ У СССР 


У шырака ведамым і ўплывовым 
амэрыканскім эканамічна-палітыч- 
ным часапісе ,Форчун” 14 жнівеня 


Гэрбэрта Мэйера, які ў перакладзе: 
гучыць гэтак: ,Надыходзячы кры- 
зыс у савецкім нацыянальным пы- 
таньні”. Аўтар, відаць, добры знаў- 
ца нацыянальных праблемаў Са- 
вецкага Саюзу, вельмі пераконліва. 
кажа пра тое, пра што друк на За- 
хадзе стараецца не гаварыць. А гэ- 
та аб росьце й сяньняшнім стане, 
Расейскае імпэрыі й значаньні ра-; 
сейскае нацыянальнасьці ў гэтым; 
працэсе ды аб праблемах, якія: 
ўзьнікаюць у гэтай імпэрыі ў су-; 
вязі з тым, што расейская нацыя- 
нальная група становіцца там мян- 
шынёй. Гэрбэрт Мэйер вельмі про- 
ста характарызуе сяньняшні Савец- 
кі Саюз. Ён піша, што гэта ня што 
іншае, як апошняя жывучая імпэ- 
рыя сьвету тыпу ХІХ стагодзьдзя.” 

Гэтая імпэрыя, кажа далей аў- 
тар, улучае ў сябе сяньня звыш 
сотні народаў і нацыянальнасьцяў, 


шмат зь якіх былі незалежнымі 
дзяржавамі. Напачатку імпэрыя 
сшывалася расейскімі царамі -- 


дынастыяй Раманавых, рэвалюцыя 
1917 году зьнішчыла дынастыю, але 
ня іхную імпэрыю. Праўда, піша 
далей Гэрбэрт Мэйгр, у часе рэва- 
люцыі шмат якія народы спрабава- 
лі ўнезалежніцца ад імпэрыі, аднак 
Ленін і ягоныя супрацоўнікі сьле- 
дам за іхнымі папярэднікамі не да- 
пусьцілі да гэтага, як і не дапусь- 


цілі да ніякіх сувязяў унезалежне- 
ных дзяржаваў із замежжам. У імя: 
пралетарскага адзінства сьвежа 
створаная чырвоная армія падбіла: 
амаль усе нацыі, што спрабавалі 
вызваліцца зь імпэрыі. Балтыйскія 
народы, праўда, у 1917 годзе вы-: 
зваліліся, аднак у 1940 годзе Ста- 
лін сілаю іх вярнуў у імпэрыю. . 

Аўтар дэтальна аналізуе мэха- 
нізм трыманьня ў цэласьці імпэрыі 
ды вядучую ролю ў ёй Расейцаў. 
Ён піша, што каб забясьпечыць 
кантроль у цэлай савецкай краіне, 
Ленін і ягоныя пасьлядоўнікі заў- 
сёды падтрымлівалі й падахвочва- 
лі, каб Расейцы выяжджалі із свае 
тэрыторыі ў нацыянальныя рэспу- 
блікі. І гэтая калянізацыя была да-: 
волі пасьпяховая. У выніку гэтага 
сяньня Расейцы ў шмат якіх рэс- 
публіках становяць значную групу, ! 
а ў Казахстане іх больш за аўтах- 
тонаў-Казахаў. У савецкай адміні- 
страцыйнай практыцы сяньня Ра- 
сейцы займаюць ключовыя станові- 
шчы ў нацыянальных рэспубліках. 
Адно толькі ў Бэларусі першы са-; 
кратар Камуністычнай партыі Бе-: 
ларус, а ў іншых рэспубліках гэ-; 
тыя ключовыя становішчы займа-: 
юць, як правіла, Расейпы. У на- 
цыянальных рэспубліках Расейцы 
твораць моцна  ўпрывілеяваную 
групу, ім дзюцца лепшыя за мяс- 
цовае жыхарства бытавыя ўмовы 
жыцьця. Далей ў аналізе дынамікі 
жыхарства аўтар паказвае, што ра- 
сейская група ўсё-ж зьмяншаецца. 





станы, 





БЕЛАРУС, Ме 255-256 --- 1978 


КАМУНІКАТ 
БЕЛАРУСКАЙ КАТАЛІЦКАЙ МІСЫІ 
У ВЯЛІКАБРЫТАНІІ 


Падаецца да агульнага ведама, 
што Кангрэгацыя для 
Цэркваў узнагародзіла а. Алякеан- 
дра Надсана тытулам Мітрафорнага 
Пратаярэя. Тут 
грэгацыі да а. А. Надсана з 17 лі- 
пеня сёлета ў беларускім перакла- 
дзе: 


Дастойны Айцец! 


Маю прыемнасьць паведаміць Ця- 
бэ, што Ўсходняя Кангрэгацыя, жа- 
даючы выказаць сваю пашану да 
Тваёй Асобы й прызнаквьне для 





“Твайго адданага служэньня Бела- 


ўсходніх: 


падаём ліст Кан-: 


русам, узнагародзіла Цябе тыту- 
лам Мітрафорнага І!ратаярэя з усі- 
мі спалучанымі з гэтым правамі й 
адзнакамі. 

Выказваючы маё асабістае зада- 
вальненьне, перасылаю адначасна 
мае шчырыя пажаданьні, каб Твая 
дзейнасьць, якая праяўляецца ў 
служэньні Царкве й душам, мела 
заўсёды посьпех. 

Астаюся з глыбокай пашанай да 
Пябг ў Госпадзе, 


Архіяпіскап М. Брыні 








Перш наперш гэта мае важны псы-., 
халягічны эфэкт. Рэч у тым, што 
дасюль шмат хто мірыўся з дамі- 
нацыяй Расейцаў, бо іх маўляў 
бальшыня. У сувязі з гэтым аўтар. 
градбачвае надыход паважнага 
крызысу. 

Іншы фактар, які аналізуе Гэр-; 
бэрт Мэйер, гэта рост нацыяналь-: 


нае інтэлігенцыі. Ён піша, што Л?- 
нін фаварызуючы нацыянальныя. 
культуры, уважаў, што для каму- 
нізму нацыянальнае пытаньне ня] 
страшнае. Аднак ён моцна памы- 


ляўся. Побач з нацыянальнай ку- 


льтурай становіцца ясн9, што Ра-: 
сейцы трымаюць кантроль над усім. 
І гэтая нацыянальная палітыка ста- 
новіцца для Савецкага Саюзу важ-: 
най праблемай. Далей аўтар спы- 
няецца на сяньвяшніх праявах на-! 
цыянзлізму ў арміі, зазначаючы), 
што ў каманьдзерскім складзз арміі, 
людзей славянскага паходжаньня 
найбольш. 


Заканчвае свой артыкул Гэрбэрт: 
Мэйер пытаньнем, як доўга мяншы-: 


“сня зможа трымаць імпэрыю ў су-; 


цэльнасьці? Аднак высьцерагаецца: 
беспасярэдняга адказу, цьвердзя-; 
чы, што гэты адказ дасьць час. 
Праўда, сустракаюцца ў артыку- 
ле Гэрбэрта Мэйера пагляды й 
цьверджаьні, зь якімі можна не зга- 
джацца. Аднак ня можа быць сум- 


леву, што важнасьць і патрэба гэт-. 


кага аналізу на аўтарытэтным фо- 
руме -- насьпелыя й карысныя. 


“та. На будучыню, 


ларуская група ў Нью Джэрзі ня 
гэткая вялікая, як іншыя, аднак 
мае й чытае сваю газэту. 

Побач з аналізам этнічнага дру- 
ку, Мэры Чэрчыль "заўважае, штэ 
калі ў спорце ды выяўленчым мас- 


стацтве прадстаўнікі нацыянальных 


групаў фармуюць паважную сілу, 
дык у палітыцы яны пакульшто 


столькі пачынальнікі. Аднак, як за- 


значае аўтарка, важным палітыч- 
ным мамэнтам у жыцьці нацыяна- 
льнасьцяў было стварэньне дарад- 
нае камісыі Губэрнатара штату ў 
справах нацыянальнасьцяў. 

У тэй самай газэце .Бэргэн Рэ- 
корд” 8 жнівеня ў лістох у рэдак- 
цыю быў надрукаваны ліст д-ра В. 
Кіпеля як сябры зг“данае камісыі 
Губэрнатара. Аўтар ліста таксама 
піша, што як Амэрыканец-Беларус 
ён вельмі задаволены, што ў арты- 
куле Мэры Чэрчыль успомненая бе- 
ларуская група й бгларуская газэ- 
зазначаецца ў 
лісьце, трэба, каб газэта больш 
зьмяшчала артыуклаў пра нацыя- 
нальныя групы й тым самым пама- 
гала большаму зразуменьню нацы- 
явальных групаў і іхных патрэбаў 


“сярод шырэйшага амэрыканскага 


У ваднэй з большых газэтаў шта- ““ : 
сці сярэднія школы: 


ту Нью Джэрзі ,Бэргэн Рэкорд” 30 
ліпеня сёлета быў надрукаваны ар- 
тыкул сп-ні Мэры Чэрчыль. Арты- 
кул азагалоўлены ., Этнічны друк 
Нью Джэрзі не расплавіўся, а пад- 
трымлівае культуру”. Аўтарка ана- 
лізуе зьмест рознанацыянальных 
газэтэў і часапісаў, крытычна раз- 
глядае дадатнія й адмоўныя бакі 
этнічнага друку, узровень артыку- 


лаў ды накіраванасьць зацікаўле-; 


ньня чытачоў. Не зважаючы на не- 
каторыя недахопы гэтых часапісаў 
і газэтаў, аўтарка прызнае, што 
нацыянальныя газэты 
вельмі важны й дадатні фактар ку- 
льтуры. Гэтыя газэты даюць чы- 
тачу тое, што яго найбольш ціка- 


віць, а чаго ў іншым друку бадай- 


што няма. Далей Мэры Чэрчыль 
піша, што этнічны друк жывучы, 
патрэбны ды будзе й надалей чы- 
бо нацыянальныя групы 
друк гэты падтрымліваюць. 


У гэтым важным артыкуле ўспа- 
мінаецца таксама й беларускі друк 
(аўтарка тут мае на думцы газэ- 
ту ,Беларус”, як ведама, моцна па- 
пулярную ў Нью Джэрзі). Мэры 
Чэрчыль падчыркваз, што хоць бе- 


й часапісы: 


грамадзтва. 


Вітаўт Зубкоўскі 








ПОСЬПЕХІ ў НАВУЦЫ 


зсобаў, што 
Вышэйшыя 


Вітаем наступных 
пасьпяхова закончылі 


Сп-ня Ганна Лук'янчук здабыла 
ступень магістра адукацыі пры Ўні- 
вэрсытэце Ратгэре. 

Сп. Юлік Дубяга здабыў ступень 
бакллаўра ў галіне біялёгіі й мікра- 
біялёгі пры Каледжы Лівінгетон 
Унігэрсытэту Ратгэре. 

Сп. Тамаш Дубяга закончыў Ка- 
ледж Мідлэсэке із ступеняй у кры- 
міналёгіі. 

Сп-чна Ірэна Сільвановіч закон- 
чыла сярэднюю школу й прынятая 
ў Унівэрсытэт Тэмпл, Пэнсыльвэ- 
нія, дзе будзе студыяваць бізнэс 
і адміністрацыю. 


Сп. Лявон Войтанка закончыў ся- 
рэднюю школу 'й паступіў У Трэн- 
танскі іттатавы каледж, дзе будзе 
студыяваць адукацыю. 


Сп. Міхась Швэд закончыў ся- 
рэднюю школу й ўжо паступіў У 
Вэст Пойнт, штату Нью ўЁрк, пера- 
давую вайсковую школу ў ЗША, 
дзе думае рыхтавацца да мэдыцы- 
ны. Рэкамандаваў Міхася ў гэтую 
школу кангрэсмэн Ф. Томпсан. 


В. Р. 


ы сзсзтааатаааааыаыаааыыананчаананааааныцьчццьйннкананаааананатннанантнннаннана м 





плян быў проста шуканьнем нейка- 
гах выхаду із створанай сытуацыі. 
Плянам гэтым Палякі хацелі зьвяр- 
нуць увагу заходніх хаўрусьнікаў 
на сваю праблему 'й, адначасна, да- 
казаць, што заходнія землі Белару- 
сі былі неадлучнай часткай Поль- 
шчы. Плян ,Бура” быў апрацава- 
ны Галоўным Камандаваньнем АК 
у Варшаве й прадугледжваў ляка- 
льную канцэнтрацыю большых ад- 
зінак польскай партызанкі й атака- 
ваньне адступаючых Немцаў пры 
адначасным выяўленьні сябе савец- 
кім уладам і выступленьні ў ролі 
гаспадароў. Плян гэты пашыраўся 
аўтаматычна й на тактычнае супра- 
цоўніцтва з Чырвонай Арміяй. Як 
ведама, ён праваліўся поўнасьцяй, 
гэтаксама, як праваліўся й плян 
;Войстрая Брама”, які быў часткаю 
пляну Бура”. Плян .,.Войстрая 
Брама” або Віленская Акцыя” меў 
за заданьне заняць Вільню, утры- 
моўваючы яе да прыбыцьця туды 
савецкай арміі. Зь Вільні Палякі мэе- 
ліся весьці перагаворы з бальшаві- 
камі. У выпадку, калі-б ня было 
дасягнутае ніякае паразуменьне, 
Краёвай абароны” мелі 
абараняць Вільню, паказваючы ўся- 
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му сьвету ,адсутнасьць добрай волі 
ў саветаў”. Плян ня ўдаўся, хоць 
сяньня Палякі хваляцца пра ,пера- 
можныя "змаганьні" за Вільню.” А 
што ў Вільні ня было ніякай поль- 
скай перамогі, няхай гавораць самі 
ракты: Раніцай 7 ліпеня 1944 году 
некалькі аддзелаў зь віленска-нава- 
градзкай групоўкі АК заатакавалі 
нямецкую абарону гораду. Пасьля 
кароткага бою яны былі адбітыя, 
пацярпеўшы значныя страты. На 
гэтым і закончылася самастойнае 
польскае змаганьне за Вільню." Та- 
го-ж самага дня пасьля абеду са- 
вецкая армія падыйшла да гораду 
й пачала здабываньне Вільні. Празь 
сем дзён, 14 ліпеня, Немцы былі вы- 
ціснутыя з гораду, у якім адразу 
запанавала, савецкая ўлада. На на- 
ступны дзень, 15 ліпеня, пасьля за- 
нягьця Вільні, савецкія ўлады за- 
гадалі ўсім аддзелам польскай пар- 
тызанкі, што знаходзіліся ў самым 
горадзе й ягоных ваколіцах, скан- 
цэнтравацца за Вільняй у раёне 
Дзевянішгк-Валкарабішак. Там яны 
былі 17 ліпеня абяззброеныя й рас- 
фармаваныя. Частка партызанаў 
была арыштавгная й вывезеная ў 
глыб СССР. Такім парадкам, з гле- 





[ду, асабліва да ліквідацыі беларус-; 


дзішча вайсковага Вільня ня была 
здабытая польскімі партызанамі, ад- 
дзелы якіх былі зьліквідаваныя. Ня 
было ніякае перамогі й з гледзіш- 
чэ, палітычнага, бо акцыя не давя- 
ла да прызнаньня віленска-нава- 
градзкай ,Арміі Краёвай” Савецкім 
Саісзам, што было адтэй з галоўных 
мэтаў пляну , Бура”. Словам, столь- 
кі кансьпірацыйнай працы, столькі 
намаганьняў, столькі ,дасканалай” 
арганізацыі на працягу трох гадоў. 
пра што расьпісваецца аўтар у сваёй 
кнізе, з прычыны тыповай польскай 
блізарукасьці, нелягічнасьці, асабі- 
стых амбіцыяў каманьдзераў былі 
дарэмныя. Бязглуздае праліваньче 
крыві накшталт таго, што колькі 
тыдняў пазьней здарылася ў часе 
Варшаўскага паўстаньня. А наагул 
уся гэная польская партызанка, тая 
Армія Краёва” ці легіёны”, што 
існавалі на нашых землях у часе 
Другой Сусьветнай вайны -- гэта, 
як кажа прыказка, ,Аўчынка ня 
была вартая вырабу”. 

Праўда, яна была вартая” з ад- 
наго гледзішча. Яна спрычынілася 
да вынішчэньня беларускага наро- 
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кіх патрыётаў, беларускага нацыя- 
нальнага актыву, які мусіў змагац- 
ца і супраць бальшавікоў, і супраць 
польскіх шавіністых, і супраць ня- 
мецкага акупанта ды розных яго- 
ных паслугачоў. Гэтае вынішчэньне 
аўтар прыкрывае патрыятычнымі 
фразамі накшталт , Меч справядлі- 
васьці” або , Ліквідацыя людзей, 
што дзеілі на шкоду Польшчы” (гл. 
бб. 66, 771 і інш.). Было-б вельмі па- 
жадана, каб усе тыя Беларусы, што 
жывуць цяпер на чужыне, а былі 
сьветкамі гэнага мяча справядліва- 
сьці” ці ліквідацыі”, актыўна ад- 
гукнуліся на правакацыйныя цьвер- 
джаньні аўтара, які хваліцца (гл. б. 
66), што было выканана каля 300 
сьмяротных прысудаў. 


А цяпер пару словаў пра самую 
польскую партызанку, пра ейны на- 
цыянальны склад на Беларусі. Як 
мы ўжо адзначалі раней, галоўныя 
кіраўнікі й каманьдзеры яе былі 
чыстакроўныя Палякі й яны назна- 
чаліся Варшавай. Аўтар піша пра 
гэта адкрыта, даводзячы гэтым 
яшчэ раз, што падобна як савецкая 
партызанка ў Беларусі была арга- 
нізаваная Масквою, гэтак польская 


БЕЛАРУС, Ма 255-256 --- 1978 





ПІ. 


У кнізе Вялікі Кастрычнік і ра- 
сейская мова” шырака й у розных 
аспэктах разглядаецца тэза пра 
ўзаемаўзбачаньне моваў у Савецкім 
Саюзе: моваў нерасейскіх народаў 
за кошт расейскае мовы й наадва-; 
рот -- расейскай мовы за кошт не- 
расейскіх моваў. Тэза гэтая разьві- 
тая ў колькіх артыкулах кнігі, пры- 
чым асноўная ўзятая ўвага на два 
аспэкты гэтае тэзы: першае, на фар- 
маваньне супольнага лексычнага 
фонду ўсіх моваў Савецкага, Саюзу, 
як довад іхнага ўзаемнага й плён- 
нага разьвіцьця, другое, на ўзае- 
маўзбагачаньне моваў нерасейскіх 
за кошт расейскае мовы. Спачатку 
зьвернем увагу на фармаваньне су- 
польнага лексычнага фонду ўсіх 
моваў Савецкага Саюзу. Ужо арты- 
кул кіеўскага аўтара Г. П. Іжаке- 
віча ,Роля расейскае мовы ў разь- 
віцьпі й узаемаўзбагачаньні іншых! 
моваў народаў СССР” мае падзага- 
ловак: ,Фармаваньне супольнага: 
лексычнага фонду”. У артыкуле гэ- 
тым чытаем: 





Адным з найбольш жыцьцёва 
важных вынікаў узаемадзеяньчня й 
узаемаўзсагачаньня моваў народаў 
СССР, асабліва іхнага ўзаемадзея- 
ньня з мовай міжнацыянальнае лу- 
чнасьці -- расейскай, зьяўляецца 
стварэньне ў савецкім часе суполь- 
нага лексычнага фонду меваў на- 
родаў СССР. У працэсе ягонага фар- 
маваньня вядучую ролю іграе ра-!: 
сейская мова, якая фактычна зьяў- 
ляецца асноўнай і важнейшай кры- 
ніцай стварэньня супольнага лек- 
сычнага фонду народаў СССР, ха- 
ця, прыродча, і іншыя нацыяналь-! 
ныя мовы ўносяць у яго сваю до-] 


у, 


лю . 


Запамятайма гэтыя апошнія сло- 
вы, што й іншыя нацыянальныя мо- 
вы ў фармаваньне супольнага лек- 
гычнага фонду ўносяць сваю долю, 
бо да гэтага пытаьня яшчэ вернем- 
ся. Значыцца, калі ня браць увагі 
на гэтае канцавое цьверджаньне, 
сэнсе прыведзенай цытаты гэткі, што 
ў працэсе ўзаемадзеяньня й узаема- 
ўзбагачваньня моваў вядучая роля 
належыць расейскай мове, як ас-] 
ноўнай і найважнейшай крыніцы 
гтварэньня супольнага лексычнага 
Фонду моваў нерасейскіх народаў! 
СССР. Значыцца й тут пацьверджа-! 
ная зьява русыфікацыі нерасейскіх. 
моваў або, інакш кажучы, няма ўза- 
емнасьці ў працэсе ўзбагачваньня: 
моваў, а ёсьць узбагачваньне, калі 
гэткім яго назваць, аднабаковае -- 
нерасейскіх моваў за кошт Ммэвы. 
расейскай. 


Вымоўны ў гэтым дачыненьні ар- 
тыкул кіеўскай аўтаркі Т. К. Чар- 
тарыжскай .Лексгычнае ўзаемадзе- 
зньне расейскай і ўкраінскай моваў 
у савецкім пэрыядзе іхнага разьві- 
цьця”. Хоць у весноўным аўтарка 
засярэджваецца на сувязях расейс- 
кай і ўкраінскай моваў, тым ня 
менш выказаныя ў артыкуле заў- 
вагі датычаць і да іншых, у тым 
ліку й беларускай мовы. Расейска- 
ўкраінскае лексычнае ўзаемадачы- 
неньне яна ілюструе многімі пры- 
кладамі розных катэгорыяў і ты- 





“мове, г. зн. у мове народу, 
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паў. Над усімі імі лішнім тут спы- 
няцца, бо бадайшто ўсе яны маюць 
аднолькавую ненавуковую аргумэн- 
тацыю. Затым у якасьці прыкла- 
даў прывядзём тут толькі два. І так 
аўтарка піша: 


),Расейска-ўкраінскае  ўзаемадзе- 
яньне праяўляецца перадусім у дву- 
баковым згпазычэньчі абедзьвюмя 
мовамі лексычных і сэмантычных 
нэалягізмаў, твораных для абазна- 
чаньня новых прадметаў, зьяваў, 
паняцьцяў аб'ектыўнай рэчаіснась- 
ці й разумовай дзейнасьці чалавека. 
Прыкладам, лексычна-фразэалягіч- 
ны склад украінскай мовы папаў- 
няўся й папаўняецца з рознай сту- 
пеняё інтэнсыўнасьці ў дасавецкі й 
савецкі пэрыяды новымі словамі, 
запазычанымі з расейскае мовы для 
абазначаньня грамадзка-палітыч- 
ных зьяваў”. 





Гэтае сваё цьверджаньне ілю- 
струе аўтарка словамі марксізм, ле- 


Гнінізм, бальшавіцкая партыя, баль- 


шазік, камсамол, піянер, чэкіст, лё- 
зунг і падобнымі. Але-ж словы Гэ- 


сярод 
якога паўстаў і разьвіўся бальша- 
візм, і адтуль яны былі запазыча- 
ныя ўкраінскай мовай, што пацьвяр- 
джае й сама аўтарка. Дык, значыц-; 
ца, няма й тут ніякага расейска- 
ўкраінскага лексычнага ўзаемадзе- 
яньня, няма двубаковага, 'запазыча- 
ньня, пра якое кажацца ў прыве- 
дзенай цытаце, а ёсьць мэханічнае 
перанясеньне гэтых словаў разам із 
самым бальшавізмам на ўкраінскі 


грунт. 


Іншы прыклад. На пацьверджань- 
не ўзаемадзеяньня расейскай і ўкоз- 
інскай моваў Чартарютжеская пры- 
водзіць мноства прыкладаў літао- 
ных і гукавых скарачэньняў, ітто 
паявіліся ў расейскай і ўкраінскай 
мовах, прыкладам, у вабедзьвюх гэ- 
тых мовах скарачэньне БАМ для 
абазначаньня Байкала-Амурскай! 
Магістралі. Але ўзноў-жа ніякага 
тут узаемадзеяньня няма: так як 
скарачэньне гэтае паўстала на ра-: 
сейскай моўнай тэрыторыі, на якой: 
БАМ будуецца, у гэткай-жа форме. 
было яно аўтаматычна перанесенае, 
й на ўкраінскую тэрыторыю, а не 
наадварот. Дарэчы скарачэньне 
БАМ шырака бытуе й у беларускай 
мове. 





Што-ж датычыцца да аргумэнта- 
ваньня ўзбагачаньнкя расейскае мо- 
вы за кошт нерасейскіх моваў, у да- 
дзеным выпадку ўкраінскай, дык 
і тут аўтары кнігі апэруюць крытэ- 
рыямі, што з навуковым аб'екты- 
візмам ня маюць нічога супольнага. 
У цытаваным артыкуле Чартарыж- 
скай сказана: 





, Лексычна-фразэалягічны склад 
расейскай мовы даклална, гэтак-жа, 
ўзбагачзаўся й узбагачваецца кош- 
там запазычэньняў з украінскай мо- 
вы ў выніку лексычнага ўзаема- 
дзеяньня зь ёй”. 


Дзеля пацьверджаньня гэтае свае 
тэзы аўтарка паклікаецца навет на 
Акадэмічныя слоўнікі расейскай 
мовы ХІХ стагодзьдзя, якія зафік- 
савалі шмат украінскіх словаў, як, 


КАІГА У ДАПАМОГУ Й АПРАЎДАНЫЯ 
МОЎНАЙ РУСЫФІКАЦЫ! У бббР 0. 


(Заканчэньне з папярэдняга нумару) 


“Гутырчык, 





ЧАЦЬВЕРТЫ ГАДАБЫ 
ФЭСТЫВАЛЬ У МІДЛЕСЭКС 


11 чырвеня сёлета Арганізацыя: 
прыняла ак- 


Беларускае Моладзі 
тыўны ўдзел у чародным 4-ым эт- 


нічным фэстывалі штатавага кале-! 
джу у Мідлесгэкс у штаце 


Джэрзі. Падрыхтоўка да фэстыва- 
лю вялася блізу тры месяцы, пад- 
час якіх сябры Арганізацыі Белару- 
скае Моладзі прыймалі ўдзел у ро- 
зных камітэтах плянаваньня. 


У дзень фэстывалю танцавальная 
група Васількі” 


нічнага мастацтва, дэманстраваньн? 
прадзеньня й пляценьня паясоў, 
стэнд беларускае кніжкі ды паказ 
беларускіх народных касьцюмаў. 
Як паведамлялася ў друку, фэсты- 
валь наведала каля 12-ёх тысячаў 
глядачоў, а моладзь раздала звыш 
дзьвюх тысячаў інфармацыйных 
лістовак пра Беларусь. 


Дарэчы зацеміць, што вельмі ўда- 


ла была зарганізаваная беларуская, 
якая ў касу маладзежнай: 


кухня, 
арганізацыі прынесла значны пры- 
бытак. У арганізацыйны 


Юрка Кіпель, Ната Русак і Міша 


Швэд. За дапамогу ў правядзень- 


ні ўсяе ВАМ Арганізацыя Бе- 
ларусказ Моладзі дзякуе Д-р Алі 


а гера а .. Орса- “Баманаь сп-ні Надзі Кудасавай,: 
“тыя сьпярша ўзьніклі ў расейскай: 


сп-ні Зьгірскай, сп-ні Г. Русак, сп-ні 


Зоры Кіпель і д-ру В. Кіпелю, сп-ні 
сп-ні Бой-; 


сп-ні Швэд, 
чук ды ўсёй групе Васількі”. 


К ааааснакацанннсінаніснаніванананннвасцнцаццананцсінннінананніннайніч наццтнацааўнанаў 





прыкладам, бандура, бунчук, вячэ- 
раць, гэтман, гайдамакі, кавун, ку- 
рэнь, хутар і іншыя. Але-ж еловы 
гэтыя ўжывала расейская мова вы- 


лучна дзеля абазначаньня прадме-: 


таў і зьяваў, характэрных для Ўкра- 
іны, затое няведамых у Расеі. Пры- 


кладам, бандура -- тыпозы ўкра- 


інскі музычны інструмэчт, зусім ня- 
ведамы ў Расеі хоц--бы й пад ін- 
шым назовам, падобна гайдгмакі -- 
тыповая для ўкраіны катэгорыя ка- 
зацтва, або курэнь -- гэткая-ж ты- 
повая арганізацыйная адзінка, ўкра- 
інскага казацтва. Дык і тут няма 
ніякага ўзаемадзеяньня моваў, пра 
што кажацца ў прыведзенай ць'та- 
це, а ёсьць аднабаковае з2пазычэнь- 
не ўкраінскіх словаў, якія ўспрый- 


маліся й успрыймаюпца Ў расейскай 


мове, як чужыя, і ўжываюцца вы- 


лучна ў тых выпадках, калі ход 


пра Ўкраіну. 


Гэтак у савецкай моўнай практы- 
цы няма ўзазмадзеяньня, узаема- 


запазычаньня й узаемнага ўзбагач-. 
ваньня моваў. А ёсьць аднабаковае, 
ўзьдзейваньне, аднабаковае запазы- 


чаньне й эднабаковае ўзбагачаньне, 


расейскіх народаў. А асноўнай мэ- 
тай гэтага мерапрыёмства -- моў-: 
ная русыфікацыя ўсіх нерасейскіх 
народаў Савецкага Саюзу. Ці гэт-; 
кая палітыка ганебнага гвалту, хоць 
і старанна прыхоўванага, над мо-] 
вамі нерасейскіх народаў прынясе 


для бальшавікоў жаданыя пазытыў-:; 


ныя вынікі, пакажа будучыня. Мы, 
аднак, упэўненыя, што родныя мовы: 
нэрагейскіх народаў у працэсе да- 
лейшага змаганьня супраць саве- 
тызатыі змогуць, хоць і зь вялікімі 
стратамі, абараніцца перад гэнасыд- 
ным гвялтам а разам зь імі абаро-; 
нігпцэ й нашая беларуская мова. 


Рэман Шарупіч 





Нью] 


выступала два ра- 
былі наладжаныя выстаўка э1-: 


камітэт: 
рыхтаваньня фэстывалю ўваходзілі, 


б Інтэрнэт-версія: Катиупікаі.ога 2011 








Сп. Юльян Мерляк 1 чырвеня 
гёлета атрымаў ступень Доктара: 
Мэдыцыны. Ён закончыў Мэдычны; 
факультэт Ньюёркаўскага ўнівэр- 


тую ступень 
граматаю "/атез ЁЕ. Сопэбапііпе 
аўагі”, выдатна абараніўшы 
ў акушэрстве й гінэкалёгіі. 





Брава, Юльзн! Вітаем Цябе, віта- 
ем Вес абаіх із жонкаю Барбараю. 
Прыемна мець, як кажуць, доктара: 
ў хаце. А кам Беларусам прыемна, 
бачыць бсльшае кола інтэлігенцыі з 
чашага асяродзьдзя. Як суседзі, гэ- 
так і дзэлейшыя, што Цябе знаюць, 
прынялі вестку аб заканчэньні Тва- 
іх мэдычных студыяў як надзвы- 
(чайную падзгю. Думаем, што Ты! 
будзеш дгбрым доктарам і добрым 
прыкладам для нашага грамадзтва. 


(г: 


У нядзелю 4 чырвеня сёлета ба-! 
покі Л-оа Юльтна, Кастусь і Ганна 








(якія сыстэматычна й плянава накі- 
даюцца расейскай мовай мовам не- 


Сын агульна ведамых і актыўных 
Беларусаў Мікалая 'й Ганны Вой- 
танкаў Лявон, із Сомэрсэт, Нью 
Джэрзі, пасьпяхова закончыў Фрэн- 
клін Гай Скул з адзначаньнем Нэй- 
'шэнэл Гай Скул Славік Онор Со- 
саеты й прыняты на яддзел Інда- 
Гстрыял Арте Эдукэйшэн у Трэнтан- 
скім штатавым каледжы. 





Паміма посьпехаў у навуцы, Ля- 


сця, ён бесьперапынна, прыслужвае 
ў мясцовай БАПЦархкве. Улічваю- 
“чы ягоную пільнасьць і адданасьць, 
"Уладыка Мітрапаліт Андрэй у 
1975 годзе ўзьвёў яго ў сан іпадыя- 


сытэту. Новы Доктар атрымаў гэ-! 
яшчэ з пахвальнаю] 


тэзу: 


Марлякі ладзілі прыняцьцё з наго- 


ЗАКОНЧЫЎ СЯРЭДНЮЮ АСЬВЕТУ 


“вон актыўны ў рэлігійным і нацыя- 
снальным жыцьці нашага асяродку. 
Пачынаючы зад пятага году жыць-. 
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ЮЛЬЯН МЕРЛЯК -- ДОКТАРАМ МЭДЫЦЫНЫ 


ды заканчэньня студыяў свайго сгы- 
на. У Беларускім Грамадзкім Цэн- 
тры ў Рычманд Гіл у Нью Ёрку па- 
сьля Божае Службы сп-ва Мерлякі 
частавалі гасьцей і дзялілі сваю ра- 
Каган з прысутнымі. 


Сп. Кзстугь Мерляк ад сябе й сва- 
ёй жснкі Ганны выказаў свае па- 
жаданьні на дарогу ў жыцьцё Д-ру 
Юльяну, найбольш вымоўныя ело- 
вы якога гучэлі: ,Нашае шчасьце 
будзе яшчэ большае, калі Ты бу- 
дзеш помніць, што паходзіш зь бе- 
лерускас гямі, якая любіла й лю- 
біць евой народ, сваю мову, куль- 
туру, свагсз рэлігію й традыцыі, а 
пзрэлусім ганарыцца слаўнаю спад- 
чынаю Беларусі. Дык, дарагі гыну, 
ніколі не забудзь, што епадчына 
тваіх бацькоў павінна застацца на- 
заўсёды ў тваёў душы. Ты павінен 
тэ“сама ёю ганарыцца й заўсёды 
яг бараніць ад тых, хто будзе імк- 
нуцца яе панізіць або апаганіць. 
Дзе-б ты ня быў і дзе-б ты не пра- 
паваў, заўсёды давай асаблівую 
ўвагу свайму суродзічу Беларусу. І 
калі ён будзе патрабаваль дапамогі, 

памагай яму й заступіся за яго!” 

З прынзгодчымі прамовамі вы- 
Гетупалі: д-р Я. Сажыч, сп. В. Шчэ- 
цька ў з. П. Саўчыц. Апошні пада- 
[раваў сп-ні Ганьне Мерлячыся іко- 
“ну Сьз. Кірылы Тураўскага й пра- 
'гіў ёю багаславіць Юльяне на яго- 
аа новым шляху. Прысутныя вы- 

казалі Сп-ву Кастусю й Ганьне Мер- 
(лакам свае пачуцьці песьняю .,,Сто 
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І (9ў 
Дык яшчэ раз вітаем і новага 
! Лохтара, і ягоных Бацькоў! 


В. Шчэцька 


кана. Ён таксама актыўны ў мяс- 
цовым аддзеле АБАМ і ад малых 
гадоў належыць да Танцавальнае 
Групы гэтага аддзелу. 


Будучы яшчэ зусім малым, Лявон 
пачаў цікавіцца ўсялякай машынэ- 
рыяй і цяпер часта дапамагае суро- 
дзічам, калі тыя маюць некаторыя 
праблемы із сваймі самаходамі. А 
на самаходах ён разумеецца, як 
стары й дазнаны мэханік. 





Але бадайштэ найбольшай за- 
слугай Лявона тое, што ён ніколі 
й нідзе не саромеецца гаварыць па- 
беларуску й, ня ў прыклад некато- 
рым іншым сваім равесьнікам, заў- 
сёды аддае належную пашану ста- 
рэйшым. 


Дзеля вышэй сказанага сваякі й 
прыяцелі Паважанай Сямі Войтан- 
каў шчыра жадаюць Лявону най- 
большых посьпехаў у ягонай далей- 
шай навуцы. 


В. С. 


ана ыны і 


УЦЕКАЧЫ-БЕЛАРУСЫ 5 СССР 





Расейскі эміграцыйны часапіс 
.Посев” (Ме”, 1978 г.) апублікаваў 
вынік статыстычнага аналізу ўце- 
качоў з Савецкага Саюзу за пэрыяд 
з канца вайны па 1969 год. Аналіз 
быў праведзены на аснове адволь- 
на выбраных 600 выпадкаў. Паво- 
для нацыянальнага паходжаньня 
ўцекачы падзяляюцца на гэткія 
групы: Расейцаў 2 44 89;, Украін- 
цаў -- 1916с;, Жыдоў -- "89, Эс- 





(Закаячэньне на 8-ай бач.) 


а а а ааааааааааытатыааааааныаакыаатнаааатнынатацаннацыннаццацанаваццаааваў 





была створаная Варшавай і што] 
яна ня мела нічога супольнага зь 
беларускім народам, наадварот, дз- 
іла супраць ягоных нацыянальных 
інтарэсаў і аднэй з галоўных ейных! 
мэтаў, як і партызанкі савецкай)! 
было далейшае яго паняволеньне. 
Уся структура польскай партызанкі: 
ў Заходняй Беларусі абапіралася; 
вылучна на польскім элемэньце,, 
якога “Сталін ня ўправіўся вывезьці 
ў СССР ці зьліквідаваць перад вы- 
бухам нямецка-савецкай вайны ў 
чырвені 1941 году. 

Гэты польскі элемэнт у васноў- 
ным складаўся з уцалелых ахвіцэ- 
раў і падахвіцэраў польскіх зброй- 
ных сілаў, асабліва з КОП-у, былых 
жандараў і паліцыянтаў, ксяндзоў 
і настаўнікаў, якія, адны праз кась- 
цёл, другія праз школу абдурмань- 
валі й палянізавалі беларускі на- 
род. Складаўся ён таксама з рэш- 
так польскай цывільнай адміністра- 
цыі'й інтэлігенцыі (лекары, лясьні-;] 
кі, валасныя й паветавыя ўрадаў- 
цы й г. п. ды жаноцкага элемэнту! 
або, як трапна назваў яго К. Акула 
ў сваіх ,Змагарных Дарогах” 
бабскіх брыгадаў” -- перакладчы- 





кія выконвалі пры нямецкай палі- 
цыі й пры акруговых цывільных 
нямецкіх установах адначасна дзьез 
функцыі: днём былі працаўніцамі 
або сакратаркамі, а ўночы -- прас- 
тытуткамі. Яны-ж у вялікай меры 
й спрычыніліся да ліквідацыі сьвя- 
домага, беларускага элемэнту й на- 
цыянальнага актыву пад шыльдаю 
ліквідацыі ,камуністых”. 

Былі ў гэтай партызанцы й Бе- 
ларусы. Паводля аўтара яны скла- 
далі каля 409; усяе партызанкі ў 
Наваградчыне (гл. б. 110). Калі 
ўзяць пад увагу той факт, што На- 
ваградзкая акруга АК налічвала 
7.7100 партызанаў (б. 140), дык на 
беларускі элемэнт прыпадала-б ка- 
ля 3.000 чалавек. Што-ж гэта за 
элемэнт?” У васноўным гэта былі 
апалячаныя юнакі (апалячаную бе- 
ларускую шляхту зўтар аўтаматыч- 
на залічае да ,Палякаў”), моладзь, 
якая, ратуючыся ад вывазу на пра- 
цу ў Нямеччыну або ўцякаючы ад 
савецкай партызанкі, далучалася да 
партызанкі польскай (паміж боль-! 
шым савецкім злом і меншым поль- 
скім) выбірала гэтае апошняе). 
Апрача гэтага, было шмат звычай- 





рэнэгатаў, якія, карыстаючыся з 
нагоды, ішлі рабаваць і забіваць 
нявінных людзей." Ну, і моладзь 
набраная прымусовым спосабам 


(пра што аўтар стараецца не гава- 
рыць), якая пры першай нагодзе 
пакінула партызанку, вяртаючыся 
ў родныя вёскі. 


У сваёй працы аўтар намагаецца 
замазаць факт супрацоўніцтва по- 
льгкай партызанкі ў Беларусі зь 
нямецкім акупантам. Выглядае так, 
што быццам існавала толькі адна 
група, кіраваная , Лапашкам”, якая 
супрацоўнічала зь Немцамі, а пась- 
ля правалу пляну ,Войстрая Бра- 
ма” адступіла, разам зь імі на захад 
(б. 149). У запраўднасьці, і гэта па- 
цьвярджае сам аўтар, калі прачы- 
таць уважліва ягоную кнігу, супра- 
цоўніцтва існавала на розных сту- 
пенях. У бальшыні выпадкаў Нем- 
цы або глядзелі праз пальцы на 
польскую партызанку, абэ ёй па- 
магалі зброяй быццам для змагань- 
ня з савецкімі партызанамі. Стано- 
вішча аўтара ў гэтым пытаньні зра- 
зумелае, бо сорамна было-б пісаць 
сяньня пра супрацоўніцтва зь Нем- 


(Польшчы знішчылі сотні тысячоў 


польскіх патрыётаў. 


На заканчэньне скажам адно, што 
зь дзьвюх галоўных мэтаў польс- 
кае партызанкі ў Беларусі, дасяг- 
нутая была толькі адна, хоць і час- 
ткова, а іменна, было вынішчана 
шмат беларускай нацыянальнай ін- 
тэлігенцыі, шмат актыўных патры- 
ётаў свайго народу, якіх аўтар бес- 
падстаўна абвінавачвае ў фашызь- 
ме й навет у вынішчэньні рэштак 
польскай інтэлігенцыі (бб. 49, 51). 
Друга мэта, аіфцыяльная, плян 
Бура”, як мы ўжо адзначалі раней, 
ніколі ня была дасягнутая, бо ён 
поўнасьцяй прэваліўся з прычыны 
бязглуздасьці ягоных арганізатараў 
і кіраўнікоў. 





ЗНОСКІ 
1. Руаугааіе-блІазКі Запиза , Момо- 
егбастухпа у Уаісе, 1940-1945”, ўудч. 
ОГгісупа Роеўбу і Маіаггу, Іопаоп 
1976. 





тва (паводля 


г“ Пад .Наваградчынай” аўтар ра- 
зумее былое Наваградзкае ваяводз- 
адміністрацыйнага, 


дзеная Віленскай акрузе АК. 

Сібупеео, Ііопдоп 1950, і. ШШ. 

НКВД-ыстымі вязьняў менскіх тур- 

уратавалася ад расстрэлу каля 
5. Пахаёжкі Тадаецзах ,ГІа 20піег2у 

,Рэаіеппік 
Роізкі”, 29.У.1974. 
1974. 


.Роізкіе Пу Ўбгоіпе”, худ. Ко- 

2 Апісаныя на бб. 31-36 г. зв. ,Да- 
2.000) мае дакумантальна-гістарыч- 
скімі вачыма ўсе зьверствы бальша- 
6 біетаегКко 7. 5. У УУІІпіе піе руіо 


7 К. Акула Змагарныя Дарогі”, 


скай воласьці, якая была перада- 
тізіі Нізбогусапеў РоівКіего Эаара 
рога Сьмерці” -- масавае забойства 
маў (з усёй колькасьці каля 20.000 
ную вартасьць, бо аўтар бачыў соб- 
віцкіх катаў. 

АК піета Зеторіігасіі”, 
гуусіевіуга”, ,,Югіеппік Роізкі”, 18.“І. 
аповесьць, Торонто, 1962, б. 15. 


Віктар Сенькевіч 








Чытайце, выпісвайце, 
пашырайце газэту Беларусаў 
у Вольным Сьвеце 
БЕЛАРУС” 





цаў, служанак, кухарак, удоваў, я-! най гарадзкой басоты й вырадкаў-! цамі ў той час, калі яны ў самой] падзелу з 1938 году) без Валожын- 
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Беларуска-Амэрыканскае 


Вара 





Задзі- 
ночаньне й Згуртаваньне Беларус- 


ка-Амэрыканскае Моладзі выдалі 
паангельску браттурку ., 60-годзь- 
дзе Белзрускае Народнае Рэспублі- 
кі (1918-1978 гг.)”'. У тэксьце да- 
ецца агляд вехавых падзеяў ад 
1917 5 году, пададзеная трэйцяя 
ўстаўная Грамата Рады БНР ды 
паказваегца, на аснове цытатаў з 
савецкіх крыхсіцаў, чужародны ха- 
рактар савецкае ўлады на Беларусі, 
а таксама кежацца пра змагакьне 
беларускага народу супрапь нацыя- 
янальнага ўціску й русь фікацыі. 


»Зважай” Хе 2(190) за чырвень 
1978 г. зьмяшчае артыкул ,Нэў- 


тронная бомба”; пераклад, зробле- 
ны сп. С. Гохам, зь нямецкае газэ- 
ты ,Марбургэр Прэсеэ' нарысу Д. 
Гасмюлера, у якім пішацца пра 
.легэндарнага Вітушку” й ягоных 
партызанаў . Чорнага Ката”; арт. 
Галасы таго сьвету" (пра пася- 
ганьні польскіх камбатантаў у Амэ- 
рыцы на землі Ўсходняе Рэчыпас- 
палітае”, г. зн. Заходнюю Беларусь 
і Зах. Украіну); арт. Джэймса Бэрн- 
гама з часапісу .Нэйшэнэл Рэвю” 
пад заг. Тэрор: ці хутка наша чаб- 
га?”; карыкатуры, абвесткі. 


ю 
- 


У польскім эміграцыйным часа- 
пісе , Культура” (Мо 5/368, травень 
1978 г.) у пераліку каталіцкіх ка- 


гьцёлаў у СССР пра Беларусь па-. 


даецца гэткая інфармацыя: 

.Калі ход пра Белгрусь, дык у 
артыкуле пад заг. "Стан Каталіцкае 
Царквы ў СССР” што зьявіўся ў 
“Ишэглёньдзе Пэвшэхным, Лёндаз, 
Ме 3-4, 1978 г., ёсьць гэткая згадка: 
“Найгорш выглядае справа Касьцё- 
лу на Беларусі, дзе жыхароў ры- 
ма-каталіцкага веравызнаньня ве- 


льмі мала. Працуе там толькі па- 


ру пастарэлых каталіцкіх духаўні- 
коў без пэрспэктывы на зьмену”. 


Рэдакцыя , Культуры” да гэтага 
дадала: ,Істфармацыя гэтая неда- 
кладная. На Беларусі 
тыс. Палякоў-каталікоў, г. зн. гра- 


мадзянаў БССР польскае нацыяна-: 
льнасьці. Апрача гэтага вялікі лік. 
Палякоў, не зважаючы на пратэ- 


сты, былі запісаныя як Беларуск"... 


На Беларусі працуе каля 30 ксян-; 


дзоў, а ня пару”. 
Пытаньне польскае мяншыні на 
Беларусі й г. зв. .Палякоў”, што 








каля 280. 
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ня ведаюць ані польскае мовы, ані 
і Лёе 


польскае культуры, добра разгле- 
кнізе (1976 г.) 
кага Ізстытуту Навукі й Мастацтва 
ў Нью Ёрку. 


Ч. Сіповіч і беларуская 
ўзялі 25.МІ.1978 г. 


Біскуп 
дэлегагцыя 
арганізаваных , Царквой у Бядзе" 
ў Эйлефордзе (Лёндан), у кляшта- 
зы Айцоў Кармэлітаў. У сьвятка- 
ваньні ўдзельнічалі прадстаўнікі 
блізу ўсіх эўрапейскіх народаў. На 
долю біскупа Сіповіча выпала быць 


Запісаў” Беларус-: 


] 
І 
] 
і 
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І 
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першым у суслужэньні й гаварыць: 
казань. Часткай урачыстасьцяў бы-. 
сні Фундацыі ймя П. Крэчэўскага на; 


ло выконваньне перад статуяй Бо- 
жае Маці народных царкоўных гім- 


наў. Прагучэў на гэтым міжнарод-;: 


іа ьс 
іга 


“Магутны Божа” ў выкананьні сяб- 
роў беларускае дэлегацыі. 


Біскуп Ч. Сіповіч даў таксама ін- 
тэрвю карэспандэнту радыё пра 
стан Царквы за зялезнай заслонай. 


Пэнтр Мастацтваў штату МНью 
Джэрзі апрацоўвае кеігу ..Нацыя- 
кальныя справы”. Ад Беларусаў у 
рэдакцыйную калегію кнігі ўвахо- 
дзяць сп-ні Зора Кіпель, Галіна Ру- 
сак і сп-чна Ірэна Рагалевіч. Апош- 
няя таксама 
гфармленьне кнігі. 


Сп-ня Галіна Русак ад беларус- 
кага грамадзтва разам зь 
прадстаўкікамі нацыянальных гру- 
паў ды этнічнае рады штату Нью 
Лжэтзі ў выніку пратэсту й пера- 
(моваў з прадстаўнікамі штатавае тэ- 
левізыйнае праграмы дабіліся зьме- 
ны назову праграмы ..Расейскі фэ- 
“стываль -- танцы і сьпевы: правін- 
пыяў" на назоў .Сьпгвы й танцы 
СРасзі й Украіны”, што адпавядала 
зьместу тэлефільму. 


Новая сэрыя беларускіх сувэні- 
раў: пагоні з напісам ..Беларусь”. 
як наклейкі на аўтамабілі, ды па- 
гоні з ланцужкамі для ключоў на 





вэры. У справе набыцьця зварачац- 
па, да: 


Мі. Сеотее Мацтерук 
Вуеіогцезіаа Соптипіўу Сепіек 
Зо. МПіереайа Ауеппе 

Зоцёй Віуех, Х. 7. 08882. 





ТЫДЗЕНЬ ПАНЯВОЛЕНЫХ НАРОДАЎ 
У БРАДФАРДЗЕ 


уў Брадфардзе (Ангельшчына) 
ад даўжэйшага часу існуе Камітэт 
паняволеных у Савецкім Саюзе на- 


родаў. У дзейнасьці гэтага Камітэ- 
ту прыймаюць актыўны ўдзэл і мя-: 


сцовыя Беларусы. 
16 ліпеня сёлета ў мясцэвым ан- 


гліканскім Саборы былі адпраўле-: 


ныя адмысловыя Божыя Службы 
за паняволеныя народы й 
вызваленьне. Службы адпраўлялі 
Эстонцы, Латышы, Украінцы й ВБе- 


ларусы. Ад Беларусаў адправіў Ма-: 
лебен адмыслова прыбылы з Ман- 


чэстару настаяцель БАПЦ ў ЗЁялі- 
кабрытаніі а. пратаярэй Янка Аба- 


бурка. У часе Малебену прыгожа: 
(ы М ше - У І 
й урачыста пяяў беларускі царкоў-; 
ны хор, таксама адмыслова прыбы-; 


лы з Манчэстару. 


Пасьля ўрачыстасьцяў у ФОаборы: 
прысутныя ў вялікай колькасьці 3: 
нацыянальнымі сьцягамі адправілі-, 
ся да помніка па загінулых у ва-: 
бедзьвюх войнах, каб аддаць сваю: 


пашану змагаром за свабоду на- 
агул. У паходзе із сваім нацыяна- 


іхнае: 


льным сьцягам прыймалі ўдзел і 
Беларусы, некаторыя ў нацыякаль- 
вых вопратках. Кульмінацыйным 
пунктам Тыдня Паняголеных На- 
рэдаў быў вялікі канцэрт у ўкраін- 
скім Клюбе, які адбыўся ў нядзе- 
слю 23 ліпеня. 


вае шмат Ангельцаў, якія займа- 
юць высокія й адказныя становіш- 
чы ў пэхтральных і мясцовых ула- 
дах. Калі мы Беларусы будзем 
прыймаць актыўны ўдзел у дзей- 
насьпі паняволеных народаў, дык 
тым самым прыцягнем увагу й 
сымпатыі Ангельцаў да нашае на- 
цыянальна-вызвольнае справы. 


Усе падобныя ўрачыстасьці 
гнуць за сабой і значныя выдаткі. 
Дык належыцца падзякаваць Упра- 
ве Беларускага Грамадзкага Клю- 
бу ..Сакавік" у Брадфардзе за вы- 
датчую фінансавую дапамогу для 
гэтае мэты. 


Сябра Ўправы Клюбу 
Сакавік” 








ПАДВОЙНАЯ РАДАСЬЦЬ У СП-ВА РАДЗЮКОЎ 


Сп-ва Радзюкі ведамыя ў нашай ўдзел у паркоўным жыцьці. Далей 
кліўлендзкай калёніі, як актыўныя прамаўлялі сп. сп. А. Каханоўскі, 
грамадзкія працаўнікі. Іхны ўдзел М. Ягаўдзік, М. Бройка, сп-ня Оля 


асабліва праявіўся ў царкоўным 
жыцьці. 
Усе бацькі жадаюць, каб іхныя 


дзеці выдатна скончылі вышэйшыя 
школы. Гэткае жаданьне было й у 
бацькоў Анюты (па мужу Надрыг) 
і Юлі Радзюк. Анюта закончыла 
Кліўлендзкі гарадзкі ўнівэрсытэт у 
галіне адукацыі (настаўніца) з 
узнагародай, а Юля скончыла Но- 


тар Дам каледж у галіне хіміі. З! 


гэтай нагоды бацькі Радзюкі Галі- 


на й Вацлаў наладзілі 21 травеня! 


ў царкоўнай залі прыняцьцё, на я- 
кім Анюту й Юлю віталі а. Рыгор, 


(Лукашэвіч, а сп-ня Амброзі прачы- 


дзякавала бацьком за дапамогу ў 


былі, каб разам ушанаваць гэты 
важны мамэнт у іхным жыцьці. 


“ 


Г. П. 








ШУКАЮ... 
Язэпа Грыцкевіча, 


1921 ці 1922 году, у ваколіцы Ба- 
рранавіч недалёка ад Клецку. ІПу- 


а. Міхась, старшыня Царкоўнай Ра- кае: .Брадзяга” Ігар або Язэп Біло 


ды К. Калоша, які пажадаў, каб: 


з Ангельшчыны. 





яны й далей прыймалі актыўны  адрыс Рэдакцыі газэты Беларус”. 
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гнавуцы, а гасьцём за тое, што пры-: 


нараджэньня: 
Вей ка 


ходзіцца й памаленьку варочаюгиа . 


Форуме й беларускі гімн --: 


іншымі; 


блакіткым фоне выкананыя ВБэтэ-; 
ранскай Арганізацыяй у Саўт Ры- 


“тала спэцыяльна напісаныя з гэтай: 
нагоды вершы. У канцы Юля па- 


дзеў др. Віктар Сянькевіч у 14-й НЫМ 


І Беларускі 


ўз У ра ЧНЫХ УразыстагЬцях. толькі -.як.-друрон- ца. навуцы 


адказная за мастацкае: 
(з паўдзённага ўсходу на захад на- 








Трэбз падчыркнуць, што на ўсіх; 
імпрэзах паняволеных народаў бы-; 


ця-: 


(Набагез -- 200.00, Сп. Аўг. Трусаў 





Весткі слаць на: 


БЕЛАРУС, Ме 255-256 -- 1978 





КАРНЭЛЯ НАЙДЗЮК 
ЗАКОНЧЫЛА СЯРЭДНЮЮ ІПКОЛУ 


У нядзелю 11 чырвеня сёлета ў 
Анджэлесе адбылася ў школь- 
парку пад адкрытым нгбам 
урачыстая прагрэма 55-га выпуску. 
180 студэнтак сярэдняй прыгатнаўе 
каталіцкай шкэлы імя Біскупа К-- 
наты. У друкаванай праграхе 8 ра- 
зоў паўторанае іме й прозьвішча; 
Карнэлі Найдзюк ня 
сту- 
дэнткі, але й як старшыхі ўсіх сту- 
дэнтак школы (у ліку 790) за міну- 
лы школьны год і як здабыўчыні 


колькіх нагарсдаў і стыпэндыяў ка 
ўнівэрсытэцкія студыі. 

Карнэля Найдзюк ведамзя й лк 
сяброўка Аддзелу Арганізацыі Бе- 
ларуска-Амэрыканскае Моладзі. 


Яна сказала прывітальную прамову 


нс. пачатку праграмы. Карнэля пля- 
нус студыяваць журналістыку на 
ўзівэрсытэце ў Бэркэлей. Яна поў- 
насьцяй заслугоўваг на пажадань- 
ні ёй найлепшых новых дасягнень- 
нў у далейшых студыях. 
Прыяцелі 








У БЕЛАРУСКІМ ІНСТЫТУЦЕ Ў НЬЮ ЁРКУ 


17 чырвеня 1978 г. у памешкахь-, 


чароднай навуковай зборцы сяброў) 
і гасьцей Беларускага Інстытуту: 
Навукі й Мастацтва сп-ня Зора Кі- 
пель прачытала рэфэрат: . Капітан 
Сьміт на Бзэларусі ў 1603 г. (У по- 
шуках старой Рэчыцы)”. 

Капітан Джэн Сьміт ведамы най- 
больш у амэрыканскай гісторыі, як 
заснавальнік першага сталага ан- 


гельскага пасяленьня ў Джэйм- 
таўне ў штаце Вірджынія ў 1607 
годзе. 


Перад тым, як прыбыць у Амэ- 
рыку, аднак, 23-гадовы Джон Сьміт 
пабываў на Беларусі, упякаўшы з 
турэпкага палону й прэбіраўшыся 


зад у Ангельшчыну, адкуль ён па- 
ходзіў. У палон-жа да Туркаў ён 
трапіў, змагаючыся супраць іх у 
Вугоршчыне. 


Сп-ня З. Кіпель ад даўжэйшага ча-: 


су зьбірае матарыялы пра белару- 
скі эпізод у біяграфіі Джона Сьмі- 
та. Пачаўся гэты праект, у выніку 
прынятае мастачкай Ірэнай Рагале- 
віч прапановы намаляваць патрэт 





капітана Сьміта ў часе ягонага пе- 


Грабыганьня на Беларусі. З часам 


матарыялу да гэтаг тэмы ў сп-ні 
Кіпель набралася гэтулькі, што яго 


гтала на цэлы рэфэрат. 
Зьбіраньне матарычлу было спа- 











УЦЕКАЧЫ-БЕЛАРУСЫІ 3 СССР 


(Заканчэньне з 7-ай бач.) 


тонцаў -- 7.27;, Латышоў -- 341, 
Літоўцаў -- 87“;, Беларусаў -- 
3.38:;, Армянаў -- 287, Іншых -- 


р 
(С. 


Аўтар артыкулу Р. Кустоўцаў 
піша: ., Непрапарцыянальна высока 
прадстаўленыя прыбалтыцкія рэс- 
публікі й Украінка (прыморэкія на- 


роды, у большым працзньце прад- 


стаўленыя ў гандлёвым флёце), 
Жыды (высокі працэнт сярод ічтэ- 
лігенцыі, больш магчымасьцяў Ввы- 
езду з дэлегацііямі, у турпадарож- 
жы й г. д.), і Армяне (рэспубліка 
мяжуе зь несацыялістычнымі кра- 
інамі). З другога боку, жых ства 
Цэнтральнае Расеі й Сібіру (галоў- 
ным чынам, расейскае), Ззэкаўказь- 
зя й Сярэдняе Азіі прадстаўлена 
нелрапарцыянальнз нізка (далёка 
ад мора, няма мехаў із свабодным 
сьвэтам).” Пра Беларусаў аўтар ні- 
які” камэнтароў не зрабіў. 

ла. Найбольш дадзеных знаходзіц- 
ца ў Сьмітавых успамінах 
праўдныя падарожжы, прыгоды Й 


і 
.За- 








назіраньні капітана Джона Сьміта, 


ў Эўропе, Азіі. Афрыцы й Амэры- 


пы”, напісаных шмат гадоў пасьля, 








НА ВЫПАВЕПКІ ФОНП 
УСПАМІНАЎ 


Да 1 жнівеня сёлета былі 
жаныя наступныя ахвяры за ,Вы- 
давецкі Фонд Успамінаў зь Бела- 
рускага жыцьця": 

1. У канадыйскіх далярах: Д-р 
Р. Жук-Грышкэвіч -- 200.60, Д-р 
В. Жук-Грышкевіч -- 199.90, Сп-га 
Пашкевічы -- 60.00, Сп. М. Нікан 
-- 50.00. Сп. М. Скабей -- 25.00, Сп. 
А. Калодка -- 12.50, Сп. М. Міку- 
ліч 12.50; Сп-ва Сурвілы -- 
139.00, Д-р Б. Рагуля -- 109.00, Сп. 
Н. заміж вянка на сьвежую магілу 


Сьв. Пам. Барбары Сажыч -- 50.00. 
Разам: 5 40.09. 
2. У амэрыканскіх далярах: 


Скарб Рады БНР -- 675.00, Д-р Ул. 


зло-: 





(100 фр.) -- 21.45, Сп. В. Кажан: 
-- 15.00. Разам: Ў9911.45. 

Усім ахвярадаўпам складаем: 
шчырую падзяку. Выданая Выдэ- 
вецкім Фондам Успамінаў брашура 
В. Жук-Грышкевіча .25-га Сакаві- 

“ з картай БНР паступова разы-; 


кошты выданьня. 


Кіраўніцтва. Выдавецкага Фонду 
Успамінаў зь Беларускага Жыцьця, 


лучанае зь немалымі цяжкасьцямі, 
бо друкаваных крыніцаў вельмі ма- 
педарожжа празь Беларусь, у 1630 
годзе, часта зь вельмі пераблытаны- 
мі геаграфічнымі й іншымі назова- 
мі. 

Прэлегентка прарабіла грунтоў- 
ную работу ў справе збору й кры- 
тычнага аналізу дадзеных пра на- 
веданьне Сьмітам Рэчыцы й іншых 
частак Літвы-Беларусі, добра пра- 
ілюстравала свой рэфэрат картамі 
й гістарычвымі рысункамі ды вель- 
“і гікава падала слухачом. 


Я. З. ! 


ПА ВЫДАВЕЦКІ ФОНД 
“БЕЛАРУСА” 


За папярэдні пэрыяд (у чырвені 
1978) паступілі ў касу нашае газз- 
ты падпіска й наступныя ахвяры 
на Выгавецкі Фонд , Беларуса”: 


І. ЗША: 


А. Прыслана беспасярэдня ў Рэ- 
дакцыю: 





1. А. Беленіе .................... 5 150.00 
2. М. Заморскі .................... 75.00 
3. Сп-ня Т. Новік ............... 50.00 
4. К. Мярляк ..................... 40.00 
За аса М. МЕ. А аны 25.00 
б. М. Белямук .................. 20.00 
1: Ю., Мазура ыа 20.00 
Ваў. Зар ОНаі за аны 15.00 
92. Чыг Байда 10.00; 

Разам: ў 405.00 
Б. Заплачана прадстаўніку ,,Бе- 


ларуса” ў Нью Джэрзі Браніславу. 


Даніловічу: 





І 
Н 








Ш. АНГЕЛЬШЧЫНА: 


Заплачана прадстаўніку , Бела- 
руса” ў Лёндане А, Лашуку ў ан- 
гельскіх фунтах штэрлінгаў: 

А. Ахвяры: 





зве. 725 сранаай З нанне ання Эф. 
а ВУ ДНЕрА. а аа ады 5 
аг ДОМін. Аа ам 5 
2. ТабаЕ М а аа 5 
Э. Ламак. «А. 5 
б. Навара П. ........................... З 
ера н аа ааанайьыц раўся 1,5 
ЗА Санта» на ранвабыысааная 5 
Разам: 31,5 ф. 





Б. Падпіска зь Лёндану й ваколі- 
цаў: 65.5 ф. 








Разам: 98.00 ф. 


або ў пераводзе на валюту ЗША: 
5 179.00. 


ІУ. АЎСТРАЛІЯ: 


А. Заплачана прадстаўніцы ,,Бе- 


“ларуса” ў Сыднэі сп-ні А. Каранеў- 


скай у аўстралійскіх далярах: 





За. Б. РУСЬ аа ЗЫ 515.00 
2. А. Бакуновіч ................ 15.00 
З. М. Бабака ....................... 10.00 
4. М. Бакуновіч .................. 10.00 
5. А. Булаўскі .................... 10.00 
6. А. Качан .......................... 10.00 
7. В. Кобрын ..................... 10.00 
8. Я. Гавенчык .................... 10.00 
Э Ва ПЕЕІ,, азна аа 10.00 
18: сакаўсіюь а 10.00 

Разам: Ў 140.00 





што па адлічэньні гадавое мясцовае 
перасылкі й пераводзе на валюту 


ЗА, дало а, 5 100.96. 
Б. П. Пачопка індывідуальна: .... 
астача каж АЕ ЗІЦА 20.33 


У. БЭЛЕЬГІЯ: 


Заплачана прадстаўніку , Белару- 
са” ў Бэльгіі П. Барысіку ў бэль- 
гійскіх франках: 





1. Сп-ня Зоя Жэлязоў- 
2:1:2: а аа на а 1,000 фр 
2. а. Аўгэн Смаршчок ... 600 
3. Янка Жучка ............. 500 
4. Аляксандар Арэшка . 500 
5. Міхась Саўка .............. 500 
б. Мікалай Валетаў  ........ 500 
7. Рысь Жукоўскі ....... 400 
8. Пётр Барысік ............ 400 
Разам: 4400 фр., 


што ў пераводзе на валюту ЗША 





1. В. Залаткевіч ............... б 20.00 
2. М. Палюховіч ............... 20.00 
Бак “аа Ё й арачная 20.00 
а... АМВЫЛІЕ аа 20.00. 
5. С. Гутырчык ................ 15.00. 
б. М. Сенька  ...................... 12.00 
7. В. Балтрушэвіч ........... 10.00 
б. 2 АЦВЫРаНЕ аа 10.00 
Э. Вы. “Кобр ы 10.00 
10::Я.;. Азарка: ы 10.00 
Д ВОН аа авы аа ыа 10.00 
1.9 ана Сянная 10.00 
Д М ЗО ВЕЕ аа р аб 10.00 
А. нае (ге ў Уна нана 10.00 
ае, ба АХОЎ аа 10.00 
16. А. Занкавіч .................... 10.00 
17. М. Сільвановіч ........... 10.00 
18. Л. Клейнбах .............. 10.00 
19. А. Асіповіч .................... 10.00 
20. 13;7, Дае аа аа 10.00 
2-“Б. грукачка: а 10.09 
152 Ворана 10.00 
23. Я. Кузьменка ................ 10.00 
БА. «Нестар: нынаыныя 10.00 
25. Х. Барысавец р ...................... 10.00 
Эр. “а. Л. “ЯСБНнО ы 2.00 

Разам:  Ў299.00 


П. КАНАДА: 


Зацлачана прадстаўніку , Белару- 
са ў Канадзе Антону Маркевічу: 


Вырва 





Разам: 5209.00] 








1. В. Іваноўскі ................ 5 20.00. 
З Міх Бу ЛеШ аа а 20.00 
3. М. Пракопчык .............. 13.00 
4. А. Ціхановіч ............ 11.00; 
з М, Дык: ана 11.00. 
0-4. Банвавы ы 10.00 
7. М. Стэльмашык ............ 10.00 
8. Сп-ня Б. Грыцук .......... 10.00; 
9 Б ЗБК ыа 10.00 
ХасА-. Ма а авансы наны 10.00 
11. А. Варэйка .................... 10.00 
з 1575 2; 9 52:1; анна 10.00 
13. Э. Юркевіч .................... 10.00 
і4. В. Касьцюкэвіч ............ 10.00 
15. М. Аляксеевіч ............. 10.00 
16. П. Машчонескі ........... 10.00 
171. Б. Лішчонак ................ 10.00 
18. Б. Сладкоўскі ............... 10.00 
бб; Я... БЕ анна 4.00 


5 101.98. 
разам у 


дало: 
Усяго 
9 1.313.27. 


Усім тым, што прыслалі грошы, 
Рэдакцыйная Калегія , Беларуса” 
выказвае шчырае беларускае дзя- 
куй! 


чырвені 1918: 





НА ВЫЦАВБЕЦКІ ФОНП 
“БЕЛАРУСА” 


За папярэдні пэрыяд (у ліпені 
1978) паступілі ў касу нашае газэ- 
ты падпіска й наступныя ахвяры 
на Выдавецкі Фонд , Беларуса”: 








І. ЗША: 
Прыслана беспасярэдня ў Рэ- 
дакцыю: 
Цы: Ба ананас ў 200.00 
2. Беларускае Жаноцкае 
Згуртаваньне ў Кліў- 
ПЭНБДЗе. аза ана 100.00 
З. Д-р Л. Трусэвіч ............ 75.00 
4. Парахвіяне Царквы Хры- 
ста. Спаса ў Чыкага .. 50.00 
5. Беларускі Каард. Камі- 
тэт у Чыкага .............. 25.00 
08; М М ыа анабамына 25.00 
1.2. “Чарнэцкі саны 20.00 
8. Айцец Я. Малаток ....... 10.00 
Разам: ў505.00 
П. АЎСТРАЛІЯ: 
1. П. Трысмакоў зь індывіду- 
альнай прадажы  .......... ў 40.06 
2. Д-р Я. Малецкі за клішу . 10.00 





Разам: ў50.06 





Усяго разам у ліпені 1978: 5555.06 


Усім тым, што прыслалі грошы, 
Рэдакцыйная Калегія ., Беларуса” 
выказвае шчырае беларускае дзя- 
куй! 


ззеевееееезеесззеееэесеФеЭэсеО Ээ Фес? еззЗз еб 9Ф? эе ее е 


ЧАКАЕМ І АД ВАС АХВЯРЫ 
НА ВЫДАВЕЦКІ ФОНД “БЕЛАРУСА”! 


б Інтэрнэт-версія: Катиупікаі.ога 2011 


